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ANNO 589

Vitarum
S. Aidi

codices.

Vita I.

DIES DECIM

1

Ni blodhfaic for an cloinn,

acht go riarat ¥ mo bhachaill,

or

Meircee

ha na cloinne
mo bhacall go ffior-thoicche.
Nochan fedfedh catha a celodh :
beid a ratha

ro maor, »
Mar

thbeou

Conadh t logain Sreibh meic
Duach Galaiceh, 7 toidhecht Maineach a hUl-
taibh, 7 i

na nAitech-thuath (ne Fer
mBolce ), 7 betha Grellain go nuicee sin. Finis @

87

foisiot D ;
O’'D. — * (no

roisiot O'D,
mB.) sup,

¥ Coron

(1) Cf. Comm. praev. num. 15, —
populis, supra, p, 491, annot. 2, 3 et 6

DE'S

adiecta (¢f. Comm. praen, r
B * Coronidem codicis B vide Comm praev. num. 2
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Non subigetur ista gens,

dum litno meo oboediant (1).

Vexillum gentis in a

meus (est) lituus cum vera gaza.

Non valebunt, (o hostes.) vestrae cohortes
felicissime illis succed

t.» [illos subicere :
Magnum (2).

Hucusque resurrectio Koghani Sriabh filii

Duachi Galach, et adventus Mainensium ex
Ultonia, et destructio Tributariorum (3), nimi-
rum Ferbolgorum, et Vita Greallani. Finis.

3) desinit D ; desinit

.(2; Cf. supra, p. 181, annot. 4. — (3) De vectigalibus illis

AIDO

EPISCOPO KILLARIENSI IN HIBERNIA

COMMENTARIUS PRAEVIUS

1. Historiam Vitasque S. Aidi (1) episcopi
Killariensi

(2) anie paucos annos ila fractapit
vir hagiographicorum Hiberniae monumentorum
pertfissimus Carolus Plummer (3), ut nobis iam
satis sit eius placifa referre (1). Pauca fanfum
quae ab inslituto suo vir clarus aliena existima-
vil, pro nosire modulo supplebimus.

2. Nulla videlur servala esse S. Aidi Vilg
gadelice conscripta (5). Vitae lalinge tres super-
sunl, quas edimus (6). Harum primam exhibet
unus (7) codex olim Salmanticensis (= 8), dein
Bollandianus, nunc bibliothecue Regice Bruvel-
7672-T4,membraneus.binis columnis saeculo
" exaralus (8). Inter Vilas sanctorum Hiber-
niae, fol. 108-109", 119, 111, 113-114 : Vila sancti
Aidi filii Brice. Hanc opera Caroli De Smed! el
Tosephi De Backer, decessorum noslrorum, typis
mandatam in  Aectis Sanctorum Hiber
codice Salmanticensi, col.
inspecto recudimus,

& ex

), e codice denuo

(1) Nomen ab aliis aliter seriptum gadelice :
Aid, Aidh, Aed, Aedh, Aod, Aodh, Ead, Eadh,
Edh, Eth, cet. ; anglice non numguam recen-
ibus temporibus: Hugh ; latine interdum e
gitur Odo et apud recentiores Hugo, sed ut plu-
rimum huic illive gadelicae formae assuunt serij
tores Hiberni latinam terminationem. Ex iis
omnibus formis prisca est Aid, vetus Aed, re
cens Aod, corruptae celerae; aspiratae autem
formae ceteris sunt recentiores. Ideo eleg
scriptionem  Aid antiquiorem verioremqu
(2) Ceall Ajr, alias Ceall Fair, nunc
Killare, baroniae Rathcanrath, comitatus West-
meath ; ubi ibit CoLcanus, Acla Sancio
rum Hiberniae, p. 423, col. 2, annot. 31, tres
Tontes esse tresque ecclesi Cf. infra, num. 20.
— (3) Vilae Sanctorum Hiberniae, t. I, p. xx
XXVIII. — (4) Attamen etiamnum lectu digna
sunt quae scripsit G. T. Stoxes, S{ Hugh of
Rahue: his Chureh, his Life, and his Times, in

ochi

imus °

3. Altera Vita in tribus codicibus legitur :

R1 = Codex Oxoniensis bibliothecae Bodleia-
nae Rawlinson B. 485, membraneus, binis co-
lumnis saee. X1II ante medium, ul videtur d. D.
Faleonerio Madan, evaratus. Vilae sanctorum
Hiberniae. Fol. 97°-103 : Vita sancti Aidi epi-
scopi qui dicitur Aedh mac Bric.

R 2 = Codex Owoniensis bibliothecae Bodleia-
nae Rawlinson B. 505, membraneus, binis co-
lumnis saec. X1V ante med. e codice R 1 deserip-
tus. Vilae Sanclorum Hiberniae. Fol, 149-154 :
Vita sancti Aidi episcopi qui dicitur Aedh mac
Brieii.

F = Codex Dubliniensis bibliothecae Frafrum ;

Minorum 33, chartaceus, anno 1627 ¢ codice R 2
descriptus. Vitae Sanclorum Hiberniae. P. 165 »
Vita Sancti Aidi episcopi qui dicitur Aedh mac
Bricii.

Vitam haclenus ineditam, praeter aliguol sen-
lentias a d. v, C. Plummer vulgatas (9), exhibemus

The Journal of the Royal Soeie
of Ireland, t. XX VI (1896), p 35. —(5) Prum-
MER, t. ¢., p. xxvi1 ; Ip., Bethada Ndem nk enn,
t. I, p. x1. — () Vita I est BHL. 180 : Vita II
hacténus inedi V 11T est BHI. 188,

(7) Etenim vix operae pretium est annots
Vitam I ex ipso Salmanticensi codice exse
tam legi et in cod. R
lensis 8936-

j of Anliguaries
2.

p-
giae bibliothecae Bruxel-
8, qui fuit unus e Collectaneis
Bollandianis, fol. 212-229v: « ex ms. Hibernico
Seminarj Salmantie. Societatis Tesu. » Cf. T, Vax
DEN GHEYN, Catalogue des inanuseriils de la Biblio-
théque Royale de Belgique, t. V, p. 541, qui
folia sue modo numerat 201-218, - (8) Codi-
cum descriptiones a Plummero mutuati sumus,
L. e, p. ix-xxur; el Ip., On two Colleclions of
Latin Lives of Irish Saints in the Bodleian
Library, in Zeitschrift fiir cellische Philologie,
t. V (1905), p. 429-54. (9) Vitae Sanclorum
Hiberniae, t. c., p. i , in margine inferiore,

¢ codicibus

Vita

Epilogus.

Vita I1.

B ————




-8

Vita I11

Vilae fres
inler se
collatae.
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e codicibus R 1 et R 2 inler se collatis. Codicem
F inspicere non est operae prefium.
{. Tertiam Vitam exhiben! codices Ires:
M Codex Dubliniensis bibliothecae Mar-
: olim V. 3. 4, membraneus,

shianae Z. 3.
saec. XV, ut videlur, ineunte, binis columnis
eraralus. Vitae sanctorum Hiberniae. Fol. 134-
135 bis
fessoris.

T — Codex Dubliniensis bibliothecae Collegii
Sanelissimae Trinitatis E. 3. 11, membraneus,
eadem, ut videtur, aetale ac M binis columnis
exaratus. Vitae sanctorum Hiberniae. Fol. 1107 :

Vita sancti Edi episcopi et con-

Incipit Vita sancti Edi episcopi et confes-
soris.

U = Cadex in bibliotheca Collegii S. Palricii
apud Maynulicm, papyracens, saec. XVII parum
fideliter descriptus ex anliquo codice membraneo
qui fueral Tacobi Usse rit (1). Vitae Sanctorum
Hiberniae. P. 171-75.

Viz non certum est e codice M hausisse Colga-
npum hane Vitam, guam in Aetis Sanctorum Hi-
berniae typis integram vulgavit, p. 418-22 ; idem
etiam excerpla edidit in Triade Thaumaturga,
p. 460, cap. xxxu1, el p. 605, cap. XIx, xx.
Nuper landem summa diligentia Vita recusa est
a Carelo Plummer, Vitae Sanctorum Hiberniae,
L. I, p. 34-45, ¢ codice M, codice T collato.

Cedicem M denuo inspeximus alque cum codice
T et Colgano contulimus (2) ; melius enim hoc
exemplo perspicietur, Colgani editionibus quae
fides debeatur. Codicem U negleximus, e quo
ad criticam edilionem nthil omnino utilitatis de-
rivari posse ar bitratur v. cl. Carolus Plummer (3).

In codictbus M el T singula capila, non numeris,
sed littera rubra distincta sunt; Plummert
distributionem in capitula recepimus.

5. Vifas tres S. Aidi, seu verius eiusdem Vitae
ires recensiones, his fere verbis inler se confert
v, d. C. Plummer (4). Is saepe est trium Vitarum
consensus, ‘ut omnes ex uno eodemque archetypo
fluxisse putanduae sint (5). Proxime ab hoc arche-
fypo abest Vila I, longissime Vila II1I; Vila
aulem II multo similior est Vitae I quam Vilae
III. In hac tertia Vita omissa suni cap. 19,
33, 36, 39, 42-44, 49, 51 inteqra, et
partim cap. 11 et 13 Vitae I ; capita 13, 15, 18
efusdem Vitae I, quae aul offensioni esse pol-
erant aut difficultafi, recognovit scriplor Vifae
I11 ; nihil tamen addidif praefer primam senlen-
tiam cap. 6, quae in Vila 1 et II non legifur

(1) Hunc ipsum codicem M fuisse, opinio est
prope certa Caroli PLUMME Miscellanea Hagio-
graphica Hibernica, p. 17 (2) Nonnullos
etiam locos in gratiam huius editionis inspexit

v. d. Eduardus .J. Gwynn, Collegii Sanctissimae
Trinitatis Dubliniensis socius. — (3) Op. c.,
p. 178. (4) Vitae Sancltorum Hiberniae,

I, p. XXVIIL (5) Haec ille. Nihil tamen
perspicimus cur non a Vita I fluxerint Vitae
I1et 111. Sed peracutus sit qui litem diremerit.
§ : Quater etiam in

cap. 7, 14, 30, 36 ; semel tantum in
cap. 7. — (7) De gadelicis Vitis in
latinum sermonem conversis vid. PLUMMER,
f. C., P. XI, XXII, XLIIL, LIX, LxxXVI, — (8) Ae-

{a Sanctorum Hiberniae, p. 423, annot. 26.

(9) Vita III, cap. 31. — (10) Cf. de illa Colgar
sententia, quae advertimus inter annotata ad
Vitam I, cap. 46. — (11) Utrumgqgue codicem

nunc Rawlinsonianum (R1 et R2) ortum duxisse

Vita 1I a Vita I, praeterquam quod sfilus omnino 13

refractatus est el ad homileticam ralionem accom-

modatus, viz differt ; nisi quod scriptor huius re-
censionis B more sito nomina passim expunxit,

sit, Ipsa Vita I farrago vide-

et tolum cap. 18 on
{ur esse ; quater enim eadem narratiuncula de-
canfatur de S. Aidi curru per aera velante (6).
ensio latina fue-

ima re

Utrum aufem antiguis
rit an gadelica, haud facile decreveris (7). Vitae
illius aetatem inde dedueit Colganus (8), quod
monasterium a Danis eversum anno 1089 ad
sua usque tempora seriplor manere tradiderit (9).
Id in sola Vita III legitur ; cumque in prima al-
terague Vila desideretur el eiusdem modi sil alque
alia plura additamenla recensionis 111 (10), haud
seio an indiligentige pofius quam velustafi ascri-
bendum sit ; nisi {famen aliunde probabilur illius
recensionis 111 veneranda anliquitas.

6. Colganus aufem hisce verbis suam senfen-
tiam de allera lerliaque Vita expressil : « Habemus
el aliam huius sancti Vitam» (eam nempe quae
nobis est Vita II, ul e sequentibus liguel), « ex
Codice Insulensi sen Inmsulae saneforum (11), la-
tiniorem quidem et aliquot capilibus fusiorem, sed
recenliori calamo exaralam ; el quaedam admiscuit
de foefu in virginis cuiusdam utero exinanito (12)
¢l de 8. Brigida a dolore capitis per 8. Aidum
sanata (13), quae plus examinationis posiularent
quam apporlanl ulililalis. Hanc ergo quam ex
Codice Kilkenniensi (14) saepius laudato damus,
stili ef vetustate et simplicitate magis commenda-
tam praeferendam duximus. Velustatem indicant
tum verba prisca, quibus utifur el hodie non sunt
in usu, qualia suni c regnavit Hiberniam » (15),
id est rexit ; « cullerv (18), id est vomer ; « Chris-
tianilas » (17), id est fides Christi ; « Scofice » (18),
id est hibernice, et similia. Tum quia dicit aliqua
monasteria Hiberniae suo tempore floruisse, quae
a sexcenlis ad minus vel septingentis annis non
florueruni ef quorum hodie vix exstant vestigia (19).
Ponit etiam passim nominaltivum casum pro abla-
tivo (ul voeant) absolute sumpto (20). Unde auctor
huius Vilae pidefur mihi prorsus idem qui el Vilae
S. Maidoci, S. Canneci, S. Comgelli, S. Fin-
niani, ef aliorum plurium in quibus similes
reperiuntur locutiones (21).» Hucusque Colganus.

7. Stemma S. Aidi aefafi qua vivisse fertur
aple congruil. Legilur enim in Libro Lageniensi
fuisse mac Bricc meic Cormaic meic Crimthaind
meie Fiachach meic Neill Noighiallaiceh (22), id
est filius anci (alias Breact cel.), filii Cormaci,

ex monasterio Inis na Naomh, seu Insulae ‘Sanc-
torum, in Lough Ree, maxime probabilibus
argumentis contendit v. d. C. PLumMMER, op.
(R T b sl o 4 (12) Vita 11, cap. 11, —
(13) Ibid., cap. 13. Cf. infra num. 19 et 20

(14) Ex hoc codice Vitam III exhibet Colga-
nus, Vid. PLuMMER, t. €., pPp. XXVI, XIII-XIV.
— (15) Vita III, cap. 1. (16) Ibid., cap. 4. —

(17 Ibid., cap. 20. (18) Ibid., cap. 5.
(19) Vid. gquae annetamus ad cap. 31 et 32 Vitae
I. — (20) Hoc e gadelica grammatica mutuatus
est hagiographus, neque adeo insolitum est, vel
in latinis litteris Hibernorum. (21) Cum salis
granulo haec acecipienda sunt, ut idem recensor
esse videatur, Num et scriptor archetypi Vitarum
S. Aidi idem fuerit qui ea omnia monumenta
litte mandarit, nos ignorare fatemur. -
(22) The Book of Leinsler, p. 347, col. 2. Cui con-
sentiunt Mariani glossator, infra num. 9, anno-
tatio in marg. fol. 1347 codicis M Vitae III, et
filii

De Vila
II et 111
quid
Colganus
senserit,

S. Aidus
e qua slirpe
w ortus,




A

gua aeglale
pixeril,

Festum
alii
alio die
indicunt,

DIES DECIMU

filii Crimt
gh
niam regebat exeunfe quarto
lo (1). Aidi vero nostri memoratur obitus in Anna-
libus Ultoniensil ) 1 Quies

Aedha filii Briee (2), el anno 594 (recle

aindi, filii Fiachai, filii N Naoi-
lach (a novem obsidibus). Hic autem Hiber-

post Christum

sae

s anno 588 (recle 5

espuic i
595): Vel hoc anno quies epscoip Aedha mic
Bric (3). Quippe incertus eral pefus Annalium
conscriptor ulri anno saneli episcopi obifus in-
tani ad annum
588 (recte 589, ut videtur) Annales qut Tigernachi
circumferuntur (5),
nense (6), Chronicon Scoforum (7) el Quattuor

seribendus essef (4). Eundem nu

nomine Chronicon Clua-

stri (8) : hine profecto fluxit temporis nota

quae in marlyrologium Duangallense recepta est

ad d. 10 novembris (9). Us: 15 annum 589 ac
cepil (10), Colganus annum 588 (11). Ef de his
quidem hactenus ; nolumus enim fragoediam mo-
vere de pauets annis, ubi Annales inler se piz
discrepant.

8. Sed el de festo die S. Aidi quaesitum est (12).
Teslalur enim Colganus (13) de S. Aido agere
o« Martyrologium Salisburiense Richardi Whit-
ford (14), Mariyrologium Tamlachlense el Marty-
his
adiciendum esl « calendarium sanciorum Hiber-
niae Fitz-Simonis » (15). Verumiamen Dungallen-

rologium Dungallense ad 28 Februarii

sis marlyrologii neutrum exemplum (16) pridie
kalendas martias S. Aidi meminil. Prudenter
igitur scripserunt decessores nostri huius festum
eo die indici in martyrologio Dungallensi « apud
Colganum » (17). Neque Ricardus Whytford hue
adducendus eral ; Aidus enim ille quem d. 28
jebruarii recepil (18), Fernensis est abbas, cuius
dies obilus in Nova Legenda Anglie (19) aliaque
etusdemn Vilta (20), perperam scriptus est pri-

Genealogiae Regum el Sanclorum Hiberniae, ed.
WaLsH, p. 56. Neque discrepat exordium Vi-
tae III, quod S. Aidum « de nobiliori Hyber-
nie genere, id est de semine Cuind Cetcathaidhs
ortum tradit; hic enim Condus éxarovrduayos
unus est ex atavis Nialli, totius Hiberniae
principis. Cf. annot. ad cap. 1 Vitae IIL
(1) De quo inter annotata ad cap. 1 Vitae I.
Historiam gentis, e qua ortus est S. Aidus, ad
recentiora usque tempora prosecutus est G. T.
StokEes, t. c., p. 326, annot. 4, et p. 334-35.
(2) Annals of Ulster, t. 1, ed. W. M. HENNESSY,
p. 72. — (3) Ibid., p. 76. (4) Id non raro
accidit in Annalibus Ultoniensibus, quippe qui
e diversis fontibus congesti sint. (5) Ed. Wh.
STokES, in Revue Celfique, t. XVII(1896), p. 158.
- (6) Seu Annales de Clonmacnoise ; vid. Cor-
GAN, Acta Sanctorum Hiberniae, p. 423, col. 2,
annot. 31, Eorum Annalium nullum servatum
est exemplum ; sed exstat anglica interpreta-

tio, anno 1627 confecta, quam attulimus supra,
p. 150, annot. 8. — (7) Ed. W. M. H SSY,
p. 62. — (8) T. I, p. 212, Adde Annales e cod.

Titus A, XXV, ed. A M. Fr AN, in Revue
Cellique, t. XLI (1924), p. 321. — (9) Vid. infra
Syllogen.— (10) Britannicarum Ecclesiarum Anti-
quiiates, ed. 2, p. 533, col. 2. — (11) Acta Sane-
{forum Hiberniae, p. 832, col. 1 : « 588, S. Aidus
sive Aedus filius Breci, Episcop. de Rath-aodha

in Media obiit.» — (12) Aet. SS., Febr. t. ITI,
p. 718 r. (13) Acla Sanctorum Hiberniae,
ibid., — (14) Novum prorsus martyrologium
finxit O'Haxvox, Lives of the Irish Saints,
LoLL Pt ), dum Salisburiense aliud esse opi-

rdi Whytford farragine. — (15) Ita

Acl. S§S., Febr. t. c., ibid. Sed Aidi nomen non

legimus in exemplo typis mandato a Philippo

O’SuLLEVANO Breanro, Historiae Catholicae Iber-

niae Compendiam, lib. IV, cap. X1t ; ed. 1, p. 49-

54 : ed. M. KELLY, P. — (16) Vid. supra,
Novembris Tomus IV.

natur a Ric
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die kalendas martias pro pridie kalendas februa- D

rias. Tamhlachiense mariyrologium auctorem pro-

fecto habuit Henricus F

zSimon, uti habuerunt
el Fasti illi, summa celerum indiligentia confec-
{i, quos repperil ediditque Philippus 0’ Sulleva-
nus Bearrus ; in his enim pridie kalendas marlias
Aidus inscribi

ur (21). Qua vero de causa duo
ti festa in Tar
2) nondum r

elrusdem sanc

lachlensi calendario

TETV:

indicla sint (X

re poluimus, neque
fortassis tanli faciendum est (23). Alterum aufem

natale esse, allert

dedicationts cuiusdam seu
translationis comm

norationem, opinatur Caro-
lus Plummer (24). Hac certum esl, sumn

) recen-

tiorum consensu, praccipuum 8. Aidi festum illud

esse quod quarto idus novembres agifur (25).
9. Die autem 10 novembris S. Aidf memine-
runl ef Oengusius, Hibernorum heorfologorum an-

tiguissimus (26), e! Marianus Gormanus (2

2
calendarium Casselense (28), Drummondense (29),
Dungallense (30). Mitfo recentiores (31). Mariani
annotator haec S. Aidi nomini ascribil: Epscop,
6 Chill Air i Midhe ocus 6 Sliabh Liag i tTir
Baghaine i cCenel cConaill. Do Chenél Fhiachach
mic Neill dé (32). Lafine: Episcopus, de Ceall
Air in Midia et de Sliabh Liag (seu anglica jorma
Slieve League) in Tir Béghaine in (regione dicta)
Cenél Conaill ( De stirpe Fiachai filii Nialli
erat (Aidus). Colganus e deperdito calendario
Casselensi haec exeerpil :

Aidus filius Bricii
de stirpe Fiachi filii Neill ; mater autem eius
erat de regione Muscraigethire (34). Colitur Kill-
ary, in occidentali Media, et in Sliebhlieg,in valle
de Senghlenn in Ultonia (35). Dungallensis mar-
lyrologii elogium infra referemus (36). Adde quod
in codice R 2 alferius Vitae lalinae S. Aidi ma-
nus saec. XVII annofavil, etiam tum d. 10 no-

p. 305, — (17) Ael. S Febr. t. ¢, ibid.
(18) The Marliloge in Englysshe, ed. F. Proc-
TeERr and E. 5. DEwIick, p. 34. (19) Ed. Homst-
Max, t. I, p. - (20) PLommer, Vilae Sanclo-
rum IHiberniae, t. cxvI. — (21) Op. ¢, lib.
IV, cap. x1; ed. ed. M, KeLiy, p. 49,
- (22) Melius addideris : si quando indictum
est. Totum enim mensem novembrem in exem-
plis quae supersunt excidisse dolemus. Prope-
diem neva editio prodibit quam parant dd. vv.
H. J. Lawronr et R. 1. Best (Henry Bradshaw
Sociely). (23) Vid. tamen quae dubitanter con-
icimus de duobus sanctis Aidis fortasse inter
se commutatis, infra, num.20,et de cognominibus,
infra, num. 16. — (24) T. ¢., p. xxv1, annot. 4.
— (25) Act §§., ibid. O’Haxron, op. ¢.,t. 1T,
p. 730 ; etsi typothetae errore scriptum est pro
28, In., op. ¢, t. V1, p. 611, annot. 1. Dubius hae-
ret CoLcanus, Aeta Sanctorum Hiberniae, p. 423,
col. 2, annot. 31 ; sed d. 10 novembris se de eo ac-
turum pollicitus erat, op. c., p. 268, col. 2, annot.
9, — (26) Infra, in Sylloge de sanctis qui in utra-
que Scotia eoluntur, num. 1. « Aengusius auctus
apud quem se S. Aidi nomen legisse it CoL-
GANUS, 0p. ibid., nihil aliud est ac codex
festilogii Oengusiani nunc Dublinii servatus in
bibliotheca Fratrum Minorum. Eo usus est in
sua editione Wh. Stokes, Félire Oengusso ; vid.
P. x1-xur. — (27) Ibid., num. 2. (28) CoLGAN,
op. c., ibid. (29) Infra, Sylloge, num. 3. -
(30) Huius criticam editionem vid. ibid., num. 4,
(31) Ibid., num. 3 ; adde Fastos illos apud
O'SvLLEVANUM BEARRUM, op. c., ed. 1, p. 48;
ed. M. Kerry, p. 51, ubi perperam Eclus pro
Edus scriptum esse advertimus, supra, p. 313.

— (32) StoxkEes, Félire hiii Gormdin, p. 214.
(33) De Slieve League agemus infra, num. 17 ;
de Killare, wvid. supra, p. 495, annot.

plerique
IV idus
novembres,

(34) Vid. infra, inter annotata ad cap. 1 Vit
— 5) CoLa . ¢. — (36) Sylloge, num. 4.
63 -vembris




qui dies

natalis esse

videtur.

Vitarum
»‘J‘- A fléfl.
personae.

A
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vembris eius cultum ad Slieve League (1) cele-

berrimum  fui Hic sanclissimus episcopus
Aidus filius Bricei colit<ur> ac apud Sliabha-
lieghe (sic) celebratur divinis sacrificiis et
mu<1> tifariis graciarum <aet> ionibus decimo
die mensis novembris (2). Anfiquiore manu ad

ipsius Vilae limen in eodemn codice ascriplum esi:
10 november. His omnibus accedil Colgani festi-
monium, qui refert suo lempore festa S. Aidi agi
ad Slieve League I'V idus novembres (3).

10. Aegre ferendum est excidisse tofum men-
sem novembrem in exemplaridbus gquae supersunt
martyrologii Tamhlachlensis ; in gquo uno cum
Aidus pridie kalendas martias memoretur (4),
operae pretium fuissel cernere num el quarlo idus
novembrest ilerum essel annuniiatus, Ul se nunc
res habel, alterum diem natalem fuisse videri, al-
ferum dedicalionis cuiusdam seu franslalionis,
iam advertimus (5). Quod si ita est, obiisse S. Ai-
dus d. 10 novembris putandus est, uli evpresse
habeni Annales Quattuor Magisirorum (6) el ip-
sius Vita 11T (7). Celerae Vilae emorfualem diem
conceplis verbis non indicant, elsi in natali S. Aidi
erant praelegendae (8). Quod autem in allera
iptum

rologii Dungallensis  a:

recensione me
est diel 16 nevembris : Aodh mac Bric do réir
bhethaidh is aniugh atd a fhéil, gé nach do réir
na bfélereadh (9); lafine: Aodh mac Bric,
iuxta eius Vitam hodie est eius festum, sed non

1

iuxta calendaria ; nescio unde originem duzerif,
nisi ex errore, quo quispiam 10 pro 16 legeril. Tam
enim exposuimus, in Vitis lalinis quid haberetur,
el nusquam aul latinae alius aut gadelicae Vilae
S. Aidi mentionem repperimus.

11. Aefali qua vivisse S. Aidum ex Annalibus
colligitur (10) nen repugnant ea quae de pleris-
que Vitae eius personis traduntur. Quod perline!
Kiaranum Cluanensem (t 549), Bece mac
vel 558), Lasreanum seu Molaisseum
de Daimh Inis (1 564 vel 571), regemque Diarmai-
dum mac Cearbaill (1 565 vel 572), nulla quaestio
oritur (11). Ipsi efiam Aido, uli Vitae omnes
tradunt (12), supersies fuit S. Columba Hiensis
(t 597). Haud ita facile alia quaedam explanan-
tur. Qui enim pofuil Aidi vizdum e puerifia
egressi fama sanctitatisque opinio fanfa fuisse ut
eum S. Brigida, Kildariensis, ul videlur, 25)
ad capilis dolores levandos invoearet (13)? Et alia
narratio, quae in duabus Vilis S. Aidi legitur (14),
de Evangeliorum codice caelitus demisso ad Brigi-

(1) De quo cultu infra, num. 17. — (2) Fol.
152, in marg. dextero.— (3) Op. ¢., p.
annot. 31. Vid. infra, num. 17. —
num, 8, — (5) Supra, num. 9. — (6) Annals
of the Four Masiers, ed. cit., t. I, p. 212, ad annum
588 (recte 589). (7) Cap. 36. — (8) Vita I,
52, ad caleem ; Vita 11, 46, ad calcem. — (9) The
Martyrology of Donegal, ed. cit., p. 310, -

(10) Supra, num. 7 (11) Ea est d. v. Caroli
Promamen sententia, Vilae Sanelorum Hiberniae,
t. I, p. xxvir. — (12) Vita I, 52 ; Vita II, 46 ;
Vita III, 36. — (13) De S. Aidi in illis doloribus
invocatione fusiusinfra agemus, num. 18-21
(14) Vita I, 21 ; Vita II, 16. — (15) Aet.
Febr, t.. I, p. 117, col. 1. Cf. PLumMER, L ¢c. —
(16) Infra, num. 18-20, (17) De aetate illius
Cainnechi, vid: J. Lanican, An Eeclesiastical
History of Ireland, t. II, p. 188, annot. 19;
p. 202, annot. 67. Jlames] G[ammack], ap. W.
SMITH and H. Wace, Dictionary of Chris-
tian Biography, t. 1, p. 382. — (18) De quo A, P.

dam Aidoque fradito, dif
quam Bollandus noster senserat (15). Sed de his
alias pluribus (16). Negque salfis probabililer nobis
explicatum videlur, quo paclo mullis annis funior
esse pofuerit S. Aidus §. Cainnecho, abbate ilio,
si quid perspicimus, Achadhbéensi, nalo an. 516

(17), el S. Brendano, abbale Birrensi, mor-
tuo an. 571-573 (18); hos
occupatos el de rebus divinis colloguia miscentes

enim in saeris litleris
casu in silvis offendisse traditur Aidus, efiam-
tum puer el porcis pascendis addictus (19). Negue
facile credendum est non Achadhbbensem illum
praeclarum abbatem hic significari, sed obscu-
rum nescio quem Patricii discipulum (20). Tandem
Momoniae regem illum e cuius semine lres reges
orifuros praedixil Aidus (21), in censu regiarum
Amhalghaidh
filium Ennii, fratrem celebris illius Oengusii

stirpium arbilralur Colganus fuisse

regis Momoniae eul S. Palricius, cum eum bapti-
zaret, pedem cuspide baculi transfixit (22). Hic
autem Oengus in praclio cecidit anno 490 (23) ;
Amhalghaidh ergo viz agere poiuil eum Aido
qui anno 589 defuncius est, eoque lania iam
auclorifate pellente uf a rege Nepolum Nialli
Australium ad Momoniae regem de induciis
faciundis legalus mitteretur. Riochus etiam
ille sanctus quem adivisse {raditur Aidus (24),
sire vera 8. Palricii sororis fuit filius, viz tamdin
ad sexlum saeculum supersfes esse poluil ; sed
illa Riochi cum Patricio consanguinilas non
immerito in quaestionem vocata est (25). Colgano
tamen haud improbabile videtur S. Riochum,
Patricti sororis filium, ad tempus Aidi super-
vivisse (26) ; ille scilicel cenfum annos amplius
vivere Hibernum sanclum minime mirandum
putabat, qui mullo grandioribus numeris pridem
fuerat assuefactus (27). Sed cum in Hibernia illis
temportbus nullus census habilus sit, certa argu-
menta prorsus desunt quibus conlroversiam diri-
marnus.

12. De mentionibus S. Aidi quas in aliis hagio-
graphicis scriplis repperimus, provime agendum
est. El primo afferamus venerandae antiquitatis
monumentum, Cathalogum ordinum sanctorum
in Hybernia secundum diversa tempora, qui
saeculo VIIT videfur collectus esse. Elenim
alius non est a praeclaro episcopo Killariensi
Aedeus ille, cuius nomen in allero sanctorum or-
dine legifur (28) ; huius aufem ordinis sancii flo-
ruisse circiter annos 540-600 ibidem traduntur,

Dictionary of Christian Biography,
ycol.1.— (19yVita I, 2; IT, 2 111, 2.
— (20) De quo Corgan, Trias Thaumaturga,
p- 139, col. 1, cap. 70 ; p. 179, col. 2, annot. 128 ;
Pp. col. 1. O'Hanvon, Lives of the Irish
Saints, t. I, p. 409-410. J. Glammack], 1. c.,
col. 1. — (21) Vita I, 8-9; II et IIT, 5. -
(22) Acta Sanctorum Hiberniae, p. 422, annot.
13. Vid. infra quae annotamus ad cap. 8-9 Vitae
I — (23) Annals of Ulster, t. I, ed. W. M. Hen-
NESSY, p. 28, anno 489 (recte 490), — (24) Vita
I, 45; 15,39 ; 11X, 31. — (25) J. H. Topp, Leabh-
ar Imuinn. The Book of Hymns of the Ancient
Church of Ireland (Dublin, 1855-69), p. 114-16
(frish Archaeological and Cellic Saciely). i
PrumMEer, Vilae Sancilorum Hiberniae, t. 1,
P. XxXviiL. — (26) Op. c., p. 268, col. 1, et ibid.,
col, annot. 7. — (27) Quales sunt quos de
S. Kiarano Saighirensi mox afferimus, num,
12. — (28) Acta Sanclorum Hiberniae ex codice
Salmanticensi, ed. cit., col. 162.
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Lidum

Clonardensis abbatis annumeral Colga

am nosirum

discipulis  S.

Neque obest quicque

ntant ; enim anno 549 e vivis decessis

S. Fin-

tur (2). Verum elsi Colganus scribil se
niani discipulis annumerasse neminem praefer eos
quos vel Vila ipsius Finniani vel propria ipso-
infer eos ex-

rum Acla aliaque cerfa festimonia

lamen unde
us (4).

nominibus collocarent (3),
hune Aidum pise it nondu

pressis

comper

quidam episcopus inducifur (5), nos id exiricare

nolumus. Elenim, uf omnes, qui in
Kiarani comparent, Kiarani aequales quodam mo-

do fierent, ipsius Kiarani vila ad ducentos, tre-

cenfos, quadringentos annos ab hagiographis est

deducta (6), Haud scio Aidus noster
is fuerit Indu

cans S. Kiaranum pro Dimma duce seu, ul alii

tamen an

enim Aidus episcopus depre-

eodices polunt, regule, regionis Hua Fiachach (7).
Hic aulem Aidi Killariensis consanguineus eraf,
frater an patruus, incertum (8). Quae conieclura
si vera est, erraverunt qui Aidum illum episcopum
alium esse a Killariensi pufaverunt (9).

13. Tamiam vidimus haud poluisse S. Cain-
nechum Achadhbéensem S. Aido
seniorem fuisse (10) ; aequalem potius eredideris.
Quod tallinet ad femporum rationem, nihil obici
Cainnechi Vita
Huius {ires supersunl recensiones,

mullis annis

potest narratiunculae guam e
exeerpimus.
quas v. d. Carolus Plummer litferis S, M, R desi-
gnavit (11) ; has tres idem ostendil ex uno fonle
fluxisse, a quo proxime abest S. Hane ergo recen-
sionem Iypis mandare saiius erif, celerarum prae-
cipuis saltem variefatibus subiectis, quas e Plum-
meriana edifione sumus mufuali (12): Alio au-
tem tempore episcopus Aidus filius Brice exiit

(1)
Vite

S. Aidanum filium Breci episcopum (cuius
habes 28 Feb.) », Acta Sanctarum Hiber-
niae, p. 405, col. 2. (2) Annals of Ulster, t. I,
ed. cit., p. 50, anno 548 (recte 549). (3) Cor-
GAN, col. (4) Aliter omnino de educa-
tione 8. Aidi Vita I, cap. 3-7, 19, et loei paralle-
Ii. (5) BHL. 4657, ap. Covrcanum, Acla
Sancforum Hiberniae, p. 459, col. 2, cap.
x1, initio; ap. PrumwmEeR, Vilae Sanelorum
Hiberniae, t. 1, p. 221, eap. 1x, ad calcem. In

ceteris Vitis latinis, BHL. 4658 et 4659, et in
prima Vita gadelica, ap. PLumMeR, Bethada
Néem nkErenn, t. I, p. 105, cap. vim, §15,

episcopus ille non memoratur, nedum Aidi no-
minis mentio fiat; sed altera gadelica versio
cum BHL. 4657 consentit, ap. PLUMMER, t. ©
p. 116, eap. vi1, § Tertia tandem Vita gade-
lica ¢ BHL. 4657 in hibernicum sermonem versa
est ; quam edidit primus S. H. 0’Grapy, Silva
Gadelica, t. 1, p. 5-6, dein D.B. MuLcany, Bea-
tha Naoimh Chiardin Saighre. Life of S. Kia-
ran (the Elder) of Seir (Dublin, 189 N5 oD
cap. vIII. (6) PLumyer, Vilae Sanclorum Hi-
berniae, t. 1, p. 1, cum annot. (7) o,
t. c., p. 220, cap. viir, eum annot. 9 - (8)J. .
SHEARMAN, Loca Pafrieiana, p. 296, — (9) Cf.
O’HANLON, op. €., t. V, p. 592, annot. 26
GAN, ta Sanetorum Hiberniae, p. 464, col. 2,
annot. 20 ; In., Trias Thaumaturga, p. 268, col. 2.
— (10) Supra, num, 11. — (11) T. ¢., p. XLIII-
xL1v. S e Salmanticensi codice, BHL. 1519 ; Me
codice Dubliniensi bibliotheeae Marshianae, BHL.
R ex Oxoniensibus Rawlinsonianis, ine-

ita. Singulos codices descripsimus, supra, num.
2.4,—(12) T. c., p. 162-63. Locum edimus ¢ codi-
ce Salmanticensi denuo inspecto, fol. 115, col.
2-115Y, col. 2 ; legitur iam apud C. DE SmeEDT et

ad regem Neill * (13) Colmanum Modicum filium
Dermicii (14), qui bitabat in St
50 2 (15) ; eratque episcopus Aidus iux
:gem (16)
ose ? (17),

est 4,

1

agno Ros-

a stagnum

ieiunans contra illum

pro causa so-

roris sue reli

que apud regem

Sanctus antem Kanne-

in rapina deducts

chus compatiens episeopo perrexit in auxilinm

illius. Hoc audiens rex iussit suis servis * caste

fortiter concludi et ¢ rates diligenter abscondi,

ne K s in insulam iret

nec Sed Dominns

0

volens adiuvare sanctos suos ianuas ® af

et ratem ex locis conclusis deduxit. Et in

rate * Kannechus navigavit * in insulam et 1

illum regem superbum increpavit et predicavit 12
ei ne episcopum Aidum offenderet. Rex autem

Deus honorificavit eos.

ambos despexit, se

Nam * ille 1

ig

x superbus sedens vidil

currum

eum cum equis igneis et aurigam in eo terri-
bilem, habentem in manu gladium fulgoreum *,
ab orientali parte venientem per campum trans

stagnum in insulam celeriter ¥ ; et percussit
regem ac pene in'® duas partes divisisset 7 eum,
nisi Kannechus '® cum suo baculo prohibuisset ;
et statim rex ** mortuus est. Tunc Kannechus *°
oravit Deum et regem suscitavit. Rex autem
! (regem N.) regem Hua Neill M. —2 (in s. R.)
in stagni insula Ros M ; apud Loch Rossa R.
3 reliose S ; i ) que ad
regem in rapinam erat ut daretur viro M.
& sui add. S sed del. & (suis servis - concludi et)
om. M ; (castella f. c. et) municipium suum ob
firmari et R. — 7 (ne - iret) ne saneti insulam in-
trarent M. % januam insule M, * nocte S.
— 10 (et - navigavit) et viri sancti in illa rate na-
vigaverunt M. — ! sanctus Cainnicus add. M. —

12 precepit M. ¥ statim add, M 1 fuloreum
prius S. LR O ¥ modo prius S, —
17 1

¢ in marg. corr.; in fexlu divisit del. S. —
18 Kannechii prius S. ¥ (et percussit - rex) et
percutiens celeriter ante omnes regem statim M.

— 20 rogatus a regina et ab omnibus add. M.

, Acla Sanclorum Hiberniae ex co-
76-77. — (13) Hic gene-
tivus est nominis Niall ; intellege regem Nepotum
alli Australium. ( infra, annot. ad cap. 1
Vitae 1. (14) Colman Beag, id enim gadelice
est Colmanus Modicus, filius Diarmaidi, obiit

I. DE Backr
dice Salmanticensi, col.

anno 587 vel 593. PLUMMER, t. c., p. XLV. —
(15) In Midia, ut videtur, In., op. ¢, t. II, p.
339, col. 1, i. v. Ros, Rosso Stagnum; quod
pro Loch Rossa seriptum arbitratur. Equidem

haud scio an Stagnum Rossum latine
hagiographus gadelicum nomen Loch Ru:
nunc Lough Roe, in confinio parochiarum Rahan
et Kilbride, baroniarumque Ballycowan et Kil-
coursey, in King’s County. CI. Hocan, Onomas-
ticon Goedelicum, p. 503, col. 2, i. v. Loch Rosso.
Sed aden parvum hodie est Lough Roe ut ms
xime dubitanter hoc coniciam. — (16) De eiu¢
modi ieiuniis, PLUMMER, 0p. t. I, p. cxx-cxxI.
— (17) Salmanticensis codicis librarium, dum « re-
liose » scribit, phonetice, ut aiunt, scribere pu-
tat PLUMME op. ¢, Lt 15 p. 384, col 1, 1w
religi Equidem haud scio an calami lapsum
ita in animo excusaverit quasi proprium nomen
id fuisset, Reliose ; quae sententia est decesso-
rum nostrorum C. DE SmEDT et 1. DE BACKER

76, annot. 8, et col. ¢ i. v. Relic
d profecto e parallelis locis libraril
mendum c¢orrigamus oportet. Doeto tamen viro
C. Plummer non assenfimur, qui religiosam pu-
tat hic pro nomine haberi, quasi sanctimonialem
diceres. Probabilius videtur significare voluisse
hagiographus sorerem illam Aidi fuisse non
quidem sanguine, sed spiritu; non carnalem,
sed religiosam, id est spiritualem. Quod si ita
est, iam nomen hoc non est, neque proprinm
neque commune, sed adiectiva vox.

Colmanus

— s .
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scitatus  gratias

Colmanus a morte

omne quodcumque ei Kannechus diceret fac
promisit, et sororem ¥ episcopi raptam reli-
quit *, et sancto Kannecho locum obtulit, et

in illo loco Kannechus ** habitavit *.

i Edi add, M. — * reddidit M
add. R.—* (sancto - hab.) alia bons
Et tunc omnes leti erant, gratias Deo ag

ad tempus
opera fecit.
entes M.

Mirum quam similis haec narratiuncula celeris
caplivorum caplivarumque  liberationibus quae
tis (1),

S. Aido plurimae aseribuntur in eius )
ubi tamen his locis §. Cainnechus non comparel.
Sed Hibernis hagiographis solifum est aliorum
sanclorum nomina delere ul ille, cuius gesla per-
sequunlur, in solitudine magis splendescere vi-
dealur.

14. E! inler gesta S. Ruadani, gqui sexlo sae-
culo vivebat (2), Aidi nostri persona inducttur.
ut Pape-

Eius tamen modi haee narrafiuncula e
brochius noster eam referre perifus sit (3); nos
tra autem actate, postguam ot Hiberniae sancio-

rum Acta vulgata sunt nost ibus non mulito

accommodatiora, haec nihil habebil offensionis,

iis quidem qui hibernicas litleras non prorsi
raverint. S. Ruadani tres suni Vitae latinae, seu

Lgno-

potius eiusdem Vilae recensiones ires, quas iisdem
ferme litleris Carolus Plummer {rifariam discre-
vif ac Vitas S. Cainnechi (4) : BIIL. 7349 a

S; BHL. 7349 b = MT ; BHL. 7350 R (5)
Aceedunt Vilae gadelicae duae (6), alfera in
codice Bruxellensi 4190-4200 (= BrY), alfera in
codice olim Stowensi, nune Dubliniensi Regiae
Academiae Hibernicae A. 4. 1 (= St). Adde ean-
dem narrativnculam (7) e codice Bruzellensi
, fol. 161 (= Br?. E Salmanficensi
codice fabulam sumimus, celerorum praecipulis
saltem varielalibus adiectis ¢ Plummeri edifioni-
bus (8) :  Fuit vir quidam pessimus in finibus
nepotum Neill * (9), nomine Odo Egmech *
qui suum agrum sancto Odoni episcopo filio

Brice * obtulit, et ipse celi regnum viro illi vi-
cissim promissit *. Postea autem, cum ipse vir
pessimus mortuus esset, sanctus Odo episcopus *
pro anima illius ® contra demones in aere pugna-
bat. Cumque demones superare eum et virnm ab
eo portare eepissent 7, sanctum Ruodanum et

Columbam Kylle ® in suum voeavit auxilium.
Qui cum venissent ad eum, victis demonibus,

virum portaverunt in regnum celorum °® (10).

L (in - Neill) ita S, R, Br, Br %, St. ; in regione
Midhi MT. —2 quod sonat Odo clamosus add. R ;
Eiccintach (innocens) Br!; Engach (elar
Br t. : (nomine Q. I.) Eighmech M,

(0. e, I, B.) episcopo Aedo filio Brich celeri

(1) Vita I, 24 ; 11, 19 ; III, 17. Vit 315 1T,
25 3 II1, 23.Vita 1, 3 al,37;
L1, 31 3 111,:27. Vita 1, ik, Prae-
sertim conferenda est Vita I, leli loei
cum Vita I, 34 et parall. (2) PLUMMER, op.

Eer e BT, (3) Ac .- Apr. t. LL pp.
382 E, D-E. — (4) T. ¢., p. LXXXVI-LXXXVIT,

(8) T codex est Collegii Sanctissimac ini-
tatis Dubliniensis ; quem cum ceteris descripsi-
s supra, nun. (6) PruMmMmER, Belfhada

Naem nErenn, t. I, p. xrL. (3) dp., L. e, p.
327, annot. 11. — (8) Vilae Sanclori Hiber
niae, t. 11, p. 251 ; Bethada Ndem nErer e
p. 327-28. — (9) Intellege Nepotum Nialli

fere codd. i (et ipse - promissit) ut ictus pro
¢o ad Deum oraret R. ® correctum ex epi-
scopo S ® (postea - illius) postea ille home

mortuus est et demones eum secum rapuerunt.
Sanctus autem episcopus Aedus, volens com-
plere quod promisit in Deo, rogavit Christum et
pro anima eius MT, ef fere Br1, Br 2, §t, -
7eo0 quod hominis peccata plus ponderabant
quam bona facta LR S(et C. K.) de S. Co
lumba mentio non est in Br %, St (qui cum -
celorum) sancti autem spiritualiter longe audie-
runt eum, et venerunt ecicius ad eum simili modo
quo ipse exivit : et ilico superaverunt demones
et anim predieti homi ad requiem deduxe-
runt. Misterium autem eius rei omnipotens Deus
et ipsi sancti sciunt MT.

Quae sequuntur ad S. Aidum non pertinent et,
quod Hibernis celerisque hagiographis non insoli-
tumeest, aliler de aliis etiam sanclis narrantur (11).
Simile quiddam legimus et in Vitis S. Aidi (12),

de viro quodam divite et plebeo cui eaelum pro
agro domoque repromisit episcopus ; sed islis
initits finis male respondel. Attamen, cum locus,
postea a S. Aido ecclesia insignitus el praeclaro
monaslerio, dictus sit non Cella Aidi aul Templum
Aidi aut aliud quid efus modi, sed Arx Aidi, gade-
lice Rdith Aodha, hodie Rathugh (13), haud scio
an nomen duxerit non a §. Aide, sed a primo suo
domino, qui illic aedificaveral Arcem sive Castel-
lum Aidi ; Odonem enim pro Aido non numguam
seribi tam notavimus (14). Quicquid id est, cerle
postea wicus diclus fuil Raith Aedho mie
Brice (15).

15. Ex his apparel quaedam aplissime congruere
cum aetafe S. Aidi ex Annalibus desumpla, quae-
dain non parum abhorrere.  Ulcumgque se res habel,
nostra medicing parum proderil : nihili enim,
ul  plurimum, habetur femporum  aelafumgue
ratio in haglographicis illis seriplis  hiberni-
cis, de gquibus rei

plere tuvat aurea illa monila
I. B. Fonsoni, decessoris nosiri: « Primum est,
Hibernorum sanctorum Acta passim dubiae esse
fidei ef a seripforibus minime accuralis ac aelale
longe posterioribus conscripta. Alferum est, in
itsdem frequentem occurrere rerum simillimarum
narrationem, quas variis sanctis  adscribunt,
ita ul nescias cui futo adscribi possint (16). »
16. D sanclis huic Aido cognominibus pauca
lantum allingemus ; ea enim est Killariensis
Aidi fama ut ab istis nihil timuerit, sed polius,
st quid in densis lenebris conieclura assequi licel,
aliena laude aucla sit. Tres aulem supra triginia,
hypocoristicis variis fectos, memoral uno in loco
Colganus (17). Idem etiam alibi scribil « eodem
tempore eodem loco » ae filium Breei, « nempe in
Media, el ex eadem O Nellorum familia » orlos,

1t Aedus
magnus ; Aedus parvus, sen iunior, filius (18)

floruisse « plures sanctos huius nominis

Australium ; vid, infra, annot. ad ¢

(10) Haec e Salmantice
specto, fol. 108
DE SMeEDpT et DE

(11) PLuMMER
p- 363, :
Hiberniae, 1.

ap. 1 Vitae I.
codice denuo in-
locus iam editus a
, op. c., col. 330-31,
wda Ndem nFErenn, t. 11,
§ 33 In., Vilae Sanclorum
p. 160, et locis allatis ibidem, an-

not. 5. Ci. infra, num. 15. (12) Vita I, 48 ;
11, 42 ; 111, 34.— (13) De quo loco infra, in annot.
ad cap. o B (11) Supra, p. 495, annot. 1.
— (15} Infra, inter annot. ad cap. 48 Vitae I, —
(16) Aet. ! M B A V. p. 643 F. - (17) Acta

Sancioru
(18)

p. 210 (recte ) 21.
ilfi, CoLGANUs. Stemma correximus e

Lerqussii

parum
diligenfer
insertae.

Sancti
L

1_
|.




S, Aidus
ubi vixerit,

\ Ferqussii
Hiberniae filii Nelli Magni ; Aedus filius Guar
nepolis etusdem Laogarii ;

Colitlur in

Slieve
League.

1
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filii Fethlimii filii Laogari

el Aedus candidus fi-
lius Lugadii, de stirpe Colmanni Crimthainn filit
Nelli.
in Media eodem tempore ;

Qui omnes sanclitatis opinione floruerunt
sicul et in vicinia S. Ae

dus ex rege Lageniae episcopus Kildariensis,

Actis S. Aidi occurrunt, inler annotala d

breviter. Hie universim nofandum est, illum se
Mid

Nepotum

conlinuisse in

pressius in

maxine
finibus australium

7, sell
Nialli
bus palernae gentis originem trahebat ;

, 0 qui-
pro fralre

seu patruo, lum ipsius propinguioris [amiliae

agros regente, quo paclo infercessor exsiilissel,
fam vidimus (3). El in Momonta pixvil, mafernae

fribus sede, et in Connacia ef in Lagenia (4)
Qua vero de causa perrexveril ad Slieve Leagtie,
in comitatu Dungallensi, ipsum Carolum Plum-
mer adhuc fugit (5),
ex eius Actis narrafiuncula (6). Igitur, quoniam

nulla aptior erit opportunitas dicendi de vestigiis

nisi forle hue spectel aliqua

cultus S. Aido exhibiti in Dungallensi illo pro-
munlurio, hic quae potuimus reperire, colligemus
de Slieve League, in parochia Glencolumkille,
baroniae Banagh. Ea est hodierna anglicanaque
Sliabh Liag, alias Sliabh
Liace seu Sliabh Liac, quod antiqui scriplores
latineverteruni Lapidis seu Lapidum Montem (7).

forma nominis gadeli

Hi¢ aufem mons ex Oceano praeruplus assurgit
ad duo fere pedum milia, negue forfe splendidior
ullus est in Brittanicis insulis (8). Inde Hiberni
navigantes se in Terram Promissionis Beatorum-
quie Insulas perventuros elim sperabant (9). Mille
circiler passibus a monlis verlice absunl fontes
duo ef parietinae sacelli (10), inter ingentes lapides
in vasta solitudine.
cui et sacellum dicatum eral (11). Huius descrip-

Fans aller S. Aido sacer est,

tionem el imaginem apud Iohannem O Hanlon

reperies (12) ; eellae pestigia quaedam prope sa-

Genealogiis Regum el Sanctorum Hiberniae, ed.
Paul Wawnsu, p. 49, num. 2. (1) Op. ¢c., p. 412,
annot. 2, (2) De quibus infra, inter annotata
ad cap. 1 Vitae L. (3) Supra, num, 12,

(4) Haec e Plummeriana commentatione sumus
mutuati, Vitae Sanctorum Hiberniae, t. I, p.
xxvir, cum annot. 2, — (5) Coniecit G. T. S5T0-
KES, in The Journal of the Rogal Society of Anfi-
quaries of Ireland, t. XXVI (1896), p.330, consilio
et auctoritate S. Molaissei de Daimh Inis indue-
tum esse S. Aidum ut in ultimas illas Hiberniae
partes secederet, haud seio an fidei spargendae
causa, Is enim est Molaisseus qui S. Columbam
Hiensem hortatus est ut apostolicum vivendi
genis imitaretur et in Scotiam, quae nune di-
citur, contenderet. Adde eo tempore resedis-
se Columbam haud procul a Slieve League ;

qua de re mox dicemus. S. Aidom visisse S.
Molaisseum tradit Vita 1, cap. 47 1disis
annotata nostra ad hune locum, locosque pa-
rallelos. (6) Vita 1, 16; Vita Il et LI,

sed in Vita III aliter res narratur. Fusius
inter annotata ad Vitae I cap. 16, Cf. anno
tata nostra ad Vitae I cap. 15 et 33, et ipsius
Plummeri eoniecturam, quam ibidem afferimus,
de Druim Aird in comitatu Dungallensi sito,
immo in eadem baronia Banagh (7) Prum-
MER, op. ¢, t. 11, p. 332, col. i. v. Lapidis,
Lapidum Mons. (8) Huius im 18N exXpo-
nunt The Parliamentary Gazetteer of Ireland,
t. IIT (Dublin, London and Edinburgh, 1846),
p- 254, eol. 1; O’HaxLoN, Lives of the Irish

Saints, t. 11, p. 731-33. (9) Vid. PLUMMER,
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cellum visuntur (13). Sancli nomen rustici homi-
nes efferunt Aodh na Bricne, Aodh Mhac Briacna,
vel Breacan, Hughy Breaky, Hugh Mae Bracan,
Bricknia (14). Ibi cultum esse S. Aidum testa-
tur annotatio saeculi XVI1I in codice R 2 Vitae IT

8. Aidi, quam attulimus (15), el Colgani haece
verba : « Colilur in... Slieb-licg in Tirconall

ubi capella ipsi sacra el solemnis peregrina-
tio (16). » Adde huius loci menfionem in pluribus

anliguis calendariis, ubi de 8. Aido (17). Ineunte,
ul sacculo XTX vel vergente XVIII,
nondum desieral frequ 1 qui
causa illuc adire solebant (18).

videlur,

peregrinorum i

voli vel [
Id aulem gquo anni die tune fieri solifum sit,
auclores rescivisse non pidentur ; sed conicere licel
d. 1) novembris serpalum

esse, quem Colganus

expresse indicat (19).  Hodie sacra loca nondum
deseruil frequentia peregrinorum, elsi pristina
illa pompa {amdudum conquievit. Vestigia eorum
qui locum sacrum visilarant repperil Iohannes
('Hanlon anno 1868, mense iuliv (20); cerii
eliam eran! lapides quos preces mitlentes obire
solebant ; ler ¢ fonle sacro bibeban! aguam (21).
Fama ¢st in eadem regione, eo fempore quo S. Ai-
dus in vertice Slieve League monasterium conderef,
S. Columbam Hiensem haud procul inde sedem
habuisse, in loco cui nomen indidit Glencolum-
kille, Vallis §. Columbae (22).

temporum rationi repugnat (

seu Negue hoe

18. Cur S. Aidus a capile dolentibus invocari
potissimum  solifus sil, omnes eius Vilae fuse
exponunt (24) ; fertur enim homini aegro illud
malum precibus suis ademisse ef in se exee-
pisse (25). Quain anliquifus illius doloris curatio
a 5. Aido peli coepla sit, oslendit scilicel narra-
liuncula,
proxime sequitur, de S. Brigida idem beneficium

a §. Aido adepta. Brigidam quidem capilis dolore

quae in prima alleraque eius Vilta (26)

curatam narrant nonnullae huius virginis Vilae,
latine BHL, 1455 (27), 1456 (28), 1461 {29), gade-
lice Vila e Libro Lismoriensi (30) et fragmenium

op. c., t. I, p. cLxxxi, annot et t. II, p. 237
238 cum annot. — (10) Ordnance Survey of Ire-
land (One Inch), fol. 22. (11) O’Hanron, t.e.,
p. 732; de altero S. Aidi sacello haud procul,
vid. infra, annot. ad Vitae I cap. 15-16.
(12) Ibid. — (13) Ibid., p. 732-33. (14) Ibid.,
p. 731-32, et p. 732, annot. 16. (15) Suprs
num, ¢ (16) Aeta Sanctorum Hiberniae, p. 423,
annot. : (17) Supra, num. 9, et infra in
sylloge de sanctis qui in utraque Scotia co-
luntur. (18) Litterae Iohannis O’DoNovan,
datae in Kill Chartaigh (hoedie Kilear parochia, in
baronia Banagh), d. 20 octobris 1835, inter Let
ters containing Informalion relalive to the Anii-
quities of the County of Donegal collected during
the of the Ordnance Survey in 1835,
p. 216-17, ap. O'Ha~von, L c. 19y Licii—

32,

7

(20) T, c., p. 72 (21) Ihid (22) T, ciyps
P h, num. 11, et inf annotata ad
(24) Vita I, cap. 17 ; Vitae
(25) Immo vere, ad haec
usque tempora viget mos invocandi 5. Aidi ut
morbum illum levet ; vid. infra, annotata ad

(26) In tertia Vita,
inducitur quedam
, ebr, o1, D
3) CovLGaN, Trias Thaumalurga, p. 529
) GOLGAN, 0p. C., P.
ela Sanclorum
y8-60,
1 Lhie Book

SUppresso
sancta

cap. 1 Vitae 1.
Brigidae nomine,
g0, — (27) Acl.

121,

Hi-

ol )
berniae ex codice Salmantlicen
(30) Wh. Stoxes, Lires of Sair
of Lismore, p. 41-42, lin, 1:

¢ codice

Quomode

Brigidam
eapilis
dolore

curaverit,
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502 DE S. AIDO
e codice Rawlinson B. 512 (1). Hune locum hac-

um el celeris fusiorem ex apographo

lenus
typis mandamus quod ad nos pro sua humanitale
In gadelicis

Carolus Plummer.

{ransmisit v. ¢
vocibus nihil omnine immulapvimus ; lafinas vera
sentenlius, quae hic illic inferspersae sunt, adeo
barbare ef inquinale librarius exscripserat ul
pleraque ad rectam seripturam silentio restiluenda

fuerint, Ba trom for Brigil ind inbuith eter
di Chaisc la cen<n>-galar. « Ni bae son,
ar Mel. « In tan rigmai ni do aithrius ar cet-

choggba <la> la firu Tethbae, regaid Brigi! lenn
cona ingenaib; ata lieg amrai la firu Midi ..
Aed mae Bric, dogenai do <fh>repaid siu. »
(Latine : Inter dominicam Resurrectionis et do-
minicam in Albis capite doluit Brigida. « Hoc
ait Mel (2) ; « quando
ecclesiam a nobis

aliter se habeat oportet, »
ibimus ad visendam primam
erectam in Fir Tethba (3), veniet nobiscum Bri-
gida cum suis virginibus ; est inter homines Mi-
diae medicus mirabilis Aed mac Bric qui tibi
medebitur. » ) Hoc loco latine narratur ut sana-
verit  Brigida virgines duas omnibus membris
caplas el aquam in immutaverit ;
guae cum ad rem non pertineant omitlimus. Dia 1

cerepisiam

liain min-chase iarom luid Brigit ina carput,
7 a ingena ina coemtecht, 7 an da epscop Mel
7 Meleu, in Campum Midi docum lego; 7 co ndie-
sidis iarom in Campum Tethbae da athrius luic
boe and do Mel 7 do Melcoin. (Latine: Postridie
dominicae in Albis profecta est Brigida in suo
curru, comitantibus virginibus suis et duobus epi-
seopis Mel et Meleu (4), in campum Midiae (5) ad
medicum ; ut postea tenderent in campum Teth-
ba ad visendum locum qui ad Mel et Melcu per-
tinebat.) Tertiaque feria in nocte ad domum de-
vertunt L
Briuin Eolaig (6). Ille eos suscepit, et respiciens
benigne pavit sanctam Brigitam cum episcopis.

ginensis cuiusdam viri de Nepotibus

Arces an fer maith hisin, 7 a aithech tige. (La-
tine : Conquestus est bonus ille vir et uxor eius
apud Brigidam.) Uxor inquit : « Quotquot genui
defuncti sunt, praeter duas filias, quae et ipsae
mutae sunt a die nativitatis. » Illa vadit ad va-
dum Firgoirt (7). Sancta cadit Brigita in medio
vado nescio qua causa paventes... * illisumque
lapidi sanctum in vertice vulneratum <

caput, aquasque cum sanguine cruentavit lar-
sita ad alteram locu-

anctacue Br
« Aquam sanguine permix-
collo in nomine De
1asti me ;

giter perfuso. 5

ta est mutam filiam :
tam circumfunde

Et sic fecit. Et illa dixit : «

tuo

gratias
ago Deo. » « Gair do siair, » ar Brigit frisin in-

gin slain, « Tairle, a fiur, » ol si. « Veniam dane, »

an cia thiasiur ®; ru slechtus
« Argib tra, »

fa

ir a setig. « Am s

ineis in charpuit ; am slan iarom. »

ar Brigif frisind ingin, « da fer tig- :

(1) Fol. 33 - 33*. Cf. Prummer, Viiae Sanc-
forum Hiberniae, t. I, p. xxvii, annot. 2. —
(2) DeS. Mel episcopo vid. Acl §S., t. c., p. 778-
782 ; CoLGAN, Op. ¢., p. 259-64 ; O'HanroxN, Lives
of the Irish Saints, t. 11, p. 360-67. — (3) Haec re-
gio erat in occidentali Midia, Hiberniae provin-
cia. — (4) De hoe sancto episcopo, vid. Aef. "
t. ¢, ibid.; CoLGan, op. ¢, p. 364 ; O'HanLoN,
t. c., p. 367-68. — (5) Campus nempe qui in
Midia provincia patet ; ef. infra, annot. ad cap.
40 Vitae I. — (6) Briuin Eolaig, suspicatur
v. cl. Carolus Plummer perperam scriptum

EPISCOPO

KILLARIENSI.

mbe-

nadrubalt duib d’ er-clandaib,
rid in lin cetna iterum.» Batir falti

diu. (Haec valde incondita suni el depravala ;
m; » ait

Brigida puellae quae sanata fuerat. « Veniat, »

isst-

dubie verti possunt: « Yoca sororem lua

ait, « soror eius. Quae si res ita se habent,
veniam, » ait socia eius. « Etsi venio, sanata sum,
Me prostravi post currum et exinde sanata sum. »
Dixit da mu « Accipe virum tuum ;

et quot liberi vestri ingenui mortui sunt, totidem
denuo procreabitis. » Qua de re gavisi sunt.) Et

lapis ille memorabilis saepe sanat plures. Nach

cend co cend-galar suidigthir do, is <s>lan
dudintai huath. Is andsin corrancatar [risin

suid liag, fri Aed mac Bric, ar * ind epscop. Cend
na noeb ingine letigit. (Lafine : Quodcumque
illum (lapidem) applicatur,
I'unc

caput dolens ad

sanum inde retrahitur. pervenerunt ad
Aed mac Bric episcopum.

peritum medicum,
inis tetigit.) Et talibus verbis

Caput sanctae vix

ginem compella « A medico taeta est tui,

virgo, vena capitis, qui me est melior satis. »

1 Fol. 33°, col. 1. — ® Locus in codice indistine-
{us ; an leg. patrante? Sequunfur tres quattuorve
litterae quae legi non pofueruni. Conicere licet
pavisse equos uf curru decideret S. Brigida. —
* Vox indistincta. 1. Si¢c cod.; an leg. ?

19. Ex his igifur omnibus narrafionibus, BHL.
1455 et 11456 ailque Vila gadelica e Libro Lismo-

riensi ad quendam medicum confugisse S. Brigi-
dam scribunt, reficent. BHIL,,
1461 tradit episcopum fuisse medicum illum Eth
vocabulo ; haec forma est nominis Aid, nihilque
cur hunc fuisse Elchaenium epi-

at medici nomen

perspicimus
scopum Cluainfodensem scripseri! Colganus (8).
Verwm, elsi non fortuilo videtur esse faclum ut
illa quae e Vitis S. Brigidae recilavimus adeo si-
milia sint iis quae leguntur in Vitis S. Aidi, ad-
vertendum est non ad amussim infer se consentire

illas narraliunculas, Vilae enim Brigidae fra-
dunt sanctam virginem casu quodam, seu verius
prodigio, necopinalo curalaim dum ad medicum
Aidi autem

visendum iler facil ; Vilae omnes

narrant Brigidam, longe a sanclo episcopo degen-

tem, dolore liberalam fuisse, invocato eius nomi-

Aidi in arte medica verbum

ne, nec de profectu S
ullum faciuni.

20. Altamen non heec una narratiuncula in
Vitis
coniunciionis cum S. Brigida indicium esset;

S. Aidi inserta esl, guae singularis illius

ferunt enim caelo delapsum in sinum Brigidae
evangeliorum  librum quem Aido pefenti Iradi-
derit (9). Accedit quod e tribus templis Killariensi-
bus, unum S. Aido dicatum est, reliqua S. Brigi-
dae (10) ; de sacris fonlibus, idem fere notandum

Ui Briuin Chualann, de
GAN, Onomasticon Goedelicum, p. 6 col. 1,
i, v. Ui Britin Chualand. — (7) Gadelicum no-
men esse debuit Ath Firgoirt : ceterum ignotus

€55 pro quibus Ho-

locus. — (8) Aecta Sanclorum Hiberniae, p. 305.
- (9) Vita I, cap. 21 ; Vita II, cap. 16; a
III omittit. — (10) CoLeaNuUs, op. ¢., p.

col. 2, annot. 31 ; in hoe Colganus deceptus est

quod parochiale templum Aido dicatum

bit ; re ipsa est S. Brigidae, G. T. StokEs, in

The Journal of the Rogal Sociely of Anliqua-
2}

ries of Ireland, t. XXVI, p. 332, annot.

est

Quis Aidus

cu
Brigidae
affueril.
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A est (1). Sed in his omnibus quae de S. Brigida

Hymnus
de 8. Aido.

et S. Aido narrantur, parachronismus videfur
latere. Kildari

(s enim U circiler anno

5 mortua est (2); neque facile putandum est
iam {um lale increbruisse famam S, Aidi episcopi
qui anno 589 defunctus est (3). Profecto hac unum
est e JrJ.".'H'J'a'l.h'.\‘ its quae, uf Colganus scribit de
Vita 1I S. Aidi (4),

larenl quam apportant ulfilil

plus examinalionis posiu-

/,

tis (5). » Neque

enim facile conieceris alium quendam e mullis

sanclis Aidis fuisse, quem Brigida precata sil ;

quippe a remola anliquilale nostrum S. Aidum

esse invocalum ad levandos capilis dolores, per-
spicuo teslimonio demonstrat hymnus O rex, o
rector regminis, de quo mox dicemus. ‘Parum veri
simile est Brigidam quandam aliam a clarissima
virgine Kildariensi ufroque loco esse a scriptoribus
Vitarum S. Aidi intellectam (6); profeclo si
de alia ageretur, id aperle significarent, Et
scrutalis diligenter quae de celeris sanclis Brigidis

sperimus, nullam legimus in partibus Killa-
riensibus habilasse. Quae proxime vivil, Brigida
de Mdin Mioldin (7), triginta fere passuum mili-
bus aberat a Killaria (8). Quod si quis error irrep-
sil, haud scio an ortus sit e confusione nominum ;
adeo similis est Killariae Kildaria (9). Ef de
his quidem coniecluris divimus salis;
Aido illo ex rege

ne omnia

omnino confurbemus, adducto |
Lageniae episcopo Kildarienst, qui an.638 obiisse
traditur (10).

21. Hymnus, cuius modo meminimus, legifur
in codice olim Augiensi, nunc Carlsruhanae bi-
bliothecae num. CCXXI, fol. 191. Hane codicis
partem deseripsif saec. VIIT exeunfe manus fran-
conica (11), ex exemplari, si quid videmus, insu-
lari, uf aiuni ; profecto huius partis librarius
hibernice nesciebal, qui Moilrum pro Moilruin
exhibel (12). Glossae eadem manu superscripiae
sunt (13). Hymnus ab F. J. Mone primum edi-
tus est (14), dein ab Wh. Stokesio (15), tandem ab
0. B. Schiutter (16). Illum recudimus ex edi-
tionibus inter se collalis.

O rex, o rector regminis,

O cultor caeli carminis,

(1) Haec Antonius Cocax, The Diocese of
Meath, Ancient and Modern, t. II1 (Dublin,
1870), p. 575, annot. : Tres Killariae fuere fontes
sacri, S. Aide unus, alter S. Brigidae, tertius
denique, ut veri simillimum est, 5. Cumano.
Adde S. Aidum in iis locis adhuc vulgo dici
« Bishop Hugh », - (2) Annals of Ulster, t. 1,
ed. W. M. HexyESsY, p. 40-42. — (3) Supra,
num. 7 4) Op. ¢, p. col. 1, annot. 1.

(5) Similia fere de hac Brigidae cum Aido
coniunctione Bollandus, Acl sobebrat ol
p. 117 : ef. p. 183, col. 1, annot. b. (6) No-
tat Antonius Coeaw, L c., S. Brigidam Kilda-
riensem haud procul Killaria se inter virgines
sacras devovisse et fortasse aliquandiu IKillariae
COMMOTAasse. - (7) Huius festum indicitur d. 9
martii ; vid. O’Haxvox, Lives of the Irish Sainis,
. IO, p. 277. —  (8) Cf. Hoc Onomasiicon
Goedelicum, p. 541, col. 2, i. v. Méin Mildin. Vid.
infra, cap. 17 Vitae I, cum annot. — (9) I-l_f)r nos
monuit v, cl. Carolus Plummer. (10) Supra,
—(11) Alired HorpERr, Die reichenauer
ten, t. 1 (Leipzig, 1906), p. 504. —
(12) Fol. 192. HoLDER, t. €., p. 505, — (13) MoNE,
Lateinische Hymnen des Miltelallers, t. ITI (Frei
burgi. B., 1855), p. 182. — (14)T.e¢.,p. 181-82;
Typis recudit et disserit Wm, REeves, Hymnus

O persecutor murmoris,

O Deus alti linis !

Aido maie Brice benevola 1
Posco pura ? precamina,
Ut refrigerat * flumina
Mei capitis calida.

Curat * eaput cum crenibus *
Meis, atque caucalibus ® (17),
Cum oculis et genibus ®,

Cum auribus et naribus,

Cum inclitis emantibus 7 (18),
Cum fistulis sonantibus (19),

Cum lingua atque dentibus,

Cum lacrimarum fontibus.

Sanctus Aid altus adiuvat 3,
Meum caput ut liberat 2,
Ut hoe totum perseverat

Sanum atque vigilat ®,

1 (Aido - benevola) Aido sanctus mech (sup.
Iin, filio) Prich (sup. lin. pater) benibula eod. ;
Aido esse gen. sing. nominis Ald perspexit
REEVES, p. 83 ; anfiqua oplimaque est ea gene-
tivi forma ; sanctus e glossa in versum irrepsisse
vidit MoN filio el pater explanant mech ef
Prich, pro maic ef Brice, lafine filii ef Breaci.
Filio gen. sing. forma est, ad normam gen. sing.
Aido fabricata. — ® puro cod. ; an intellegendum
puri, gen. sing. forma ad exemplum gadeliei ser-
monis in -0 desinente? Sed veri similius est hoc
perperam esse seriptum post posco. — 8 sic cod. ;
recle, ut videfur, coniecit H.p’ ARBo1S DE JUBAI
VILLE hane esse latinam subiunetivi formam fic-
tam ad exemplum gadelici subiunciivi.— 4 renibus
cod. ; erenibus (pro crinibus) SCHLUTTER, — & sic
ScHLUTTER ; cum talibus cod., superseripla glossa
cerebre. Cf. SCHLUTTER, p. 78 ef SToKEs, p. 324,

annot. 6. ¢ infellege genis. — 7 euntibus cod.,
superscripta glossa nervibus ; correxif ScuLur-
TER.

Restat ut advertamus, S. Aidum non invocari
in cantamenifo seu fascino prisco hibernico ad
capilis dolores repellendos, quod incipii : Oculus
Issaiae (20).

22. Religuiae 8. Aidi nullae videntur super-

esse (21), praeler baculum eius seu lituum. Huius

Sancii Aidi, in Proceedings of the Royal Irish
Academy, t. V11, p. 91-96. Carmen autem hiber-
nicum Aed oll fri andud nane, de quo Mone ad
Reeves scripserat, ibid,, p. 96, ad nullum sanc-
tum pertinet, sed ad Aidum quendam principem,
filium Diarmaidi, in Lagenia. Cf. Wh. SToxEs
and J. Stracuan, Thesaurus Palaeohibernicus,
t. II, pp. xxx1v, Adde hymnum « O rex,
o rector regminis » typis iterum mandatum esse
aG. T, STokEs, t. ¢, p. 333, annot. 1. — (15) Li-
of Saints from the Book of Lismore, p. 324.
(16) An Irish-Lalin Charm, in The American
Journal of Philology, t. XX (1899), p. 71-
Cf. H. " ArBo1S DE JUBAINVILLE, in Revue Cel-
tique, t. XXI1(1900), p. 2 (17) Caucalia,
id est vid. ScHLUTTER, p. 73. —
(18) Hie i gendi videntur ludvrec seu ner-
vi ; vid. SCHLUTTER, P.7 — (19) Is est meatus
auricularis ; vid, SCHLUTTER, p. 74, - 20) SToKES
and STRAcHAN, t. ., p- 248-49. Cf. R. I. BesT,
The St. Gall Ineantation against Headache, in
B t. VIII (1915), p. 100. — (21) Eius lipsa-
a olim in monasterio quod apud Eanach Midh-
breuin condiderat servata fuisse leguntur in
Vita I, cap. 44, et Vita 11, cap. 38. Parallelus lo-
cus in Vita IIT excisus est. Seribit autem G. T.
SToOKES, t. ¢., p. 330, annot. 4: « The relics of

fragmenium,

e

Reliquiae.

——
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pem fere digitis longum, invenium

fragmentum, r
est haud procul a civilale Loughrea, comilatus
Galviensts, quod in aedibus Regiae Academiae Hi-
bernicae Dublinii nune asservatur. Eius formam
qui doceri velit, antiquarios consulat (1). Nos
ea polius excipiamus quae in codice mariyrologii
Dungallensis fusioris, nunc in Regia bibliotheca
Bruxellensi signato 5095-5096 (2), fol. 104, de
S. Aidi baculo aliisque rebus ad eum pertinentibus
lequntur. IHaec num a Iohanne Colgano scripla
sint, cerlo definire non audemus ; sed alium fuisse
scriplorem @ Michaele O'Clery non es! ambi-
guum (3). Sic aulem sonaf : Aodh mac Brie mic
Corbmaic mic Cremhthuinn® mic Fiachach o
bfuilitt Cinel Fiadhach i ¢Cill Ldir na Midhi
do rugadh he. Atd a bhacholl mierbuiligh d’fi-
onnbhruin, .. prds go nairgedh buailte, ar
din. Ata Rath Aodha
tempull porrdisdi ann fés. As e féin do fuair

fagdil ag Piotar mac Eoca

an bhachall. Facit p..atanea ® miracula in per-

iros. I e¢Cill Lair fés atd tempull Aodha. Do
tairrngir Patraic a ghein o Fhiachach ann
15 baile d’ferann timeeall Chill Air dho

tan tu

St. Hugh seem to have been in the possession
of Sir Richard Nagle sixty years ago, with other
treasures of the Geoghegan clan... I wonder what
has hecome of all these antiquities. » Sed utrum
lipsana an alias res sacras hic intellegat vir doc-
tus, non liquet. - (1) George CorrEy, Guide lo
the Celtic Anfiguifies of the Christian Period
preserved in lhe National Museum, Dublin,
p. 64; H. S, CRawFoRD, A Deseriptive List of
Irish Shrines and Religuaries, Part 11, in The
Journal of the Royal Sociely of Antiguaries of
Ireland, t. LXIII (1923), p. 172, num. 22. -

(2) De quo supra, p. 305. - (3) Locus
iam editus est in The Martyrology of Done-
gal, p. x11 ; sed cuius manu iptus esset, mar-
tyrologii editores resciscere non potuerant. —
(4) Cf. annotata ad caput 1 Vitae I, et supr
num. 7. — (5) Cf. annotata eadem, et supra,
p. 495, annot. 2. — (6) Quod hoedierna angli-
canaque forma scriberetur Mac Gaffigan, G
hagan, Gavagan, Gavigan, Gavacan, Gaffikan,
Gaffikin, Gagan, cet. Pddraig pe Buursa (Pa-

igr mallach! chloch Usnech dhé <<co> nach

gabal ® greim. Laline: Aodh filius Breei filii

Cormaci filii Creamthanni filii Fiachai, ¢ quo
(Fiachao orta est) Ceneoil Fiachach (Gens Fia-

chai) (4), in Killaria Midiae natus est (5). Huius

est ex
et Pe-

jin (6). Adhue exsistit eo in

portentosum baculum e Finnbruin,

aere ntoque caelato, fabricatum

trus Mac Eochs

loco Raith Aodha parochiale templum (7). Ipse
baculum invenit (Petrus). Faeil p..lanea * mira-

cula in |.(-[‘il|rn\'(.\') Killariae etiam templum

est Aodhi (9). Praedixit Patricius eum ¢ Fia-

chai sanguine nasciturum, cum illi (Patricio)

dati sunt viei quindecim circum I riam, post-
quam lapidibus de Uisneach maledixit, ut ad

nullum negotium apta essent (10)

1 anfe correctionem Bric. 2 compendium dua-
rum {friumve litterarum quod solvere nescimus ;
legeruni platanea Dungallensis martyrologii edi-
tores, l.c., sed dubilanter ; melius forsdn conieceris
subitanea. % {la profeclo legendum, addila poce
co ; parum abest ut legi possil in eodice chonach.

trick Wour Sloinnte Gaedheal is Gall, Irish
Names and Surnames, t. 11 (Baile Atha Cliath,
1922), p. 84, col. 1, i, v. Mac Eachagain. Sed huius
ipsius gentis, e qua ortus est S. Aidus, nomen
olim ibi solitum Mac Geoghegan, nune, omis-
so Mac, effertur Geoghegan, G. T. STOKES, in
The Journal of the Royal Sociely of Anliquaries
of Ireland, t. XXVI (1896), p. 326, annot. 4.
De hac familia pauca diximus supra, inter an-
notata ad num. 7 ; cf. infra, annot. ad cap. 1 Vi-
tae I, — (7) Vid. infra, inter annotata ad cap.
18 Vitae I. — (8) Miraculorum genus in Hiber-
nia, uti pernecessarium ita perfrequens. CI. PLum-
MER, Vilae Sanciorum Hiberniae, t. 1, p. cv; de
consuetudine iurandi in baculum, In, t. ¢, p.
CLXXVI. - (%) Cf. supra, num. 1 20. —
(10) De his vide Tripartitam 8. Patricii Vitam,
ap. Wh. Stoxes, The Tripariite Life, t. I, p. 80 ;
ap. Coreanum, Trias Thaumaturga, p. 131,
col. 2, cap. 17-18 ; ¢f. JoceErmi locum ap. CoL-
GANUM, Op. €., p. 88, col. 2, num. 100. Nusquam
Aidi nomen legitur.

[. VITA S. AIDI PRIMA

5 codice olim Salmanticensi, nunc Bruxellensi, in Bibliotheca Regia 7672-7674. Vid. Comm.

praev. num. 2.

Incipit Vita sancti Aidi filii Brice (1).

1. Aidus sanctus episcopus, qui vocatur filius Briceii, de nepotibus Neill (2) oriundus fuit.

(1) Nomen patris S. Aidi in casu nominativoe
legimus Bree, Brece, Breac, Brecht, Brech, Bri-
chius cet. ; in genetivo gadelice Bric, Brice. Sed,
uti mos est Hibernis, promiscue gadelica et la-
tina forma usurpatur; hie Brice, mox Briceii,
ubi latinum genetivi inclinamentum assutum est
gadelico genetivo. Nomen autem Brec haud scio
an primitus significarit tructam, piscis genus
bestiarum enim nominibus priscos Hibernos non
numquam appellatos novimus. De conceptione per
piscem vid. PLuMMER, Vitae Sanclorum Hiberniae,
t.1, p.cLvin,—(2)Néill genetivus est nominis Niall.
Hic autem Niall, cognomento Naoighiallach (id
est, a novem obsidibus, vel éweadungoc), insulam
universam regnavit, ut Hiberni historici ferunt,

annis 379-405. Nomine Ui Néill, id est Nepotum
Nialli, veniebant eius posteri e paterna linea. Ho-
rum fines bifariam dividebantur Ji Néill in Tu-
aiscirt seu UiNéill in Fochla (latine Nepotes Nialli
Septemtrionales), et Ui Néill in Deiscirt (Nepotes
Nialli Australes), E. MacNEgILL, Phases of Irish
History, p. 184-8 Hocan, Onomasticon Goedeé-
licum, p. 677, col. 1, i. vv. Ui Néill et Ui Néill in
Deiscirt. Ad australem ramum pertinebat Cenél
Fiachach, seu posteri Fiacha-i filii Nialli, e qui-
bus Aidus paternam duxit originem, Hogan,
op. e, p.220, col. 2, i.v. Cenél Fiachach. De
stemmate S. Aidi, c¢f. Comm. praev. num. 7.
Conicit J. LaNtean, An Eeclesiastical History of
Ireland, t.11, p. 188, annot. 20, natum esse Aidum

Mater




Prodigia
in eius
nalivitale.

Cf, Luc

1,

92|

DIES DECIMUS

Mater vero sancti Aidii ! de genere

Munnen-
nere Muserigi Thire i
pregnans (3)

partui, quidam propheta (4) venit secus domum

sium * (1), de 1em

duxit. Que cum esset vicinaque

eius, qui dixit commitibus * sunis : « Est in domu

hae mulier parturiens. Si cras nasceretur infans

quem parturit, hora matutina, erit magnus
coram Deo et hominibus in tota hae insula Hy-
bernie (5).

omnia retulit parturienti

Audiens autem puella quedam hee
Que respondens ait :

« Nisi per latera venerit (6), usque cras non ¢

13 sie cod, 2 [n marg. corr.

£

in finibus paternae gentis et educatum
a consanguineis matris suae; quod et iis quae
mox rrabuntur, et Hibernorum moribus, de
quibus egimus supra, p. 153-54, aptissime re
spondet. Killariae natum esse Aidum tradit do-
cumentum non spernendae, ut videtur, auctori-
tatis et iis fere in locis collectum, quod typis
mandavimus sup omm, praey. num. 22, e
codice Bruxellensi 50! 6. Sed haud debi-
libus argumentis contendit v. cl. G. T. Stok
in The Journal of the Rogal Sociely of Antiquaries
of Ireland, t. XXVI, p. 327, annot. 5, natum esse
Aidum in loco dicto Rathugh (de quo infra,inter
annotata ad cap. 48 huius Vitae I). Ipsum enim
vicum Rathugh et quae circumiacent praedia ad
annum 1641 wvel 1650 obtinuit gens Mac Geo-
ghegan, e qua ortus est S. Aidus, Ip., ibid., 3
annot. 4, et p. 335, annot. 1. Obiec 4
quod in cap. 48 legimus, locum illum impetras-
s¢ Aidum a laico domino ; aliter se res habuisset,
si in suam haereditatem intrasset. Verum, in ea-
dem hac Vita, cap. 3, traditur S. Aidus a paternis
bonis fuisse prohibitus, et in Vita III, cap.
castelli dominus legitur fuisse Aidi propinquus.
— (1) Ita fere semper scribit librarius Momo-
nensium seu Mumonensium nomen, qui Momo-
niam seu Mumoniam, Hiberniae provinciam,
incolebant. Ceterum e regio Mumonensium san-
guine ortam matrem S, Aidi sile crediderim ;
hoe enim loco addit Vita ITI illam etiam fui
« satis nobilem » et mox narrabitur prodigium a
S. Aido patratum in  Mumonensium reginae

sse

S6

gratiam, cap. 18. — (2) Tractus gadelice appel-
Jatus Muscraighe Tire, complexus esse videtur
totas fere baroni quae nune sunt, Lower Or-

mond et Upper Ormond, in comitatu Tipperary,
Hogax, op. ¢., p- 554, col. 1, i.v. Muscrige Tire.
— (3) Spurcam hanc narratiunculam a pro-
fanis litteris mutuatum esse hagiographum pri-
mus advertit Henricus ZiMMER, in Géflingi-
sche gelehrte Anzeigen, 1891, p. 168-70, qui
parallelum locum ibidem edidit ex antiquo trac-
tatu epico De rebus stis el femporibus Ai-
liolli Olom, seu, ut alii eundem appellare ma-
lnerunt, Cath Mucraimhe, id est D¢ praelio
Mueraimhensi. Addidit v. c¢l. H. p’ArBois pE
JUBAINVILLE, in Revue Cellique, t. XIT (1891),
p. 395-96, alteram eiusdem recensionem e trac-
tatu item epico Compert Conchobuir, id est De
conceplione Conehoburi, ed. Kuno MEYE in
Revue Celfique, t. VI (1883), p. 175-76. Tertiam
tandem subiecit Carolus PruMMER, Vilae Sancto-
rum Hiberniae, t. I, p. cxi, annot. 2, quae altera
est prioris narratiunculae recensio, e tractatu
Céir Anmann, id est De veriloguio nominum in
heroieis narrationibus oceurrentivm, ed. Wh. Sto-
KES in Wh. Stoxes und E. WinpiscH, Irische
Texte, t. 111, p. 402, num, 273. Denique eandem
narrationem e Cath Mucraimhe suo stilo satis fuse
exponit Seathriin Cirriny  (Geoffr :
Foras Feasa ar Eirinn, t. I, ed. P. 5.
” Et in hagiographicis scriptis similia
guntur, ut in Vita latina S. Lz riani seu Mo-
laissei abbatis de Daimh Inis, BHL. 4725, ap.
PLUMMER, 0p. ¢., t. II, p. 131-32 ; in Vita eius lem
gadelica apud S. H. O'Grapy, Silva Gadelica,
t. I, p. 18-19; in Vita latina S, Declani, BHL.
2116, ap. PLomMER, £. ¢., p. 36 ; in _\'itn eiusdem
gadelica, ed. P. Powsg, Life of St. Declan of
Novembris Tomus IV.
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dictur de utero meo.» Exsurgens igitur? abiit

foras et sedit suy

er petram. Feecitque Dominus
stetit

super petram et fecit concavitatem quandam

hoc mirabile (7 infantis

nam caput
in ea secundum similitudinem capitis infantis ;

et usque hodie manet, et aqua que fit in eo con-

cavo omnem langorem ® sanat ommi credenti (8).
2. Frat autem sanctus episcopus Aidus in

domo matris sue alitus in terra Munnensium !

puerulus (9). Denique adhuc invenis factus;

gregem porcorum (10} in silvis querens, sanctum
2. L sic cod,

Ardmore and Life of St. Mechuda of Lismore
(London, 1914), p. 8 ( Irish Texts Sociely,
t. XVI). Ineptarum illarum fabularum natalium
inter se comparandarum non est hic locus ; cum
praesertim de hoc argumento egerit praeclare
v. d. Carolus Prrt R, I, p. LXVII,
annot. 6 ; pp. < 3
In., Bethada Ndem nErenn, t. I, p. 324, annot.
in § 5; p. 326, annot. in § 16. Cf. W. G. Woop
MartiN, Fraces of the Elder Faiths of Ireland, t.1
p. 120-21 ; et de petra Ardmorensi, pp. 3-34,
1, - (4) Huic prophetae, seu ut Vita IT
interpretari maluit, astrorum perito, partes drui-
dae devolutae sunt, cuius persona et in Vitis
S. Lasriani et in plerisque profanis narrationibus
quas annot. 5 adduximus, hoc loco indueitur.
Haud scio an hagiographus in mente habuerit il-
lum, dicamne sanctum an druidam, Bece mae Dé
de quo infra, p. 512, annot. 4 ; etenim in eap. 27,
inf scribere videtur se iamiam mentionem fe-
cisse 8. Bece mae Dé,— (5) Adverte quam inepte
sit inductus nescio quis christianae religionis et
pietatis color ac species in mirando hoc vaticinio.
Quod autem aliae aliter Vitae S. Aldi haee pro-
phetae verba referunt, nihili est faciendum.
(6) Ita dure profanae narratiunculae ipsissima
verba latina fecit et Vita III. Minus horrida
Vitae IT phrasis, quae offensionis vitandae gratia
scribere maluit : « Nisi anima mea de corpore
exierit, » Pie autem religioseque videlicet totum
factum Deo tribuunt Vitae S. Lasriani.— (7) De
Domino silet Vita I1; quod si ceterae fecissent,
minus nobis displicuissent. — (8) Prudentem
illam fidei mentionem, quae in Vita IT desidera-
Lur, inserit et Vita ITI. Haec Colganus annotat,
Acta Sanclorum Hiberniae, p. 422, col. 2, annot. 5:
Hodie visitur et cum magna populi devotione
frequentatur ille lapis cum tali concavitate in
cacmeterio Ecclesiae de Kill-air in Media. » Cf.
quae de natali petra 8. Declani tradit v.d. P. Po-
WER, 0p. C., p. 161, annot. 34 ; similia de lapide
natali S. Columbae ap. Wm. Reeves, The Life
of Si. Columba by Adamnan, p. 1xvi1, annot. f,
Sed in hoc deceptus e Colganus videtur quod
Killariae in coemeterio lapidem esse seribit, nisi
tamen eundem lapidem et Killariae et in Rathugh
visum esse credimus. Certum est enim in vicinia
fontis S. Aido sacri in parochia Rathugh adhue
iacere lapidem illum, cuius descriptionem effi-
giemque require a G. T, in The Journal
of the Royal Sociely of Antiquaries of Ireland,
t. ¢, p.331-33; cf. Iohannis O’'Donovan ad-
hue ineditas lit de comitatu Westmeath.
In ea parochia scribit Stokesius, ibid., p.
sua etiam aetate persuasum wulgo fuisse
quis in lapidis concavitate altera caput insereret,
in altera minore cubitum, cephalalgia curatum
iri. Sepuleralem S. Aidi lapidem vocant homines
rustici, sed nullum est dubium gquin re ipsa nata-
lis sit lapis. Ideo forsitan alterum cum altero loco
commiscuit Colganus, quod Rathugh est in
baronia Moy-cashel, Killare in baronia Moy-ashel
olim dieta, nunc Rathconrath, eiusdem comita-
tus Westmeath. - (9) Hic inserit Vita IIT
locum de sanctimonia adulescentis, quem tamen
profanum hominem esse profanamque vitam
sere parentes eius volebant. — (10) Porcos illos
ubique silentio praetermittit Vita ITI.
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Brandanum Birra (1) invenit in aliquo secreto
lium, et Kennechus (2)

Ioco seribentem # euue
sanctum Aidum nuper venientem ®.... Loguen-
tes autem et salutantes sancti invicem, vide-
runt puerum proximantem. Quem ut vidit
Brandanus, surrexit obviam ei et cum gaudio
magno suscepit eum. Kennechus autem accus-
sabat* sanctum Dei in adventu pueri resurgere.

Cui Brandanus ait : « Nonne vides quod video ? »
Kennechus respondit : « Non,» Brandanus di-
xit: « Quare non surgerem? Ecce angeli Dei

veniunt ad nos. Excercitus* enim angelorum com-

mitatur eum (3).» Puer autem dixit illis : « Gre-

gem porcorum num vidistis in hiis locis ? » Dixit
¢i Brandanus : « Vade illuc et ibi invenies gre-
gem quem queris. » Et ita invenit.

3. Hic autem puer Aidus nullo magistro doc-
tus erat, nec litteris eruditus est, nec regulis
eeclesiasticis formatus est usque ad ' tempus
adolescentie sue; sed inter plebiles (4) homines
rustico more viventes nutritus est apud matrem
suam (5). Cum autem factus esset adolescens,
n suam (6), ut ibi heredita-

perrexit ad pakr
temn teneret. Quem fratres sui nullo modo * re-
ceperunt, nec ei hereditatem dederunt (7).

Quod ipse videns, puellam quandam (8) ex

eis secum rtapuit, ut per hanc iniuriam fratres
afflicti hereditatem s

tem Aidus cum puella rapta ceterisque commiti-

bi darent. Reversus au-

hus, venit secus cellam sancti episcopi Iundi (9).
t 3 eum * modico inter-

Cumgue Tundus vidis
vallo et angelos Dei cum eo, ait ministro suo :
« Vade, et dic adolescenti qui est in itinere ut ad
me paulisper declinet. » Et ipse audiens humiliter
ad episcopum Ilundum venit. Qui dixit ei:
« Quid queris, fili, hereditatem paternam? Eece
habes patrem cui est celum et terra, qui dabit
tibi hereditatem multo maiorem et meliorem in
celo et in terra. Xt noli per iniuriam querere mor-
talium terram, et hanc puellam dimitte ad do-

2 geribens man. prima ; sceribentem eorr. man

rec. — ® locus corruplus. 4 sic cod.
3. L yna liltera in ras, — 2% in marg. corr.
— 3% anie corr. uenisset. i cum cod,

&, —1in marg. signa quae legentium animos
faeianl inlenlas.

(1) De huius aetate, Comm. praev. num.11.Vid.
A. P. FlorBEs], ap. W. Smitn and H. Wac
Dictionary of Christian Biography, t. I, p.354-35.
—(2) De huius aetate, Comm. praev, ibid.Vid. de
hoc Kilkenniensis tractus tutelari sancto Prum-
Vilae Sanctorum Hiberniae, t. 1, p. xvmi-
O’HanLon, Lives of the Irish Saints, t. X,
34-69. (3) Adieit Vita IIT vaticinium de
S. Aido episcopo futuro. — (4) Id est laicos,
saeculares, mundanos, profanos. — (5) Alterum
locum de adulescentis sanctimonia assuit Vita ITI.

- (6) Intellege e Mumonia in Midiam, in regio-
nem Ui Fiachach, quo paterna stirpe pertinebat
Aidus. Vid. Comm. praev. num. 7 Regionem
Midhi » conceptis verbis memorat Vita IIL
(7) Ci. Vitam I1I, ubi eadem fusius narrantur.
— (8) Haec filia fuisse « cuiusdam hominis po-
tentis » in Vita TIT legitur. Adverte huius modi
manus iniectiones (athgabhail) hibernico iure
illius aetatis sancitas esse; ut is qui iniuria re-
tinebat vi cogeretur ab eo cui deberet rem red-
dere. Nusquam tamen alibi videtur haec lex in
homines cecidisse. Accedit quod e parallelo loco
Vitae III patet, nonnullis e cognatis 5. Aidi
displicuisse iniuriam illi a fratribus illatam.
— (9) Cf. supra, p. 314 A, i, v. Illandus, et
locos ibidem allatos. Cella autem S. Illandi vi-
detur fuisse in loco dicte Raith Liphthen seu

mum suam.
Quodcumaque dixeris michi,

SUm ratus

fac Puella itaque retro dimissa est. Aidus(10)

mansit cum

ncto Ilundo in loco suo, omnibus
iussionibus ipsius obediens.

4. Alio autem die? ait adolescenti: « Fili

lespondens autem Aidus dixil : eidem sape.

lo episcopp
adhaeref,

el ex

mi (11), nuncquid potes arator fieri et manum oboedientia

ponere super aratrum?» Qui respondens ait:
« Pater, possum omni imperio tuo obedire. »
Ad arandum itaque perrexit et alius puer secum,
et manum posuit super aratrum.

5. Quadam autem die venit quidam ad eum de
habitantibus in loco propinquo, petens ab eo
bovem, quem in aratro suo defuisse nunciabat,
Tune Aidus fratri indigenti misertus dixilt puero
per. » Sol-

precedenti aratrum : « Resiste pau
vensque Aldus unum de aratro bovem dedit
illum roganti. Ipse vero Aidus in tribus bobus
arabat ; bos ex una parte?® fugum portabat, et
biliter sustine-

potestas Dei ex altera parte mi
bat (12).

6. Quadam autem die* simili modo quidam de
arantibus in locis proximis cucurrit ad Aidum,
dolens quod in aratro suo illud ferrum quo terra
scinditur non habebat, scilicet cultrum. Ipse
enti; et

autem Aidus (13) ferrum dedit inc
statim sine cultro arabat et divina potentia sine
ferro ipse terram scindebat.

7. Sanctus autem episcopus Illundus? in spi-
ritu videns hee miracula in adolescente ? 'voca-
vit eum ad se et dixit ei: « O fili, quid hec tanta
miracula fecisti immature ®* adhuc tempore?
Nune * enim ascendis ad culmen virtutum, quan-
tum et inicium

do necdum cepisti opus per
religionis. Vade autemin pace ad maternam tuam
terram (14), ibique cellam construe tibi. Non
enim de cetero convenit ut sub manu hominis
Aidus (15) et fun-
davit sibi cellam que dicitur Enach Midbren #(16).
ibicue mansit et multa miracula illic fecit?.

sed Dei vivas. » Deinde abiit

5. — L ante litf, t locus unius lilterae in ras.
6. 1 in marg. inf. Nota de eius misericordia.

. — Yin marg. signa ut initio cap, £, —

® prius adolecenti. - 8 prius in maturo. —

* una littera erasa. —* sup. lilferam d punctum
manu corr., ul legendum sit Midhbren.

Raith Libhthen, de quo ibidem breviter egi-
mus, in annot. 3; cf. de vico illo et monasterio
S. Illandi, G. T. StokEs, in The Journal of the
Rogal Society of Anfiquaries of Ireland, t. XXVI
(1896), p. 328-29, annot. 3 ; hic apud Colganum
se legisse testal sacculo XVII ineunte in eo
monasterio fuisse statuam S. Illandi mitrati. His
auctoribus adde Mervyn ARcHDALL in Monastico
Hibernico, et Antonium C . The Diocese of
Meath, Aneient and Modern, t. IT (Dublin, 1867),
p- 514, annot. Hic opinatur Rdith Liphthen ibi
fuisse ubi sacellum postea fuit Rathline dictum,
Hoc idem est ac illud Rathlihen, de quo supra,
p- 314, annot Consanguineos fuisse Aidum et
Illandum notat G. T. STOKES, op. €., p. 328-29
(10) Pauca hic subicit Vita IIT de bonis ab Aido

abdicatis, et ad capituli calcem de litterarum
seripturarumgque studiis. — (11) Addit Vita III:
« quia fratres sunt occupati in aliis rebus ». Sed

has ut alias eiusdem modi varietates vix operae
pretium est recensere, quas ad libidinem serip-
tor illius recensionis effinxit (12) Hue infert
more suo scripturae locum Vita ITI. — (13) Ttem
scripturae locus in Vita IT -(14) Quippe pater-
na hereditate pulsus erat Aidus, vel, si malueris,
paternis bonis se abdicaverat. — (15) S. Aido
socii adiunguntur in sola Vita IT1. (16) Enach-
micbrinin quod in Salmanticensi codice se legisse

8.
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8. " Alio autem tempore rex Munnensium (1)
congregavit omnem exercitum suum in unum.
Ipse enim rex voluit ut Nepotes Neill (2) sub
sua potestate redigerct. Hoe autem audiens rex

Nepotum Neill perterritus er:
1

t; qui et ipse con-

excercitum, misit * nuncios ad Aidum

gregans

1Cem I

episcopum ut illius anni garet inter
lune

Aidus perrexit ad regem Munnensium, ut pacem

paternam et maternam suam gentem 2.

iter * agerel, una rota currus ipsius confracla
mirabiliter alte |
fultus sine impedimento currebat (3).

est, sed currus ® rota suf-

s
Cumgque
currum cum una rota ad se

vidissent venientem,

valde mirabantur, et cum magna gloria et ho-
nore sanctum Dei receperunt. Sed tamen pacem

pro qua rogavit nullo modo potuit a rege impe-

trare, ipso recussante et dicente : « Tanta congre-
erit michi
leversus autem Dei sanctus a rege in-

galio quam congregavi non in va-

Cuum. »

gratus (1), unus de amicis, qui eral ei carior
cunctis, mortuus est ; et aperta est terra, et de-

glutivit duos equos optimos currus regis.

9. Tunc rex, m

10 timore perterritus, misit
legatos post virum Dei, ut ad se rediret, promit-
tens humiliter facere quodeumaque sibi iussisset 2.
Cumque

anctus Aidus redisset ad regem, exiit

8. — ! anie corr. ggregans. — * bis cod. sed se-
mel del. —? in marg. corr. —* sup. lin. corr.
S anite corr. lli]'!'l]‘\_

9. 1 uississet cod ® sie cod. 3 ante corr.

testatur CoLeAxNUSs, Acfa Sanclorum Hiberniae,
p. 422, col. 2, annot. 10, quodque ceteris formis
praefert, nos ita seriptum nusquam repperimus.
Tres sunt in tractu olim dicto Muscraighe Tire,
de quo supra, p. 505, annot. 1, loci nunc Annagh
appellati, primus in parochia Dorrha, alter in
parochia Kilbarron, tertius in parochia Lorrha,

omnes in baronia Lower Ormond. Adde An-
naghanerrig in parochia Dorrha, et Annaghbeg
in parochia Dromineer, eiusdem baroniae. Sed

haud scio an recte viderit J. LaNicAN, An Eccle-
stastical History of Ireland, t. II, p. 188-
annot. 22, (qui de hoe loco fuse disputat) ess
potuisse Nenagh civitatem in eadem baronia.

Ceterum haud facile negotium inquirentibus
nobis obtigisse fatebitur qui meminerit plus
trecenta sexaginta loca ho¢ nomine in Hi=-
bernia appellari, Hocawn, op. c., p. 396, col.

i.v. Enach. Enach autem Aedha, vel Enach Ea-
da, eadem esse atque hoe Eanach Midhbreuin,
originemque duxisse ab Aidi nostri nomine, non
audacior est coniectura, Hocax, op.c., p.397,
col. 1, i. v. Enach Aedha, et ibid., col. 2, i. v.
Enach Eada. Reliquum est ut memoremus sen-
tentiam M ni ArRcEpALL in Monastico Hiber-
nieo, ed. Morax, t. I (Dublin, 1873), p. 146.
Is scribit monasterium Enachmidbrenin pos
vocatum esse Kilbrenin (hoe loco Uss
antestatur, sed in Brifannicarum FEcclesiarum
Antiquitatibus equidem nihil huins modi repperi),
nunc Strawhall (in parochia Clondulane, baro-
Condons and Clangibhon, comitatus Cor-
agiensis, East Riding, Census of Ireland, 1901.
General Topographical Index, p. 855 ; locum esse
in baronia Musker seribit ArRcHDALL, 1. c.).
Ibi monasterii parietinas ad suam usque aeta-
tem videri seribit Arcapary, 1. e, fultus te
monio Caroli Samrra, The Ancient and P1
State of the County and City of Cork, 5
sed utra editione Archdall usus sit, resciscere
non potuimus ; Smithii enim opus primum Du-
blinii prodiit an. 1750, post Londinii an. 1774.
— (1) In huius dicione tune erat Aidus, De
regis nomine haec est coniectura CoLGAxI, Acla
Sanclorum Hiberniae, p. 422, col. 2, annot. 13 :
« Videtur hic Rex Momoniae esse Amalgadius

NOVEMBRIS.

rum pedes: et currus cum equis exiit trans re-
gem (5).

lterumque

X surgens prostravit se

ante pedes equorum, et exiit currus trans ip-
sum tribus vicibus hoc f:

Qui

clentem. Dixitque sanc-

1 tribus wvicibus humiliter

=3 11 B

strasti ® (6), Lres erunt de

reges genere

tuo ; et quot vices hoc fecisses, tot reges essent

de genere tuo, » Cui ait rex : « Ecee habes pacem

huius anni quam postulasti.» Respondit ei sane-

tus dicens : « Rogavi Dominum, et dedit michi

non unius anni pacem, sed usque ad diem iudi-

cii gentem meam non

et potestas vestra super

& Fune rex ait : Rogo te %, abba sancte,

ut virum michi carissimum, quem in mortem mi-

sisti, iterum a morte revoces Orans autem

Aidus el signans eum signo crueis, statim sur-

rexit, et veniam postulavit et regis duritiam val-
ity Bt

ut duos equos meos a terra producas

iterum ait : «

de increpa rex logo te,
sancte Dei,
Cui dixit sanctus : « Unus ex eis a

tetur et alter in terra manebit, et stagnum aque

erit super ipsum in testimonium wvirtutis (7)
reservandum. » Et sic factum est sicut dixit
sanctus, et est ibi usque in hodiernum diem,
quod vocatur Stagnum Gabre (8).

10. Quadam autem die?! (9), cum familia
prostrasti te Lin marg. De mortu (sic) r <e-

tato.
Y in marg. De pluui (celera exeisa sunt).

Alildi, qui fuit frater celebris
is Momoniae, cui 8. Patricius,
ret, pedem ceuspide baculi
enim hic Amalgadius circ
annum 523, uti et 5. Aedus, et de semine ¢
tres Momonie Reges prodierunt.
advertimus in Comm. praev. num. 11. —
(2) Nempe Australes illos e quibus originem du-

7 idus, ut e sequentibus patet. Vid. supra,
p. 5 , annot. 1 (3) Simile prodigium le
infra, cap. 49. - (4) « 1d est absque gratia, sive
non obtenta gratia. » CoLcanus, op. ¢., p. 422,
(5) Similia e profanis lit-

filins Ennii filii
illius Aengussii Re
dum eum baptiz
transfixit. Floruit

15
Sed vid. quae

cebat

&8

col. 2, annot. 12.
teris excerpsit et cum S, Aidi facinore contulit
v, d. Carolus PruMMER, Vifae Sanctorum Hiber-

niae, t. I, p. cLXxXXVvIIL, annot. (6) Unam tan-
tum prostrationem rvefert Vita 111, quae et re-
gem equorum ungulis obtritum silentio praeter
jvit. Ideo et vaticinium non nihil mutatum est,
ut iis quae supra dicta essent responderet. Et
reliqua breviore stilo persecutus est scriptor. —
(7) Id est, ut videtur, in portenti monumentum.
Altera Vita: « in testimonium virtutis Dei, »
(8) Id est latine Stagnum Equi. Nunc
Lough Coura, in parochia et baronia Eglish,
King's County, Hocax, op. c., p. 499, col. 1,
i. v. Loch Gabre. Vel, ut opinatur v. cl. C. PLum-
MER, op. ¢., t. IT, p. 333, i. v. Loch Gabre, lacus
hodie exsiceatus cuius vocabulum superest in
nomine loei L in parochia et baronia Ra-
toath, comitatus Meath. Cf. Hoeax, ibid,, i. v.
Loeh Gabair, et infra, p. 512, annot. 1. Colgani
annotata referre libet, op. c., p. 422, col. 2, an-
not. 14 : « Hic author duplici argumento indicat
se perantiquum ; tum quia ostendit se floruis
se dum Hiberni suam linguam wvulge vocarent
Scoticam et se Scotos: tum quia solum prisco
sermone Hibernico, uli et Britannico, equus
dicebatur « Gabhar moderno vero ach ».
E<st> Lochgabhra, seu ut alii Lochgabhair,
idem quod lacus equi. Iacet autem hie lacus in
regione Bregensi in finibus Midiae iuxta nostros
hystoricos. » — (9) Hic insertus est in Vita II1I
locus quem in ceteris recensionibus desiderari
advertimus, Comm. praev. num. 5. Idem, quod
hic narratur, prodigium, ut alios omittamus,

sancti

generis
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sut
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sancti Aidi laborarent in messe, magna pluvia

descendit de celo. Quod cum vidisset Aidus,

signavit aerem ; et per totam diem pluvia circa

segitem undique per circuitum descendebat, in

segite vero etiam una gutla non cecidit, et vide-

!
quasi aliquid timoris haberent.

itur hue <illucque> sparse devitare segitem,

11. Fuit quidam homo dives? in terra illa
Munnensium, qui sancto Dei amicus et carus
erat valde. Qui multas oblationes et terram mul-
tam oblulit ei. Cui sanctus Aidus promisit quod
ipse sacrificium (1) sibi daret in exitu anime de

corpore. Quodam autem tempore, cum sanctus

Aidus esset in regione longingua ?, dives ille
mortuus est. Quod sanctus in spiritu a longe vi-
dens, cepit velociter venire ad eum. Cumgque in
itinere pergeret in curru, venit ad quasdam sil-
vas regionis illius, nec erat via plana currui (2).
Tune Aidus dixil auri
in sinum meum, ne aliquid vid

« Inclina caput tuum

1s. » EE hoe fa-

ciens, confestim currus cum suis equis a terra
elevatus est, et manibus angelorum longo spacio

(quo dum pone-

Trarim per aerem portatu

retur in alia regione, ubi ipse wvolebat. Descen-

dens autem de eurru, misit ministrum suum ad
domum mortui, dicens ei: « Vade, et dic viro
mortuo : si ego vadam illuc ad eum, an ipse ve-
niat hue ad me? » Abiit ergo puer ad domum
mortui el dixit ei: «Misit me ad te Aidus epi-
scopus : si ipse huc veniat ad ?, te an tu exies
ad eum illue? » Statimque mortuus resurgens et
Non il

magno itinere fatigatus pro me, sed ego vadam

s veniat

se signans, respondit ei dicens :

ad eum. » Et hec dicens exiit ad locum ubi sane-
tus stabat. Et salutantes invicem, dixit ei sane-
tus : « Quid vis ? Utrum in hae vita presenti ma-
nebis, an ad locum unde existi iterum reverte-
ris (3)2» llle respendit : « Rogo te ut permittas
me ire ad celestem mansionem, quam tu dedisti
michi, » Tune accipiens saerificium (4) de manu
episcopi, dormivit in pace.

12. Quadam die * episcopus Aidus pervenit
ad quasdam virguines sanctas in illa regione
materna (5). Etille virguines eum magno gaudio
suscipientes eum in hospicium, cenam dederunt

11. ! in marg. signa eadem quae inilio capi-
lum 4el 6; in marg. inf. Quomodo currus eius
in aera est levatus et quomodo mortuus est re-
} prius an.

sione aque in

sucitus (sic). # lonquinqua cod.
12. Lin marg. <De conv
vinum.

patrasse traduntur et S. Ailbeus, BHL, 197. ap.
DE SmepT et DE BAcker, Aecla Sanelorum Hi-
berniae ex eodice Salmanlicensi, col. 241 ; et
S. Columbanus, BHL. 18 ed. B. KruscH,
M.(G., Scr. rer. merov., t. 1V, p. 78, num, 1. -
(1) Id est Corpus Domini; cf. infra, annot. 4,
et p. 516, cap. 48 cum not. 7. — (2) Prodi
gium illud de curru volante omisit Vita III.

- (3) CL. infra, cap. 48, ad calcem. - (4 Cf
sup annot. 1. — (5) Intellege in Muscraighe
Tire ; cf. supra, p. 505, annot. 2. — (6) Opti-

mus ille liguor, de quo supra hagiographus, hy-
dromeli fuisse videtur. Hic potus ce
exquisitior, wvino tamen communior, quod in
Hibernia advecticium erat; vid. infra, cap.
43. — (7) Quae ceterae recensiones prolo-
quuntur de arce effossa omisit Vi III et
abrupte incipit : « Homo quidam habens multa
animalia ante se in via». Et pauca immutavit
in iis quae sequuntur ut initio isti cetera apte
responderent. — (8) « Hoc ¢st, Arx Balbutiantis

eyisia e

el Muti», recte interpretatur Vita II. Arcem

ei; sed tamen ille dolebanl quod optimi liquoris
aliquid non haberent. Hoe aulem sciens Aidus,
misertus eis dixit : Afferte michi aquam de

fonte. » Que delata ei et benedicta ab eo, muta-

ta est in vinum optimum (6), et fuit magna
ias Deo

aqua tribus

refectio omnibus astantibus et g n-

tibus. Hanec autem virtutem vini de
vicibus Aidus episcopus [ecit.

13. Alio autem die venit ad sanctum Aidum
quidam (7) cui ars erat fodere terram et muros

cl

itatibus eivcumdare. Qui ait sancto : « Abba,
nuncquid nosti michi hominem cui neccesse est
ut civitas illius muris circumdetur? » Cuoi Aidus
dixit : « Vade illuc ad quendam michi amicum,
et fac cum ipso opus tuum, et ab illo mercedem
recipies. » Abiil ergo ipse ad hominem illum, et
cum ipso fodit terram, et fecit triplicem murum
circa arcem ! eius, que vocatur Raith Bailb (8).

Quo lahore peracto, merces reddita est ei, pleni-

tudo seilicel huins areis 2, de peccoribus quantum

5

capere possel ; hee autem erat merces congrua
huius operis (9). Et hec peccora dives ille undi-

egavit ab amicis suis, ut castellum im-

Il\lk‘ cong
pleret de peccoribus; divesque deduxit illum

cum suis peccoribus in viam quam voluit usque

ad aliam plebem (10). Cumque dives ad suam
domum rediret, ille homo cum suis armentis

solus in via relictus est ®* Tune omnia peccora
illius hue illucque per campos et silvas fugerunt
ab eo, unumquodque animal in suam partem
pergens ; et nusquam comparuerunt ei, nec re-
mansit etiam unum ex eis. Cum autem ille miser

valde fleret et lugeret, vidit currum ad se ve-
nientem, in quo erat Aidus episcopus Cui ille
flebili voce dixit : ¢ Ecece mercedem magni labo-

ris una hora perdidi ; nam omnia animalia reversa

sunt, unumquodque ad locum a quo deductum

est. » Tune Aidus misertus illi descendit de

UrTi

et oravit Dominum, et statim omnia illa peccora

per Dei virtutem reversa sunt el* congregala
in unum locum, nemine cogente, et nee unum
quidem defuit ex eis, nec ab illo homine iterum
fugerunt.

14. Alio autem die * cum sanctus Aidus iter

ageret per silvam Elo (11), invenit ibi duos

13. ! prius arccem * prius arccis.
% bis cod. sed semel del S sup. lin. corr.
14. - in marg. inf. De duobus equis quos

ipse dedit leprosis et de aliis (prius alii) duobus

a Deo sibi collatis.

illam vel in Muscraighe Tire vel haud procul a
ynally, in baronia Ballycowan, King's County,
fuisse opinatur Hocan, op. ¢., p. 567, col. 1,1. v.
Rdith Bailb : sed haec ille ex Aidi Vitis con
tasse videtur, auctore nemine. Arces in Hibernia
tribus muris seu vallis nonnumguam circumda-
bantur; vid. W. G. Woon-MarrtiN, Traces of
the Elder Faiths of Ireland, t. I, p. 318-320. -
(%) Hoc¢ cum aliarum gentinm moribus confer
non est nostrum, sed eorum qui huius modi anti-

quitatis ves tigia dedita opera colligunt. —(10) Id
est, donee fines transgressus est regionis ad quam
ille dives pertinebat. (11) Gadelice Fidh Elo,

nunc anglice Forest of Fercall ; huius wvestigia
(]Lllll’(lilll] servant tum nemora, tum locorum
nomina (Big Wood, Black Wood) prope Lynally,
de quo supra, annot. Multo ieiunius est hoc
capitulum in Vita III. De Lynally et vicinis
locis lege G. T. Stokes, in The Journal of -the
Royal Seciety of Antiquaries of Ireland, t. XXVI
{1896), p. 320-21.
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ros, qui dues equos postu-

leprosos valde

ant ab eo, qu

1 vix pedibus incedere valebant.

Tune sanctus Aidus dedit eis duos equos currus

sui, Ipse vero paulisper sedebat, dicens commiti-

bus suis: « Expectemus 2 interim duos viros

lassos wvenientes post nos.» EE post paulisper

venerunt ad eos duo viri, dicentes : Nunquid
nostis ubi est Aidus episcopus? Nos autem de
longe venimus hos equos offerre ei.» Quibus
unus ex eis dixit : « Hic est qui hic sedet. » Et
obtulerunt el duos equos adhue indomitos ; et
statim mites et domiti facti sunt sub curru sancti
episcopi

15.Quadam autem die * [cum] Aidus iter agens
venit ad aliarum sanctarum virginum locum, qui
situr Druimm * Ard (1), et cum m:

no gau-

dio in hospicium receptus est. Intuens autem

ictus  Aidus virguinem que sibi ministrabat,

stans intumesce-

vidit quod uterus illius partum g
bat. Et cito surrexit ille sine cibo, ut ab isto loco
fugeret 2. Tune illa coram omnibus confessa est

quod occulte peccasset et penitentiam egit. Sanc-
tus autem Aidus benedixit uterum eius; et
statim infans in utere eius evanuit quasi non
esset (2).

2 prius exspectemus

15. ! in marg. inf. Quo <modc partus in
utero ad eius preces evanuit. 2 prius aruimm,

3 fuet cod. r suppl. in-marg. corr.

(1) Plurima sunt huius nominis loca in Hibernia.
Qpinatur v. cl. C.PLUMMER, v 325, i.v.
Druim Ard, hic significari Drumard in parochia
Inver, baroniae Banagh, comitatus Dungallensis,
non procul a Slieve League. Hogan autem, post-
gquam rem nimis intricatam silentio praeter-
vectus esse videtur, Onomasticon Goedelicum,
p. 357, col. 2, i. v. Druim Ard, mox ad proposi-
tum redit, ibid., i. v. Druim nArd,
hanc esse parochiam Dromard
eragh, comitatus Sligo. CoLecanus vero, Acla
Sanctorum Hiberniae, p. 422, ecol. 2, annot. 15 :
« Nescio ubi hoe it monasterium, nisi sit
illud guod est in regione Lageniae, Ihh Garcchon
dicta, et hodie vocatur Kill-airc Cf. Hoean,
op. €., p. 175, 1, wv. Cell Aird. LaNiGAN tan-
dem, An Ecelesiastical Hislory of Ireland, t. 11,
p. 189, annot. maluit Dromard in parochia
Killavinoge, baroniae Ikerrin, comitatus Tip-
perary. Nos in hac lite praetorio munere fungi
nolumus, ne actionem denegare oporteat. Adeat
qui rem liquere putet Census of Ireland, 1901.
General Topographical Index, p, 395, i.v. Drom-
ard, et p. 408, i. v. Drumard. Vid. tamen quae
mox advertimus in annot. I'otam han
narratiunculam, ut potuit, excutit Vita III. Si-
millimum prodigium et a S. Kiarano de Saighir
patratum fertur et a S In Vitis 8. Kia:
rani latinis : BHL. 4657,

p. 439, col. 2, cap. 10; ap. PLUMMER, 0p. C.,
tody pa221; BHL. 4€ ap. DE SmepT et DE
Backen, op. c., col. 808 : in Acl S§S., Mart.

£ I, pi 804 5 ). ‘COLGANUM, o0p. €, P. 467
col. 2, eap. 4. In BHL. 4659 suppressum est
mirum portentum. In Vitis autem Kiarani ga
delicis fuse narratur, ap. PLUMME Belhada
Néaem n , p. 105, num. 12 p. 116,
num. 1¢ recensione Vitae licae ,

quam e BHL. 4657 recentiores interpretati sunt,
ap. D. B. MuLcany, Bethe Naoimh
Life of 8. Kiaran (the Elder)
5), p. 8, cap. 7 ; in altera le-
$. H. O'Grapy, Silva Gadelica, t.
tis S, Brigidae afferre satis erit BHL.
1455, in Aci. S8S., br. t num. 100 ;
BHL. 1456, ap. CoLGANUM, Thaumatur-
ga, p. 540, cap. I( BHL. in- Aet. SS.,
Febr. . p. 136, col. 2, num. 12, et ap. CoL-

16. In illo tempore * tres puelle a supradictis
virginibus

1 vassa portantes in humeris exie-
runt, ut lac deferrent ab alio loco (3). Quidam au-
tem latrunculi pessimi et crudeles, ab oceiden-
tali parte venientes * et ® videntes has puellas
i via, iugulaverunt eas et capita illarum porta-
verunt secum (4). Hoc autem sanctus Aidus in
spiritu videns, surrexit eceleriter de loco suo et
eucurrit ad sanetarum puellarum corpora, et in-

venit virg

nes flentes et lugentes pue
ipse flevit eum ¢is. Tune Aidus rogatus a vir-
guinibus perrexit post latrunculos illos, ut capi-

ta puellarum quereret. Latrunculi autem illi

divino * nutu in quodam loco propinquo retenti

sunt, nee hue nec illue pedem ‘move

poterant.

Intuens autem illos Aidus increpavit illos. At

illi penitentiam egerunt, et rogaverunt eum ut

eos ire permitteret, el dimisit illos. Ipse autem

cum capitibus reversus est. Cumque aqua non
esset prope ad lavanda capita, signavil terram ;
et statim fons erupit de terra, qui usque hodie
manens ibi, Fons Puellarum vocatur (5). Cum-
que sancltus Aidus capita ad sua corpora con-
gruenter copulasset 8, dixit: « In nomine Iesu
Christi surgite. » Et statim puelle quasi de somp-

16. — ! in marg. inf. Quomodo duas (sic) puel-
las a latronibus decollatas resucitavit (sic). —
zut si possent add. cod. dein del. 3 sup. lin.

COrr. ! prius dei no -% prius copullasset.

GANUM, op. €., p. 519-20, cap. 10. Adde Vitam
gadelicam metricam ap. CoLGANUM, op. GC.,
Pp. 516, num. 20. Omitto Vitas S. Ailbei investi-
gare, in quibus eiusdem generis miraculum se
sse scribit CorLeaNus, Acta Sanectorum Hiber-
niae, p. 464, col. 1, ad calcem. De illo prodigio
disputat Covreaxuvs, Trias Thaumaturga, p. 526,
col. 2, annot. 12, et Acta Sanclorum Hiberniae,
p. 464, col. 1, ad calcem ; Bollandusque noster,
3 Febr. t. ¢, p. 137, col. 1, annot,
imile miraculum affert ex Actis B. Bern
dini Realini. (3) « Ut lactis annonam ad vir-
gines Christi deferrent », Vita II. Intellegendum
videtur hoc loco lactis vectigal quoddam monia-
libus solutum wel solvendum, (4) Capita
eorum quos occiderant, secum auferre Hiberni
solebant ; ef. W. G. Woon-Marrin, Traces of
the Elder Faiths of Ireland, t. 1, p. 328. =
(5) Nullo negotio reperiri potuerat et ubi fons
hic scaturiret et ubi iaceret locus Druim Ard
dictus, collatis duobus hisce capitulis Vitae I
S. Aidi et parallelis, nisi omnia omnino turbare
fortuna veluisset. Etenim duae sunt huius nar-
ratiunculae recensiones, guarum alteram ex-
hibet haec Vita I et Vita II, alteram una Vita
I11. In prima recensione agitur de tribus puel-
lis e monasterio Druim Ardensi trucidatis,
fontisque nomen « Fons Puellarum » legitur.
Et quidem diligentissimus harum rerum inves-
tigator, v. cl PrLumMER, Vitae Sanclorum H
berniae, t. I, p.xxvir, annot. 2, et t. I1, p. 338,
col. 1, i. v. Puellarum fons, repperisse se scri-
bit fontem dictum gadelice Tobur na mBan-
Naomh, id est latine Fontem Sanctarum, in
radicibus collis Slieve League (de gquo Comm.
praev, num, 17), in parochia Glencolumkille,
baroniae Banagh, comitatus Dungallensis, ad
litus occidentale sinus Teelinensis: in eodem
loco hodie quoque videntur parietinae sacelli
S. Aido mac Brie dicati. Et de prima quidem
recensione hactenus. In altera autem wiri tres
a latronibus decollati feruntur, fontisque no-
men silentio praete seriptor ; sed haec ad-
vertit Coneanus, Acla Sanclorum Hiberniae,
p. 423, col. 1, annot. 16 : « Est prope Kill-air
in Media fons qui Tebar-nabfear, id est fons vi-
rorum, dicitur. Unde cum hic fons dicatur educ-
tus ad capita istorum trium virorum lavanda,
-no
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no surrexerunt, et sua vascula lactea iterum in

humeris accipientes, sane perrexerunt ad do-

mum Ssuan

17. Alio aulem die * venit ad sanctum Aidum
vir quidam qui dolore I'H]Ji“\ valde vexaba-
tur (1), et ait ei: « O sanel +» Dei, nimio dolore

capitis affligor et est michi ![]11)]\"\:|hi|h 2. Rogo
ut pro me ores, ut hic dolor a me transeat, si
possibile est, aut s impossibile, ut saltem tole-
Aidus ait : « Dolor tuus nullo
nisi in me translatus

doloris tui ha-

rabilior fiat.» Cui
modo poterit a
fuerit. Magnum tamen preminm
bebis, si patienter sustinueris.» Ille respondit :
T'unc

te exire,

« O sancte Dei, dolor iste supra vires est.

caritate plenus, rtus est ; et

sanctus Aidus,
dolorem capitis illius viri in wumtumnm Aidus
suscepit et patienter sustinuit, ut proximum a
dolore liberaret et ut pro Christo m‘n-[irii crucein
toleraret. Et ideo 8, ut periti dicunt, quicumdque
dolore ecapitis vexatur, invocato nomine sancti
Aidi sanatur. Nam sancta Brigida (2), cum
vissimo dolore capitis laboraret,
sancti Aidi episcopi, statim sanata esta dolore

gra-

invoeans nomen

hominem a
dolorem

Quomodo
(mlr]c‘ (sic)

2 prius intollerabilis.
sinisiro prima man., in marg.

17. ! in marg. inf.
dolore capitis curavit et
in se ipsum sucepit

® Nota in maryg.

de eo videtur hic esse sermo.» Quae cum ita
sint, opinatur Carolus Plummer eandem fabu-
lam aliter in altero loco esse narratam uL dupli-
cis fontis nomen explanaretur, op. c., L. I, ibid.
E quul«.m haud scio an verior fuerit \lle\o Lea-
guen recensio gquam Killariensis, Etenim ut
ad Killariensis fontis nomen narratio accommo-
daretur, excisa est mentio monasterii Druim Ar-
densis ; haec autem mentio in Vita S. Aldi
antiquissima facta fuisse videtur, e testimonio
Vitae I, quae locorum nomina summa ut pluri-
mum diligentia referre solet. Quae coniectura si
, vincit Caroli Plummer sententia, locum
Ard dietum in baronia Banagh, comitatus

Dungallensis, esse situm ; vid. supra, p. 509, an-
not. 1. Fortasse obiecerit quispiam, v eri po-
tuisse ut latrones « ab occidentali parte venien-

tes » (ita legimus in Vita I), impetum facerent in
puellas monasterii siti in baronia Banagh ; hic
enim tractus Oceano adiacet, in oceidentali litore
Hiberniae. — (1) Vid. Comm. praev. num.18-21.
—(2) Quae Brigida haec fuisset perspicere conati
sumus supra, Comm. praey. num. 18-20. —
(3) Haec narratiuncula in Vita II e est,
offensionis vitandae causa, ut videtur; et in
Vita IIT eodem consilio multum immutata.
Diarmaid filium Fearghusi Ceirrbheal anno
564 (recte 565) occisum esse tradunt Annales
Ultonienses, t. I, ed. W. M. HenxEssY, p. 60,
postquam Hiberniae universae Temoria e sede
sua principali imperarat, iuxta Quattuor Magis-
tros, annos viginti, Annals of the Four Maslers,
ed. O’DonNovaN, t. I, p. 200. Cf. Genealogiae
Regum et Sanclorum Hiberniae, ed. WALsH, p.30,
num. 6; et CovLeaw, Acla Sanctorum Hi
niae, p. 423, col. 1, annot, 17, qui, praeter
Aidum Slaine, quindecim alios Hiberniae reges
labente tempore ex huius Diarmaidi semine or-
tos computat. (4) Atque adeo ex eadem stir-
pe qua S. Aidi mater, si recte coniecimus su-
pra, p. 505, annot. 1. Unde perspicitur qua de
causa hune potius sanctum regina adierit. Ip-
sins autem reginae nomen Mughain fuisse tra-
dit Vita III, cui consentiunt plerague An['lqu.\
monumenta foedae huius historiae, quae in sub-
sequenti annotatione recensemus. — (5) A
profanis litteris mutuatus est hagiographus to-
tam hane narratiunculam, quae gadelice dicitur
Geineamhain Aedha Sldine, id est Conceptio
Aidi Slaine. Haee fuse legitur in Leabhar na
hUidhri, antiquissimo codice gadelico, unde

DE 8. AIDO EPISCOPO KILLARIENSIL

sicut illg

m mortis sue,

nominis sancti Aidi

sapitis
dicere solebat :
a gravissimis capitis mei doloribus sanavit me.»

usque ad
¢« Invocatio

18. Regina Themorie, uxor scilicet Dermi-
cii 1 filii Kernalli magni (3), sterilis erat, que
de genere Munnensium orta est (4). Illaque ro-

gavit sanctum Aidum pro se orare ut el Dominus
conceptum daret. Cui Aidus benedicens eam ait :
paries filium, et ipse
anum (35),

« Ecce in utero habebis et
Illa ergo genuit a

erit magnus. » quasi
ad consecrandum ulerum steri
gquem ecclesiis el pauperibus illa
filium, qui

; et iterum pis-
cem argenti,

dimisit (6) ; el iterum genuit dice-

hatur Aied Slani, et qui per orationes sancti Aidi
a Deo donatus est.
19. Alio autem die (7), cum sanctus iter age-

ret in finibus Lagensium (8), venit ad saltum
qui dicitur Fith Thle (9); et ne iter eius impe-
diretur asperitate silvarum, elevatus est in aerem
in eurrn suo, el transmutatus est per saltum in
Sic ' per emmnia Deus commita-

Qui dum pluri-

alinm locum.
batur eum in omnibus viis suis

ipse wvero, ut periti

morum (10) magister esset,

dexiro man. ree.
18. 1 gic cod.
19. 1 Nota in marg. 2 (v. 8.) post corr.

2. WinpiscH, Ein mittelirisches
Geburt des Konigs Aed
er die Verhandlungen der

eam eruit primus I
Kunsigedicht iiber die
Sldane, in Berichle iil

kéniglich Sdchsischen Gesellschaft der Wissen-
sehaften, t. XXXVI (1884), p. 194-96 ; iterum
edidit S. I, O’Grapy, Silva Gadelica, t. I,
p. 82-84. Altera brevior recensio servata est in

tractu (11( to Coir A\nm.m n, de quo supra, p. 505,
annot. 3, et edita a Wh. Stokes, in Wh. STokes
und |J_ \\ INpIScH, Irische Texle, t. 111, pp. 342,
344, num. 1 Tertia tandem recensio carmine
conscripta est a Flanno Monasterboicensi, de quo
supra, p. 163, num. 60, et edita ab E. WiNDISCH,
Ein mittelirisches Kunsigedichi, 1. ¢., p. 196-200,
et ab 8. H. O’Grapy, t. ¢, p. 84, In prima al-
[=r.u[uu ruu-mmm pmcl ium illud triplex aseri-
bitur Aido et Finniano Magh Bilensi inter
se U.l\.i!ltlbll‘s sed ita inepte et inconcinne ut in
utriusque recensionis exemplari pateat unum
tantum sanctum episcopum memoratum esse,
Finnianum, ut videtur. In tertia tandem recen-
sione unus Finnianus inducitur. Quibus omnibus
singillatim collatis, concludit v. d. H. ZimMER,
in Gittingische gelehrfe Anzeigen, 1891, t. I,
170-73, in antiquissima recensione de uno
Finniano actum esse. Utcumque se res illa
habet, suspicamur in gentili illa fabula subindicari
commercium, cf.

nefandum cum animalibus

PrumMmer, Vitae Sanctorum Hiberniae, t. I,
p. cLviin. Episcopos autem, vel episcopum
dicamus, druidae vel druidis suffectos, opi-
natur v. ¢l. Alfredus Nurr in Kuno ¥ R and
Allred T, The Voyage of Bran, Son of Fe-

bal, to the Land of the Living, t. II (London,
1897), p. 83. Ci. PLumMmER, t. c., P. CLXV 5((.
— (6) In gadelicis recensionibus primo candidus
agnus naseitur, mox salmo argenteus, cuius
pennas aureas fuisse tradit recensio altera. Ex
hoe argento et auro reliquiarum capsas fabrican-
das curat S. Finnianus. (7) Hoc t‘.’lpliuhun
nihil aliud esse videtur ac alia recensio partis
cap. 11. Ideo hoc excisit Vita I (8) Horum
fines sunt qui anglice Leinster appellantur. —
(9 Id est Silva Ihl Conici potest hoe aliud
esse nomen Silvae Elo, gadelice Fidh Elo, angli-
ce dicta Forest of Fercall, prope Lynally, in ba-
ronia Ballycowan, King's County. Vide supra,
p. 508, annot. 11. — (10) Et hanc sententiam
omisit Vita III, etsi idem argumentum iam antea
scriptor non attigerat.
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A dicunt, nec litteris nec magistro eruditus est,

sed spiritu Dei.
bos 20. Quadam autem die* s us episcopus
consumplos Ajdqus ambulans venit ad hospicium ad quas-

InINIEGTIN qapy
restituit,
11,15 ; 111,15,

que et ipse erant amice sancto

Kerano

ificis filio (1). Ipse autemr vir

1es
habebant Kerano paratam cenam parvulam 2,

scilicet ovem coetam cum paueis panibus et

vasculum non inde boni licoris (-

cenam alterl paratam novo hospiti, sancto scilicet
< Aic

autem cena,

episcopo, ille virgines dederunt. Finita

itias Deo egerunt. Videns autem

Aidus illas nes in magna angustia positas,
quia adventum Kerani mox sperabant et * nichil
refectionis habebant ® il

Coll

ponite ubi prius fuerunt posite” ; et hoe vasculum

eis  Aidus :

site ® hec ommia ossa ovis consumpta 7, et

vacuum portate, et ponite in loco ubi prius fuit. »
. Et cum hoc £

illa cena repa

sent, statim inventa est omnis

s
ta et integra, quasi nichil ex ea
gustatum esset ; et data est sancto Kerano.

pangelia 21. Alio autem tempore * sanctus Aidus per-

caelitus  pexit ad sanctam Brigi
demissa |
per 8. Bri-

m (3) et dixit ad eam :
o non habeo ewangelium. Nunquid potes

illud michi * prestare? » Que respondit : « Non

gidam Y T o A
{;(.(‘”]”_ est hoc facile michi. » Tune sancta Brigida sur-
11, 18, gens extendit manus suas in oratione. Et oran-
tes simul unanimiter, dimissum est ewangelium
in sinum sancte Brigide, et dedit illud in sinum
sancti Aidi® episcopi, gratias agentes Deo et
laudantes et benedicentes Dominum.
Domus 22. Alio quoque tempore ! sanctus Aidus ve-
nive nit ad domum aliarum sanctarum virginum (4),

pro lecto
cooperta.
I; 17,

in die qua nix magna faciem terre occupabat.

Erat autem apud ipsas virgines domus no
nondum tecta, sed nive quasi tecto ? tegebatur.
Ile dicebant Dei sancto : « Ecce domus hee,quam

vides, sub nive nuda habetur. A summo tamen

usque deorsum operuit eam nix. » Quibus res-
pondens * sanctus ait : « Domus hec ! que, ut®

20, 1 i{n marg. inf. Quomodo eius precibus
cena iam consumpta integra est reperta.
yauulam cod. 3 bis cod. sup. lin. corr.

5 lill. eb corr. in ras. 8 collige eod.— 7 sic cod.

21. marg. inf. De euuangelio sibi et
beate Brigide celitus misso. * in marg. corr.

? prius Aidii.

22. 1 in marg. inf. De domo eius precibus

miraculose (una lifl, in ras,) diu nivibus tecta,

(1) Hoc cognomen est S. Kiarani de Cliain
Meie Nois. Sanctimonialium illarum patronum
fuisse Kiaranum tradit Vita III ; intellegendum
esse arbitramur, abbatem.— (2) Vid. p. 508, an-
not., 6. Indicem ciborum non exseripsit Vita I11.

(3) De hae cum Brigida coninnctione,
vid. Comm. praev. num. 18-21. Capitulum
haud facili negotio explanandum omisit Vita
111 (4) Et hoc capitulum excidit Vita 111
— (5) Pauea hic Vita II suo marte addidisse
videtur ; quae tamen non improbabilia sunt.
= (6) Dolemus omne vestiginm huius sane-
timonialium domicilii labente tempore aboli-
tum esse. Profecto enim ad consociationem
quandam ecclesiarum monasteriorumgue per-
tinuit quae a S. Aido condita esse veri similli-
mum est ; quibus certe, episcopali dicam an ab-
batiali auctoritate, praefuit, (7) Minutior
cura Vitae I11, quae lapidem istum ante ostium
cellae seu monasterii positum tradit ; eodem, ut
videtur, loco remanserat, ibique eum suo tempo-
re esse hagiographus aut viderat aut audierat.
De lapidibus aliis sedis formam referentibus,

videtis, sub nive nuda habetur, sic erit tecta
donee ista domus post longa tempora pre senec-
1at ; talis nix non deficiet de ea, et
simul senio cadent. » Etl sic hoe mirabile factum
ut neeque

tute corr

gnibus succensis in domo 1

'['qllll
solis calore potuissel resolvi®, sed perduravit
per longa tempora (5).

23. In eodem loco supradictarum virg

num (6) aliud mirac

tulum  pro saneto Aido fac-
tum est. In illo enim loco quedam pe

habe-
tur (7), super quam sedens quodam die, con-

tim ad celestia raptus est in suo corpors; et
ibi quibusdam horis permanens, descendit et

super eandem pet

im sedit iterum. Bt cassula
illa, qua erat indutus et in qua elevatus est in
celum, usque in hodiernum diem in illo loco
permanet in testimonium virtutis (8).

24, Fuit quedam puella 1 (9) rapta ab aliquo
viro impudico et infelice (10) qui voluit habere

eam uxorem, et erat illa familiaris sancto Dei.

Sciens autem hoc vir Dei, post eam abiit et per-

secutus est infelicem illum. Qui aliquem lo-
cum des

rtum eligens, ibique stramina quedam

colligens, reversus invenit puellam mortuam.
Stupefactus autem miser ille et multum coan-
gustatus, pervenit sanctus Aidus, qui increpa-
vit eum valde de hoe malefacto., Tunc miser ille
egit penitentiam, et erat deinceps monachus
fidelis sancti. Puelle autem dixit Aidus : « Surge
in nomine lesu.» Que statim surrexit quasi de
sompno. Eb reversi sunt laudantes Dominum

25. Quidam viri (11) fecerunt ! fossam ¢

a
locum sancti Aidi, et fodientes invenerunt in-
gens saxum in fossa, quod nulla vi plurimorum
potuit deponi. Quod videns sanctus, imperavit
saxo ut descenderet in alium locum, ubi nulli
noceret. Kt statim saxum secessit in alium lo-
cum, ubi adhuc permanet et prestat ommi cre-
denti doloris sanitatem (12

26. Eral in eodem loco * stagnum, quod habe-

— * tecta cod % sanctus (?) add. cod. dein

del. ; (q. T, s. a) prius q. r. a. s. — * quam add.
cod. dein del, — ®in marg. prima man, —
8 {n marg. corr.

24, ' in marg. inf. De resuscitatione puelle
a viro impudico rapta (sic).

25. L in marg. De saxo.

26. L in marg. inf. De translacione stagni in

Conacciam (sic).

vid. W. G. Woon-MarTIN, Traces of the Elder
Faiths of Ireland, t. 11, p. 251-56. - (8) Hoe
est, in portenti monumentum, Acute CoLeANUS,
Acte Sanclorum Hiberniae, p. 423, col. 1, an-
not. 19 : « Hic author, » ait, «non obscure indi-
cat suam vetustatem, cum vix ulla, wvel
verius nulla ecclesia fuerit in finibus Mediae
quae suis sacris wvasis et wvestibus non fuerit
saepius ante annos sexcentos speliata ipsaque
exusta vel vastata continuis Hibernorum cum
Normannis conflictationibus. » Hoe quidem de
antiquissima Vita S, Aidi, Vitarum quae super-
sunt omnium exemplari, vigere arbitramur ;
de harum autem, quas edimus, aetate caute di
cendum est. Cf. Comm. prae num. 5, -
(9) Hane sanctimonialem fuisse opinatur Vita
II, non sine similitudine werl. - (10) Is in
Vita ITI appellatur « quidam crudelis miles ».
Miles apud Hibernum latine scribentem idem est
ac laicus ; vocem enim ldech, quae militem sij-
gnificat, mut i sunt Hiberni a latino ¢ laico »
-(11) Hos S. Aidi monachos fuisse tradit.
Vita III. — (12) Haud scio an huius saxi vesti-
-bat
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bat in se insulam (1), in qua erant viri pessimi,

quos voluit sanctus Aidus ire in aliam regionem.
Sed noluerunt obedire ei, et resistentes sancto

stabant ibi, excercentes malitiam suam. Quibus

dixit sanctus: « Si nolueritis exire de stagno,

xeal a vobis stagnum ; et si vos inobedientes

michi sitis, stagnum hoe, in quo fiduciam habe-
tis, obediens erit michi et fugiet a vobis ; el sic
nolentes exibitis. » Tune stagnum quadam nocte

illi fugerunt. Abiit autem sla-

deseruit eos : ¢
gnum illud (2) in campum Connactensium ; et
quia in nocte translatum fuerat, Noctis vocabulo
nominatur (3).

27. Est autem * et in hoc factum aliquid
misericordie divine non pretermittendum. Ac-
cidit enim ut prophetam illum nominatum illius
temporis, scilicet Bee filius Deieth (4), devenisset
ri in quam sequenti nocte

in illam partem a
stagnum iteravit * (5); el hominibus terre
ipsius dixit : ‘« Cavete ne quid vobis substantie
in hac terra fiat in sequenti nocte. Veniet enim
in hac nocte stagnum in hanc terram, imperio
sancti Dei Aidi. » Et hoe factum est per sanclum
Aidum, ne causa ipsius alicui fieret iniuria
seu grav amein.

7 ! {n marg. inf. De mirabili prophetia
super translacione eiusdem stagni 2 sie cod.
recte, ut videtur,

28. 1 in marg. inf. De liberacione pauperis

gium reperiri possit, si circum monasteria
S. Aidi, quae fuerunt, rustici homines diligen-
irum enim quamdiu in
Hibernia prodigiesorum illorum lapidum fonti-
umque memoria servari solita sit. — (1) Hoe
stagnum, seu verius stagni huius locum, fortasse
curiosus investigator aliquando invenire potue-
rit. Certe aliud est ab illo lacu exsiccato ad La-
gore, de quo supra, p. 507, annot. 7, si re vera
illud Stagnum Equi fuit. Etenim e Vitis 8. Aidi
clarum est Stagnum Equi aquis repletum fuisse,
cum stagnum de quo hic agituriam in Connaciam
missum esset. Sed notatu dignum est prope La-
gore, in palustri regione, esse monticulum, qui
olim lacus insula fuit ; in quo non pauca anti-
quitatis vestigia effossa sunt. Cf. Parliamenlary
Gazetteer of Ireland, t. IT, p. 586-88, i. v. Lagore.
Sed usque in nonum post Christum saeculum ho-
mines habitasse in insula lacus Lagorensis legun-
tur apud Iohannem Cooxe, Wakemax’s Hand-
¢ of Irish Anliquities, ed. 3 (Dublin, 1903),
— (2) Quod addit Vita IT, de Momonia
profectum e gnum in Connaciam, nescio
unde hauserit ; quidni e Midia, quae 8. Aidi prae-
cipuum fuisse domicilium videtur? Quod si tamen
revera stagnum e Momonia est translatum, id
certe apud Lagore non fuerat, qui Midiae locus
est. — (3) Intellege ¢ in ydiomate terre », ut in
Vita IT legitur, sen « Loch na hAidche », ut in
Vita III, latine Stagnum Noctis. Hoe stag-
num ubi fuerit, frustra quaesisse videtur wv.
d. C. Prvmumer, Vilae Sanclorum Hiberniae,
t. I, p. 333, col. 2, i. v. Loch na h-Aldche, Nos
illum esse opinamur alterutrum e venustis la-

ter interrogarentur.

culis quorum alter est ad meridiem domus ap-

pellatae Cloonahee House (gadelice Clhiain na
hAidhehe, id est Pratum Noectis), alter ad
septemtrionem, uterque in parochia Clooneraff,
baroniae et comitatus Roscommon. Unum enim
stagnum in eo praedio conceptis verbis testatur
Iohannes O'Doxovan, Annals of the Four Mas-
fers,t. IV, p. 1164-65, annot. g, gadelice ad suam
usque aetatem appellatum esse Loch na hOidh-
che, id est Stagnum Noctis. Quod autem meri-
dionalis lacus nomen legitur Lough Nahincha in
Ordnance Survey of Ireland (One Inch), fol, 78,
e chartographi rore ortum videtur, qui bis
idem nomen scripserit ; alter enim lacus eius-
dem nominis duobus fere passuum milibus distat.
CoLaaNus, Acla Sanclorum Hiberniae, p. 423,
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82. Quadam die* venit ad sanctum Aidum
quidam homo, qui cogebatur a quodam mago (6)

reddere sibi debitum, seili gregem pOTCorum.
Ipse autem miser non habens unde redderet
postulavit sanctum Aidum ut sibi quasdam in-

ducias a mago peleret. Exiit itaque Aidus ut

cum

magum rogaret, sed magus non aud
Hoc videns sanctus ait : « Veni, et reddam Libi
debitum y ipso. » Venit eum illo paulisper et
gregem porcorum red <di>ditei, et n

LUus cum

gaudio accepit eos. Ducebat enim optimum

mber clausit

gem secum ad domum suam, et dilig
super ¢os domum Et altera die mane veniens,
domum diligenter conclussam invenit, et aper-
ta domo nichil invenit in ea. Et hoc divinitus
fuit factum (7).

92, Alio tempore?! venit rex Tethbe (8)
andas plebes Mi-

cum grandi exercitu ad v
di (9). Que rogaverunt Aidum episcopum ut
ab inimicis sibi pacem quereret. Qui confestim

vacem. Hoe audiens rex Teth

abiil rogare pro eis |
be surrexit et ait commitibus suis: « Surgite,
eamus, priusquam veniat episcopus Aidus % » Ef
egredientes omnes, precedebant equites ad flu-

vium qui dividit inter duas plebes (10). EU in-

a debito porcorum.
29. — ' in marg. inf. De pace inter duos reges
formata, — ® prius Adus,

col. 1, annot. 20, ubi lacus fuerit rescivisse non
videtur, plurima autem prodigia non absimilia
recensuit, ut huic fidem conciliaret. - (4)-Is
cuius nomen plerumgque scribitur Bece mac
sanctusne dicam an druida, praesagientis
animi divinationibus clarissimu Hic in chris-
tianis narratiunculis e druida sanctus videtur
esse factus, gui partes ageret quae in paganis
fabulis propri sunt druidis. ( supra, cap. 1
cum annot. Colitur d. 12 oct. Vid, O'Ha~rLoxN,
Lives of the Irish Saints, t. X, p. 207-211 ; ef.
DLUMMER, 0p. c., t. P. CLXIL, P. CLXXXVIII,
annot. medinm. incti  autem nomen
quale hic legitur videtur corruptum e « Bece,
filius De, faith », id est latine « Becc filius
De, propheta »; wid. PLuMMmEer, op.c., t. II,
P. 347, col. 2, i. v. Bec(e) mac De. - (6) La-
tina vox iferavif quae in codice legitur, videtur
idem declarare quod gadelicum werbum atherr-
gim (aith-air-reg-) ; hoc autem duplicem sensum
exhibet, iterandi et immutandi seu movendi. In-
tellegendum : ¢ in illam partem agri in quam
sequenti nocte translatum est stagnum,
haec d. v. Carali Plummer sententia, guam no-
biscum litteris communicavit. — (6) Sive drui-
da, In Vita III creditor et dominus illius hominis
druida fuisse legitur, cui debebatur grex. Drui-
darum autem res ad christianum clerum perve-
nisse universim videntur ; vid. PLUMMER, op. C.,
t. I, pp. cmi, cxrv. — (7) Addit Vita IIL:
« Tune sentit quod nil valet magica ars contra
christianitatem. » Hie in gadelicis seriptis hagio-
graphicis locus est communis; vid. PLuMMER,
t. c., pp. XCI1, GLVIII, CLXV-CLXVII, et praesertim
p. GLXVII, annot. 4. - (8) Tractus qui complec-
tebatur maximam partem hodierni comitatus
Longford et australem partem comitatus West-
meath. Hocan, Onomasticon Goedelicum, p. 633,
(] A thbe. Sed cf. tabulam tertiam Hi-
berniae quam operi suo Celtic Ireland adiecit
v. cl. E. MacNEILL, ire do réir Leabhair na
gCeart. (9) Id est, Midiae provinciae, ad
quam pertinebat S. Aidus paterna prosap
etsi quodam modo et Tethbe regio ad Midiam
pertinuisse videtur. Sed haud scio an propin-
quior S. Aidi familia hic indicetur, puta Nepo-
tes Fiachai, de quibus supra, p. 504, annot. 2.
In Vita III una tantum tribus petita esse vide-
tur. — (10) Is, si Hogani placet sententia de
finibus Tethbe, potuit esse fluvius qui nunec

-lrantes
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DIES DECIMUS NOVEMBRIS.

trantes in illum, statim equi eorum steterunt
immobiles in flumine, nee hue illucque pedem
Aidus venit
Fallere

movere potuerunt
et

[une sanctus

regem Increpavit eum dicens :

ad

juasi nescirem consilinm tuum. Re-

me voluisti, ¢

vertimini onem vestram, ne vobis dete-

rius fial : quia necque vos neeque equi vestri
de hoc loco ulterius exire * poteritis. » Tune rex
ille penitentiam egit, rogans ut equi illius solve-
rentur ; et

30. Quadam die * cum sanctus Aidus in iti-
nere ambularet, venit ad eum vir 2 quidam af-
E
arum vituli a lappis devorati sunt,

sie retro gratus (1) reversus est.

ns et dic ¢ habeo vaceas

flictus, Iu

decem, sed

excepto uno. Rogo te ut declines ad domum
meam ad benedicendas eas, quia multum deli-
rant dampno vitulorum et fructum perdimus ea-
Aydus « Collige cenum quod

baculo meo adheret, portansque tecum, ipsum

rum. » Cui ait :

mixtum cum aqua, asperge vaecas et vitulum
unum. » Cuod cum fecisset vir ille, statim om-
nes vacce ad vitulum currerunt, unum amantes
eum (2).

31. Fuerunt duo fratres * in terra Connacten-
si, et unus ex eis in alterum consurgens occidit
eum. Qui autem oeceidit fratrem ligatus ad re-
gem Neill (3) ductus est, ut morti traderetur.
Pater autem et mater amborum ad sanctum Ai-

venerunt tristes walde, dicentes: « Ecce

nostris orbati sumus.

dum

nos miseri duobus filiis

Nam unus ex eis alterum oceidit, et ipse oc
oceidi ad regem ductus est (4).» Hoc audiens

xit cum eis ad regem, ut vinctum

Aidus perr
liberaret. Rex autem erat in insula stagni Lem-
diu (5), ad portum (6) Aidus in
insulam non permitteretur 2 intrare. Erat autem

el veniens

5 una litl. erasa.

30. —* in marg. De vitulis. % bis cod. sed
semel del.

31. — ' in marg. inf. Quomodo siccis pedibus
intravit insulam - 2 sie cod.

32. — ! in marg. inf. Nota contra vindicantes

Brosna appellatur. Si vero MacNeill propius
ad wverum accessit, haud scio an Inny flumen
fuerit. — (1) Id est, impetratis iis quae roga-
verat. Vid. supra, p. 507, annot. 4. — (2) Lae
enim et wvaccas, non vitulos, cu e hominem
expresse refert Vita III ; idque significant voces,
quae hic leguntur : « Fructum perdimus earum »,
h. e. lac. (3) Intellege ad regem Nepo-
tum Nialli Australium ; supra, p. 504, annot. 2.
Cf. PLoMMER, op. ¢, t. II, p. 335, col. 2, 1. v.
Mid(h)e ; p. 337, col. 1, i. v. Neil(l) Nepotes.
— (4) Totam illam fratricidii historiam sup-
pressit Vita III, ceteraque ut praemissis respon-
derent immutavit. — (5) Loch Lene, in baronia
Fore, comitatus Westmeath, Ho Onomasti-
con Goedelicum, p. 501, col. 1, i. v. Loch Lebind ;
PLUMMER, t. ¢., p. 332, col. 2, 1. v, Lebain. Dubi-
tavit PLUMMER, op. ¢., t. I, p. 41, annot. 5, num
Lemdiu recte legissent De SMEDT et DE BACKER,
Acta Sanctorum Hiberniae ex codice Salmanti-
censi, col. 350. Certissime tamen legimus Lem-
din, fol. 111v, col. 2. Novo errore novoque pro-
digio ipsius S, Aidi miraculis haund absimili,
stagnum e Midia in Connaciam transtulit Hocan,
ibid., i. v. Loch Lemdiu, arbitratus, ut videtur,
hic agi de Nepotibus Nialli Septemtrionalibus.
Sed profecto horum rex numguam in insula
Loch Lene sedem habuit, etsi fratricidinm in
Connacia patratum traditur. TForsitan huius
difficultatis effugiendae causa sint suppressa in
Vita II locorum nomina omnia praeter Conna-
ciae, In Vita III Connaciae nomen non paret,

Novembris Tomus IV.

513

edictum a rege ne quis deduceret eum in insu-

lam. Toe autem seiens Aidus, abiit in insulam

caleans aquam quasi terram pedibus siccis.

Videns autem rex tale miraculum, non potuit
resistere, sed liberavit ei hominem vinctum.

32,
hominem iuxta eurrum sancti

rudelis quidam vir * et infelix iugulavit
Aidi.
real 1
Cui

Cui aurigs

anus tua
Aidus ait2:
nam in hae hora

eius increpans eum dixil « P
et te
« Huic misero viro bene fecisti ;

cadat de in terram.

hic mortuus esset, nisi tu impatiens sermonem
hune dixisses. Nam quando homo vult vindicare
suam iniuriam, Deus non vult vindicare illam.
Quia ergo dixisti hune sermonem vindicte, dedit
illi inducias huius anni; et

Deus completo

anno, in hac die, hic homo infelix morietur. »
Quod ita completum est.
33. Commendavit 2
nam (8) auri et argenti cuidam sancte femine
iuxta mare habitanti, que erat amica sancti Aidi.
Cu
hane auream regis spinam inveniens,
mare (9) proiecit. Tune illa sancta

quidam rex (7) spi-

quidam homo iniuriam facere volebat ; qui
rapuit et
in femina
valde angustiala quod regis spinam reddere non
valeret,
suam questionem (10). Tunc Aidus oravit ad
Dominum, et confestim angelus Dei de mari ma-
gno illam spinam deduxit ad sanctum Aidum,
et ipse dedit eam mulieri.

34. Alio autem die * sanctus abiit ad quen-

venit ad sanctum Aidum, narrans el

manibus eius
liberaret quod
nullo modo dimitteret eam. Cui Aidus ait : « 5i

videres speciem illius ® persuadentis tibi et do-

dam regem Baiethene (11), ut de
ancillam (12). Sed rex dicebat

centis ? te in aure ipsum sermonem quem dicis &,

dimitteres michi ancillam. »

Qui respondens

proprias iniurias. * in marg. Nota.
. — Y in mary. inf. De spina per angelum de
mari deducta,
34, — 1 in marg. inf. Quomodo ostendit de-
monis speciem regi. —* una lifl. erasa, —°® prius
dosentis (?). — ¢ michi add. cod.

rex appellatur rex Midhi, id est rex Midiae,
qui idem esse potuit ac rex Nepotum Nialli
Australium. Haec conferenda sunt cum capite
12 eiusdem Vitae ITI, ubi altera narratiuncula
immutata esse videtur, quo magis cum Midiae
locorum nominibus convenir cf. annotata ad
locum. (6) Id est ad ripae locum ubi con-
scendi solebat ut in insulam transmitteretur. —
(7) Hanc narrationem omisit Vita III. In Vita IT
pro « rege» legitur « quidam regulus de terra ».
— (8) Intellegenda est hoc loco fibula ; gadelica
enim vox dely et spinam et fibulam significat ;

cf. Cancrum, i. v. sentis. — (9) Haud scio an
hoc ad Dungallensem S. Aidi mansionem per-
tinuerit, Slieve League dico, de qua Comm.
praev. num. 17. Cetera enim eius domicilia
non in litore maris posita sunt, sed in inte-
riore regione. Verum nusquam legitur haec
sanctimonialis (talem eam sse opinamur)
prope 8. Aidum, nedum in aliquo e S. Aidi

eriis habitasse. — (10) Id est difficulta-

u negotium ; vox enim hibernica ceis{
significat et quaestionem et difficultatem. —
(11) « Ad regulum quendam», Vita IT; «ad
ducem Baithenum », Vita III. Hoe hominis
nomen est, non loci. — (12) Iterum « virginem
unam » seribit Vita II, cuius scriptor ubique
sanctimoniales perspicere videtur ; pluribus ver-
bis et, nostra quidem sententia, verius Vita III :
e ut liberaret quandam feminam liberam quam
dux cogebat ut esset ancilla. »

65 ait
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DE S

Si videro speciem eius, dimittam hane.

Cui ait sanctus Dei: « Non poleris sustinere spe-

ciem i ins, si ostendero tibi. » Rex autem

ait : « Dimittam tibi aneillam, si michi osten
faciem inimici. » Tune sanctus signo crucis

gnavit eos, et ostendit eis illius antiqui hostis
speciemn. Quam ulique rex videns et omnes qui
cum eo erant, exterriti sunt valde et facti sunt
velut mortui, et vix orationibus sancti revocati®

ravit.

sunt. Et sic ancillam libe

35. Quadam autem
Aidus
mulieres facientes aliquid pulmenti (1).
Aidum abs

die * simili modo, cum

ibi

Que

cibum

sanctus domum intrass invenit

sanctum onderunt

videntes

illum in quadam parte domuus *

oculte. Quo abs-

condito, domus ® supervenit dominus, qui in ad-
ventu sancti viri gavissus est. Cumque se invi-
cem salutassent, vidit dominus domuus * sanc-
tum Aidum frequenter intendere in illam par-
di-

tem cibi absconditi; el interrogavil euin

« 0 sancte Dei, quid in illa parte domus
\idus dixit : « Noli in-

cens :
sollicite intendis? » Cui
quirere. » Sed, cum ille instanter quereret, dixit
ei sanctus : « Mulieres fecerunt sibi aliquid pul-
menti, quod in adventu nostro absconderunt ;
et sunt demones multi lambentes illud et luden-
« Ostende michi, ut
« Noli que-

Sed
ostendit ei illas

tes in ille.» Et ipse ait:
ego videam illos. » Dixit ei sanctus :
rere ut* videas species demonum. » cum
ille importune ipsum rogaret,
horribiles species. Quas ut vidit ipse et qui cum
eo erant, facies eorum commutata est et morti
apropinquaverunt 2, et vix orationibus sancti spe-
ciem pristinam consequlti * sunt.

36. Quadam die * cum sanctus Aidus elevare-
tur in curru cum equis trans quosdam saltus (2),

diz « Pone eaput tuum in sinu meo,

et oculos tnos non aper

t aurige suo :

s donec dicam tibi. »

Audiens autem auriga summitates arborum

frondosi saltus resonantes contra rotas currus,
oculum paulisper aperuit, et viam ignotam vi-
statim oculus eius cecitate

dit ; et percussus

est. Cui sanctus ait: « Quare contra indictum

5 rovocati cod.
35. — ! in marg. inf. De mulieribus absconden-

tibus pulmentum in adventu sanctorum. —
* sic cod. ¥ prius dominus. ! sup. lin. corr.
36. — ' in marg. inf. Quomodo trans saltus

{l sup. lin.) in eurru fuerat elevatus,
3 1 yn marg. inf. Quomodo fallaciam magi

(1) In Vita IIT intrat S. Aidus« domum cuius-

dam militis » (id est laici hominis, uti vidimus
supra, p. 511, annot. 10), « in qua erat furtum »,
Cetera praemissis respondent. — (2) Iam tertio

hoc narrat
excisus esf.

ptus hagiographus. InVita I1I locus
(3) « Quidam dux de Mumenia

resistens in aliqua re sancto seni Edo », seribit
Vita ITI, quasi iam satis superque ancillas cap-
tasque feminas liberasset episcopus. — (4) De
aliis huius modi miraculis, PLUMMER, 0p. ¢.,
t. I, pp. CLXIX-CLXX, CLXXVIIL. — (5) Slighe
Assail, via regalis, ut in Vita ITI appellatur,

Temoria e principali sede totius Hibérniae
regis ducebat ad occidentem. Vid. PLummER,
op. c., t. I, p. 340, col. 2, i. v. Slige Assail ;
HoGaN, op. ¢., p. 613, col. 1, i. v. Slige Assil. —
(6) Nomen in Vita III omissum est et ideo in
indice operis Plummeriani, t. IL, p. 353, col. 2.
Huc enim non pertinet aut Midhi campus, aut
Midhiregio, quornm v. ¢l. meminit, 1. ¢. Hic intel-
legi arbitramur campum qui in Midia provincia
patet ; ef, supra, p. 502, annot. 5, — (7) Non
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meum aperuisti oculum?

s benedixit
oculum eius, et sanatus est.
37. Rex quidam erat de regi

sium (3), qui ancillam

nibus Munnen-
Dei
T'une rex ille subito

sancto liberar

no-

lebat, sed valde resistebat ei
cecitate percussus est. EU ipse penitentiam egit

el dimisit anc 1, et multas oblationes et a

obtulit sancto Dei. Et
38. A guodam rege, ut moris ei erat, ar

aperti sunt oculi

S enim

petivit ; qui renuit eam dare sibi. Re

erant semper immites ei, sed divina virtute ei
obedire cogebantur. Videns autem sanctus quod
nullo modo impetrare potuisset ancille libera-
tionem, ait ei : « Filia, sequere me quando exiero.»
Illo eunte, ancilla sequta est cum dimedia turba,
et nemo vidit eam euntem (4).

39. Fuit quidam homo infelix * qui arte magi-
ca?
bus videbatur per medium cuiusdam ligni trans-

fatuos quosdam homines deludebat, a qui-

ire. Cumque a sancto Dei sig
sunt oculi eorum, et viderunt fallacem illum cur-

atus esset, aperti

vatum?® circa lignum transire. Et qui prius delu-
sanctum.

deludebatur a cunctis per De

40. Crudeles quoque novem viri iugulaverunt

debat,

aurigam sancti in via que dicitur Sligi Assil (5).
Sanctus autem Aidus abiit inde tristis. Qui in
alia parte campi Midi (6) sedens, venit ad eum
angelus Dei dicens ei : ¢ Nisi cito veneris de loco
illo sanguinis effussi?, illos novem viros deglu-
et turris igneus ibidem esset ac-

tisset ter

census, qui inextingibilis * permaneret ad diem
iudicii. Tamen morte pessima nona die (7) peri-
bunt illi novem wviri crudeles. »

41. Puellis * quoque quibusdam * lavantibus
apita dominica (8) dixit
Aidus : « Puelle, quid wvultis facere?» « Lavare
capita conamur, » aiunt. Quibus ipse dixit:
« Nolite hoc facere, quia dies dominicus est (9)

sua in nocte

Sed ille non audientes, capita sua, ut ceperunt,
laverunt. Mane autem surgentes, omnis coma
cecidit simul de capitibus earum, nullo capillo
remanente (10). Tunc puelle flentes et lugentes

comas suas rogaverunt ® sanctum Aidum et

demonstrabat. — ? maica cod. *illum add,
cod. dein del,

40, —1sic cod.

&1. -1 puelliis (prius pelluis)
marg. corr. puellis. *in marg. inf.
punite sunt puelle die dominica

tes. - 3 bis cod. sed semel del.

cod.; in
Quomodo
capita lavan-

est hic unus in Celtarum litteris qui inimicos
A quadam potestate post novem dies e vi-
is erit adducere S. Cungarum,
Nov. t. III, p. 406, num. 10, et
guinech hiia Nemndin, in epica
ita Acallamh na Sendrach, ed.

vis sustulerit. S:
S8.,

Aet,
Cael
narratione in

Wh. Stokes, in Wh. Stoxkes und E. WiNp1scH,
Irische: Texte, t. IV, 1, p. 7, lin. 212 sqq. —
(8) Id est sabbato wvespere, sen nocte inter

sabbatum et dominicam diem intercedente. Et-
enim a servilibus operibus in Hibernia cessan-
dum erat iam a nona sabbati ad tertiam feriae
secundae vel etiam, ut alii codices volunt, ad
meridiem eius diei. Vid. Cdin Domnaig [Lex
diei dominicae], ed. J. G. O'Kr E, in Eriu,
t. II (1905), p. 194, num. 6, cum annot. 4, Quam
aspere restricteque solerent Hiberni sancti
dominicae diei observantiam vindicare, allatis

exemplis, advertit C. PLummER, op. ¢ 1B
P. cxxrim, cum annot. 4. — (9) In Vita 11 b-
batum est, non licet laborare. » — (10) Similia
prodigia collegit C. PLuMMER, t. ¢., p. CLXXXVII,
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lixit

juam, Ignominiam vestram hodie

portate, et quia dies dominicus est, non debelis

vos in eo * lavari. » Crastino autem die lavantes

capila sua, confestim comis novis et mirabilibus
ornata capita sunt earnm.
42. Alio autem die %, eum esset sanctus Aidus

in suo loco in finibus Neill (1), vidit infelices

am homines vastantes locum illum in
finibus Munneusium, scilicet Enach Mith-
brion (2). Et dixit aur

quosd

Iunge celeriter

1 ut ad loeu nostrum liberandum de ma-

Curr

nibus raptornm pe

ramus. » Volens ergo Aidus
i

putl tuum sub cassulam meam, ne aliquid videas.

iter velociter agere, dixit aurig Ine

14 ca-

Et statim currus eum equis in aerem raptus
est (3), et in momento unius hore ductus est
per medias auras a finibus Neill usque ad supra-
dictum locum in linibus Munnensium. Et inver
nit ibi infelices illos vastantes et rapientes cunc-
ta que invenire poterant illie. Et duos tamen illos
duces qui ceteris preerant fixos terre invenit,
nec polerant movere pedem vel manum quasi
ymagines lignee, Hii autem miseri, ut viderunt
sanctum Aidum, penitentiam egerunt, et obtu-
lerunt se ei omnes in monachos usque ad diem
mortis sue. Ef sic sanctus Aidus reversus est in
fines Neill.

43. Post obitum ? sancti Aidi hoc miraculum

in eius nomine factum est. Fuit quidam monachus
eius, homo fidelis et valde diligens sanctum Ai-
dum, in terra illa Munnensi. Hic autem homo
preparabat cenam cuidam regi gentis illius (4).
Qua utique fola preparata, liquor ille materialis
cene nullo modo potuit fermentari, quasi nichil

fermenti aceiperet. Hoe autem videns vir iste
fideli
ventu regis ap <ro> pinquantis liquor non esset

. magna angustia coartabatur, quod in ad-
fermentatus. Tune sanctum Aidum salutavit

' (i. e.) in marg. prima man.

42. —1in marg. inf. Quomodo transvectus
est in aere ad liberandum innocentes.
43. — * in marg. man, rec, Nota ; in marg. inf.

Quomodo liguor fermentatus est et in vinum
mutatus,

annot. ad calcem §1. — (1) Australium nempe ;
vid. supra, p. 504, annot. 2. (2) Id erat S. Ai-
di primum monasterium, supr p. 506, annot.
16. — (3) Quarto iam hoc narratur. Suppressit
Vita IIT quae in eap. 42-44 Vitae I habentur.
— (4) Prandium enim et cibaria vectigalia iter
facienti domino debebantur. — (5) Haee crux
ubi esset, nobis non innotuit. Netandus tamen
est mos ille crucis statuendae ubi prodigium quod-
piam a sancto viro patratum est. Hoe, si ex
peris sententiam in ore S. Brigidae positam (su-
Ppra, cap. 17), antiquissimum vestigium esse vide-
tur cultus S. Aido adhibiti. — (6) Verius hydro-
meli diceres, si quid ex alicariorum usu deduce-
re licet ; aliter enim fervescit vinum, aliter cer
visia hydromelive coquitur. Sed, ut e marg
annotatione locisque parallelis deducere licet,
videtur prodiginm in eo etiam fuisse, quod e gr:
nis non quidem hydromeli factum sit, sed vinum.
— (7) Hoc haud scio an ad Danorum oc-
cupationem pertineat. Nullae 5. Aidi reliquiae
superesse videntur ad hunc diem, praeter li-
tui fragmentum, de quo Comm. praev. num.
22, — (8) Addit Vita II hunc S. Patricii
fuisse nepotem. :d vid. Comm. praev. num.
11. — (9) Gadelice Inis B6 Finde, latine Insu-
la Vaccae Albae, nunc anglice Inchbofin, in-
sula in Lough Ree, in parochia Noughaval,
baroniae Kilkenny West, comitatus Westmeath.
Addit Vita ITI: « Monasterium enim clarum

‘MBRIS. o15

quasi presentem,

gans eum ut se adiuvaret.
Cucurritque velociter ad crucem sibi propin-
quam, que vocatur Crux sa

gnam virtutem fecit

et Aidi, ubi ille ma-
» et extremam partem
crucis illius radens, commiscuit licori, invocato

nomine sancti Aidi. Et statim licor in omnibus
vasis fervescens defluchat i

1 terram, et vinum
optimum factum est (6).

44%. Fuit clericus fidelis * in Enach Midbren
qui reliquias sancti Aidi ab illo loco portare vo
luit, ne essent inter peccatores (7). Quas uti-
que in dorso pueri sui ponens, ignorantibus ce-

teris perrexit ad silvam propinquam, ibique qua-

dam necessitate deposuit illud onus sanctum :

ad quod reversus, nullo modo potuit movere,

Venitque ad eum senior, sed nec ambo poterant
Tune intellexerunt hoe contra volunlatem sancti
fuisse factum. Et reverti ad locum cogitantes,
puer hac vice leve reperit onus sanctum, Et
retro exeuntes posuerunt reliquias in priore sta-
tu usque in finem.

45. Quadam autem die venit sanctus Aidus
ad sanctum Rioce (8) insule Bofinne (9), quem
sanctus  Rioce cum m
Erat autem illa dies ieiunii

0 gaudio suscej
, et in tem qua-
dragessimali. Sanctus autemm Rioe non habuit

in adventu ' hospitium nisi carneas eseas. Quas
sanctus Aidus cum humilitate suscepit, et bene-
dixit carnes in mensas, et facte sunt panes et
pisces et favus mellis.

46, Alio quoque tempore ! venit sanctus epi-
scopus Aidus ad sanctum Dei Enoe Drommo Ra-
the (10), qui suscepit eum in fraterna caritate,
sed tamen nichil habuit quod

sancto hospiti
daret nisi holera et aquam. Hoc autem videns
in spiritu episcopus Aidus, abiit in coquinam, in
qua  nichil invenit, et benedixit eam et ait :
« Vadatl cocus (11) et ministret cibos quos volue-

rit, et reficiat fratres. » Qui intrans in domum (12)

44. — 1 in marg. inf, Quod reliquie eius trans-
ferri non poterant

45, ! (i. a.) bis cod. sed semel del.

46, Lin marg. inf. Quomodo ejus precibus
Deus fratres refecit

in illa insula est, quod ex nomine insulae nomi-
natur. » Ubi CoLeaNus advertit, Acfa Sanciorum
Hiberniae, p. 423, col. 2, annot. 26 : « Hic indicat
author se floruisse [quando hoc monasterium
fuit in flore ; totum autem defloratum et devas
tatum est anno 1089 per Danos. » Cf. Annals of
the Four Masters, ed. O’'DoNovan, t. 11, p. 936,
et supra, p. 511, annot. 8. Sed nusquam legi-
tur monasterium ita direptum ut nihil superesset ;
immo vero, si Colgano credas, anno 1089 iam
pridem abolitum esse debuerat monast 1m
quod anno 1015 iidem Dani e Momonia egressi
devastarant, Annals of the Four Maslers,
t. ¢, p. 788. — (10) Drommo Rathe genetivus
est nominis Druim Rath ; hune locum, quem in
occidentali Midia situm tradunt auctores, opi-
natur HogGax, op. ¢., p. : col. 1, i, v. Druim
Rdite, esse parochiam quae nune Drumraney
appellatur, in baronia Kilkenny West, comi-
tatus Westmeath. Sanecti vero nomen alii aliter
tradiderunt : Enanus, Henanus, et hypocoristico
5 (hoc est Do-En-o6c), unde Enoc. Colitur
et 18 sept. Cf. O’Hanvow, Lives of
the Irish Saints, t. VIII, p. 291-94; t. IX,
449-50. — (11) Is « minister S. Henani » et

er » in Vita III appellatur ; in Vita IT:
« qui ministrare fratribus debet », De huius mo-
nastici officialis munere et variis nor hus non-
nulla collegit PLuMMER, op. €., t. I, p. exvi,
cum annot. 4, 5. — (12) Intellege in tugurium
nvenit

Vita T

]
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multalur,
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11, 38.
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invenit eam plenam de omni genere ciborum sna-
vinm, et ministravit fratribus refectionem ho-
nam. Et laudabant et benedicebant Dominum.

47. Quodam tempore ?
ad alium virum sanetum, scilice

abiit episcopus Aidus
t Molasi Dam

Tnsy (1). Cumue sanctus Aidus in istam insu-

lam intrasset, invenit ibi fratres laborantes, sue-
cidentes silvas ut terram insule excercerent. Tune
sanctus Aidus sancto Molasy ait : « Quid operis
faciam cum fratribus? » Erat autem ibi ingens
lignum antiquum, quod super Llerram iacens
nullo modo a fratribus potuit moveri. Et dixit
: « Opus tuum est ut hoc lignum de-
10 ut disce-

ei Molays
ponas.» Tune sanctus Aidus iussit lig
deret, et statim lignum? ingens elevavit se, et in

similitudinem avis volans silvasque prosternens
jum. It fratres hoc videntes

proiecit se in stag
laudabant et benedicebant Dominum.

48. Constituit autem ? sibi Aidus locum haut
procul a quodam viro divite et plebeo (2), prius-
guam maiorem ecclesiam, que nunc est, edifica-
ret (3). Et ibi ait ei angelus Dei: «Si
Joco manere volueris, erit hic tumultus secula-

in isto

rium et modieum lucrum animarum, » Et dixit
Aidus : « Ubi est locus in quo habitare debeo? »
Dixit angelus: « Locus propinquus (4), ubi
ille dives et plebilis, hic tibi datus est a Domi-

no % Ibi enim multe anime ibunt ad celum.

Rusticus autem ille homo et plebilis audivit a
quodam mago (5) quod domum suam et pos-

sessionem clerico advenienti de <

= elinqueret,
et ideo diligenter hostia coneludi iussit, ne sanc-

&7. — 1 in marg. inf. Quomodo ingens lignum
se proiecit in mare. — 2 una littera erasa.

48. — 1 in marg. inf. De loco sibi per angelum
assignato., — ? prius dominus.

ubi cibi servabantur ; hibernicum enim monas-
terium nihil alind erat ac casulae astructae, qua-
rum aliae a singulis monachis incolebantur,
aliae triclinii, cellae penariae, culinae, alia
templi usui erat destinata. — (1) Dam Insy
genetivus est nominis Daimh Inis, latine
Insula Boum ; nunc anglice Devenish insula
in imo lacu Erne, comitatus Fermanagh. Las-
reanus autem (sen hypocoristico Molaisse) prae-
clarus est sanctus qui d. 12 sept. colitur ; de quo
J. Glammack], ap. W. SmitH and H. Wace,
Dietionary of Christian Biography, t. 111, p. 62
i. v. Laserian (1); O’HaniLon, op. ¢, t. IX,
p. 208-311 ; PLUMME 0= Csy b i P AXXTY,
Cf. Comm. praev. num. 11, et num. 17, annot.,
ubi referimus G, T. Stokesii coniecturam de
Lasreani ad Aidum hortatis. — (2) Id est laico ;
cf. supra, p. 506, annot. 4. — (3) Hoc una haec
Vita I tradit, neque gquicquam ex ea nobis
innotuit de loco ubi maior illa ecclesia exstite-
rit ; vid. tamen infra, annot. 8, ubi de paral-
lelo loco in Vita III disputamus. — (4) Coni-
ci potest ex his sequentibusque sententiis ar-
cem viri illius divitis fuisse in summo colle in
loco nunc dicto Kiltobber (id est : Cella Fon-
tis), in parochia Rathugh ; huius descriptionem
pete a G. T. Srokes, in The Journal of the Royal
Society of Antiquaries of Ireland, t. XXVI
(1896), p. 331, (5) Magus e Vita IIT remotus
est et narratiuncula paululum imn
(6) Cf. supra, cap. 11, ad calcem. —

tum sacrificium », Vita III; « viaticum saluta-
re », Vita II. Id est Corpus Domini. Cf. supra,
p: 508, cap. 11, cum annot. 1 et 4. — (8) Ad-

dit Vita III: « Et in illo castello sanctus epi-
scopus instituit monasterium guod ex nomine
sancti Edi voeatur.» Id est Rath Aedha,sen latine
Arx Aidi. PLuMMER, op. ¢.; t. I, p. 44, annot. 16.

tus Aidus in castellum introiret. Alio autem die,
nullo vidente nec sciente, sanctus Aidus venit
in castellum. Quem ut vidit dominus loei illius,
non potuit stare in conspectu eius, sed in alte-
ram partem fugit. El confestim in via dolore
percussus gravi iacebat in terra. Hoc videns
in spiritu sanctus Aidus dixit suis : « Ite et ad-
ducite eum ad me. » Et cum adductus esset, ait
illi Aidus : ¢ Crede in Deum et age penitentiam. »
Et cum credidisset, ait ei iterum Aidus : « ]

tibi quod vis : utrum nunc ad regnum celorum
ibis, an in hae vita manebis (6)? »
ficio (7), obiit

Ille autem

eligens ad celum ire, accepto sa
beate (8).

49. Quidam de Gallis * (9)
regium de genere Amoingith, no-

rapuerunt quen-
dam virum eg
mine Finanum (10). Quod in spiritu videns Ai-
dus, exiit ad liberandum eum. Et una rota con-

fracta, altera sola rota fulciebat currum (11) ab
orientali parte Midi usque ad mare. Et ibi Gal-
los invenit rtetentos a wventis, qui nunguam 2
potuerunt navigare a portu donec dimiserunt
Finanum ab eis raptum.

50. Quodam tempore in {1
um (12) cisterna quedam ve <ne>nata inventa
est, de qua fumus egredicbatur, qui mortiferam 1

Munne <n> -

pestem hominibus et iumentis per circuitum pre-
stabat. Tunc plebs illa rogaverunt sanctum Ai-
dum * ut eos adinvaret. Ipse autem (13) bene-

dicens fumum # illum, nuncquam apparuit ibi
ex illa die; et plebs gratias egit Deo et sancto
Aido.

49, — 1 in marg. inf. Quomedo liberavit virum
de manu Gallorum.

50. — ! mortiferum ¢od. — * in marg. prima
man. —?* prius finnum,

Rath Aedha seu Rath Aodha, vel, ut anglicano
modo scribitur, Rathugh seu Rahugh sen Rahue,
locus est in parochia eiusdem nominis, baroniae
Moyvcashel, comitatus Westmeath. Ibi adhuc
cernuntur vestigia monasterii conditi a S. Aido,
quem non alium esse a nostro probant Annales
Ultonienses, t. I, ed. W. M. HENNESsY, p. 368,
ad annum 858 (recte 8§59) loci nomen plene seri-
bentes Raith Aedho mic Brice, id est Arx Aidi
filii B: Sed vide supra, Comm. praev. num. 14.
Huius loci historiam ad recentiora usque tem-
pora perduxit v. cl. G. T. Stokes, in The Jour-

nal of the Royal Sociely of Antiguari of Ire-
land, t. XXVI (1896), p. 325-35, passim. Tem-

pli descriptionem ab eo pete, p. 331, el fontis
5. Aido sacri, quo accolae pie adhuc utuntur,
ibid. De lapide qui ibidem visitur diximus su-
pra, inter annotata ad cap. 1 huius Vitae. Ibi
adhuc coli memoriam 8. Aidi notat Antonius
GCogaN, The Diocese of Meath; Ancient and Mo-
dern, t.1I1, p. 602 ; is etiam, ibid., putat monaste-
rium, qued in eo loco a S. Aido exstructum est,
a Danis direptum esse et solo aequatum. —
(9) Hanc narratiunculam omisit Vita IIT1. Fu-
sius Vita IT : « Quidam pirate de terra Franco-
rum ad Hiberniam wvenientes. » Quod istis tem-
poribus non insolitum erat. Sed et Normannos pi-
ratas Hiberni vocare solebant Gall. —(10) Omittit
Vita II nomen tribus ; hanc dubitanter coniecit
v. c¢l. C. PLuMMER, op. ¢., t. II, p. 314, col. 2,
i, v. Amolngith genus, eandem esse guae nomen
dedit baroniae Tirawley, in comitatu Mayo. —
(11) Simile prodigium supra narratur, cap.
(12) « In illa regione », Vita ITI. — (13) « Et per-
rexit vir Dei cum eis ad illum locum et benedixit
in Dei nomine illam cysternam ; et ab illa hora »
cet., Vita I1I.

51.
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51. Nullus autem ? narrare poterit (1) sancti
Aidi caritatem, humilitatem, patientiam, modes-
tiam, lenitatem, iciunium, abstinentiam et sedu-
litatem orationis die ac nocte, et cetera bona.
Omnia enun mandata Christi implevit.

52.

E sanctus
fratribus

ad
itaque exitus sui dixit ei Aidus :

Promisit autem 2

Aidus cnidam

ex comitare secum celum. Hora

Para te ut

meeum pergas  viam  celestem. Ipso autem

nolente, aliquis rusticus adveniens ait sancto :
1

« Utinam michi dicer

s comitaril » Cui Aidus di-

xit: « Sivis, lava te (2), et pone te in lectulo
51. —1 in marg. inf. De eius virtut <ibus>.
52, -1 in marg Quomodo latronem secum

(1) Hunc communem esse locum, vix operae
pretium est advertere ; in Vita III omittitur. —
(2) Paulo minus crude : « Prepara te», Vita IIL
—' (3) Die 10 novembris anni 589. Cf. Comm.
praey. num. 7-10. - (4) Cf. Comm, praey.
num. 1. — (5) « Penas merentem », Vita II;
« non meréentem », Vita III. Cf. narratiunculam e
Vita S. Ruadani quam in Comm. praev. edidi-
mus, num. 14, Haec ad amussim reducere co-
natur Coreanus, Aela Sanctorum Hiberniae,
p. 423, col. 2, annot. 30. Eandem hanc fabulam

17

hoc mecum. »

Et cum hoc fecisset, obiit
cto simul (3). Hoe utique sanctus Columba
Kylle in insula videns (4) dixit: « Firmum
uod nunc facit episcopus Aidus 2.
et merentem (5)
ducit secum in celum et sine ulla vi demonum
resistente. » Sanctus vero Aidus post Christum
cum suo latrone inter choros angelorum
nentium hodie (6) ad celum migra-
vit; ubi sine merore in eternum gaudebit, re-
gnante

cum

est opus,

Ecce pececatorem non=

suavia
carminga « i

domino nostro lesu Christo cum Patre

et Spiritu sancto in secula seculorum. Amen.

duxit in celum. — 2 aiaidus cod.

in ingentem illam Vitam gadelicam S.Columbae,
quam anno 1632 congessit, recepit Manus HUA
Domanain (Manus O’DonNNELL), ed. A. O'KEt-
LEHER and G. ScHOEPPERLE, Bellia Colaim Chille.
Life of Columecille (Urbana, 1918), num. 248,
pp. 250,252 ; iam in latina interpretatione pridem
prodierat ap. Coreanum, Trias Thaumalurga,
p. 417, cap. 45, — (8) « Quarto idus novembris »,
Vita III. Sed et I et II Vitam in natali 5. Aidi
praelegendam fuisse clarum est. Cf. Comm.
praev. num. 10.

IL. 8. AIDI VITA SECUNDA

E codicibus Oxoniensibus Rawlinson B.

Incipit Vita sancti Aidi episcopi, qui dici-
tur Aedh mac Bric? (1).

1. ‘Sanctus episcopus Aydus, qui vecatur fi-
lius Brichii !, de Nepotibus Neyll 2 oriundus fuit.
Huius vero mater de Muscraigi Tyri in Momo-
nia originem duxit. Hee pregnans
vicinaque partui in domo sua manens, de ea
quidam astrorum peritus ait (cum enim esset

cum  essel

in itinere et demui eius apropinquaret), qui?®
prophetando ad suos socios dixit : « In domo hac
est mulier partui vicina, que si hora matutinali
Deo
Audiens hec

crastina die ! pareret, partus suus coram
celi et hominibus magnus esset.)
verba quedam mulieris specialis
amica, omnia retulit pregnanti. Que respondit

Nisi anima mea de corpore exierit 5

puella, illius

dicens :
usque ad tempus illud non egredietur de utero
Surrexit igitur mulier seditque

meo partus. »

super unam petram, ut sic tardaretur partus.

< Cnm autem >

egredi conaretur infans, quan-

dam concavitatem fecit caput eius in lapide.

Aqua vero 7 que pluviam manet in illa

concavitate languores varios consuevil sanare.

post

2. Hic in domo matris sue nutritus ac iuvenis
factus, cum gregem porcorum sibi deputatum ?

yrmaic

Lemma. —?* Aodh mac Bric meie (
mefe Crimhthaind meic Fiachaeh m Neill
Naoighiallaicch add. R 2 alia man.

1 1 Bricii R 2. — % Neyl R 2. — ? quasi

R 2. — ¢ diei R 1. — & exigerit R 2. — * (c. a.)

(1) Haec Vita Vitam I sic vestigiis sequitur,
ut quae ad illam annotavimus in hae iterandanon

485 (= R1) el 505 (=R 2). Cf. Comm. praev. num. 3,

in silvis quereret, ad locum in quo sanctus Bran-
danus Birra et sanctus Kynnecus ? erant deve-
nit. Quem * ut Brandanus vidit venientem, ob-
viam ei surrexit et cum gaudio eum suscepit.
Kynnecus autem Brandanum increpabat, quod
tali iuveni tantum honorem exhibebat. Cui Bran-
danus respondit :
cuius comitatu

Quare ei non assurgerem, in
exer

citum angelorum vidi ? »
Puer autem de poreis sollicitus ait ad sanctos :
« Numquid vidistis gregem porcorum in istis lo-
f « Vade
» Bt

(it Respondit ei Brandanus dicens :

illue,

et ibi invenies gregem quem quer

sicut vir Dei dixerat, ita factum est.

3. Hic puer mundanis vanitatibus inter mun-
danos imbutus nullis * literis erat edoctus, nul-
lis ecclesiasticis regulis informatus, usque ad
tempus adelescentie sue *. Adolescens igitur fac-

tus, ad patriam suam perrexit, ut hereditatem
suam de manibus suorum fratrum haberet. Qui
conlempnentes eum nil ei dederunt. Quod ips

indignanter sciens, quandam puellam ab eis

cum rapiens abiit; putabat enim quod per

hane iniuriam fratres cicius ei de hereditate sa-

lisfacerent. Reversus vero cum puella rapta et
celeris comilibus suis, venit secus eellam sancti

Ilandi episcopi. Hie vir sanctus, videns sanctos

om. codd. — 7 illa R 2.

2. — 1 anfe corr. deputatus R 1. —2
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ministro suo :

angelos in comitatu iuvenis, ait
« Vade et dic illi iuveni qui est in itinere, ut ad
nos declinet paulisper. Habeo enim cum eo
Cumgque hec illi
scopum humiliter ipse pervenit. Qui dixit illi:
« Quid hereditatem paternam in

terris? Ecce habes patrem cui

inister diceret, ad epi-

loqui. »

queris, fili,
¥ est celum et
terra hereditas, qui dabit tibi hereditatem in-
corporalem in celo pro dimissione

in terris. Noli ergo cum injuria querere hanc ter-

corporalis

renam hereditatem, ne perdas celestem. Sed et
hanc puellam dimitte liberam ad domum suam
ire. » Respondens autem iuvenis ad hee senis
verba, ait : « Queenmgque dixeris mihi, pater, pa-
.» Remisit ergo puellam ad

ratus sum face
suos, et mansit ipse cum viro Dei, iussionibus
eius per omnia obsequendo.

4. Quodam quoque tempore ait ad iuvenem
senior : « Fili mi, numquid potes terram arare et
manum super aratrum ponere ? » Qui respondens
« Pater mi, omni imperio tuo possum obe-

ait

dire. » Perrexit ergo ad arandum, et per meritum

sancte obedientie factus est peritus ac perfectus
in arte arandi. Die vero quadam venit ad eum de
vicinis quidam terre colonus, petens bovem unum,

quem in aratro suo defuisse nuntiabat. Tune
iuvenis Aydus homini eompaciens dixit puero
boves in aratro gubernanti, ut gressum sisteret,

aceret. Sol-
vit itaque unum a ingo bovem deditque petenti.
Ipse vero in tribus arabat bovibus ;

quo usque ipse petitioni hominis satis

nam ipsa
caritas, pro cuius honere bovem dedit, loco hovis
Omnia enim suffert, sustinet.

arabat. omnia

Quodam alio tempore acce

ssit ad eum quidam ;
rrum, quod eultu-
amus, in aratro suo non haberet. Aydus
vero, pro amore illius * qui dixit : « Omni peten-
ti® te, tribue», ferrum aratri sui homini dedit.
Et ipse sine ferro, divina operante virtute, sicut
ante terram arabat. Sanctus vero Yllandus, vi-
dens hece preludia sanctitatis in adolescente in

conquestus est eo quod fe
rum v

Opmiims humilitatis occupato !, accersivit eum,
« O fili, quid est quod tot et tanta mi-
racula immaturo adhuc in tempore feeisti? Vi-
deris enim ad culmen virtutum ascendere, quan-
do necdum opus perfectum cepisti.

dicens ei

Vade ergo
in pace ad terram nativitatis tue % ibique cel-
lam tibi construe, quia non convenit ut de cetero

sub manu hominis, sed Dei in te operantis, viva

Post hee abiit sanctus iuvenis ad terram nativi-

tatis sue, el edificavit sibi cellam que Enach
Mydbren dicitur, ibique mansit per tempora ¢,

atque fecit multa miracula.

5. Quodam alio tempore, cum esset ibi, acci-
dit ut rex Momoniensium, congregato magno
fines Midie
atque Nepotum Neyl, ut sibi tributarios faceret.
Quod audiens rex terre illius, in dubium habens
belli futuri negotium, misit nuntios ad sanctum

exercitu, attemptaret pervadere?

Aydum, ul treugas ®* pacis a rege Momonie op-
tineret sibi usque ad annum. Tune sanctus Ay-
dus ad regem Momonie accessit, ut pae

m cum
illo ® haberet. Factum est autem, cum iter filius

3 eum R 1 ef anfe corr. R 2.

4. ic codd. — *om. R 2. — 3 potenti
codd. — u sup. lin. R 1. —° et add. codd. —
¢ sic codd. ; forsitan supplenda vox multa.

AIDO EPISCOPO

KILLARIENSI.

1.;1.‘]5 ageret, ut una rota currus eius frs ngeretur.

Mirum quoque est quod accidit, quia currus
altera sola rota suffultus sine impedimento ali-
quo per viam currebat. Et cum ad locum iuxta
exercitum sic perveniret, mirabantur ultra mo-
incedere.

dum, videntes currum rota

y admirationem, virum Dei cum ho-

cum una

Propter e

nore magno receperunt. Cumque de negotio pa-
cis tractaret cum rege, nullo modo ab eo opti-
nuit, quin super inimicos suos irrueret. Dicebat
enim : « Ex quo hane multitudinem in unum con-
gregavi, non revertetur in vacuum.» Frustrato
igitur pacis negotio, reversus est homo Dei ad
sua. Etecce ira Dei super regem superbum statim
desevit ; nam unus de amicis suis carioribus mor-
tuus est, et terra aperiens se deglutivit duos
equos, quos sub curru suo rex ipse habebat.
Tune rex, timore non modico perterritus, misit
post virum Dei nuntios ut rediret, promittens
se impleturum quecumque ei preciperet *. Cum-

que vir pins ad regem reddisset, ecce de leone
factus agnus, prostravit se ante pedes equorum
eurrus viri sancti. Et ter sic se in terram pro-

sternens, ter super eum ftransivit currus wiri

Dei. Tunc sanctus episcopus Aydus ait ad re-
gem :« Quia tribus vic

ibus te humiliter prostras

tres reges de stirpe tua consurgent. Et quot v
bus hoe fecisses, tot reges essent de genere tuo, »
Cuirexait : ¢

.cee habes huius anni pacem, quam

postulasti. » Et respondit sanctus : « Rogavi

Dominum, et dedit mihi non unius anni pacem,
sed nsque ad diem iudicii, quia potestas vestra
super gentem meam de cetero non erit. » Tune
rex ad eum ait : « Rogo te, vir sancte, ut specia-
lem meum amicum, quem in mortem ® misisti,
iterum a morte revoces.» Precibus igitur eins
pater pius inclinatus, Dominum omnipotentem
oravit ; et, signo crueis Christi super defunctum
edito, mox surrexit ac, veniama viro Dei postu-
lans, regis duriciam increpavit. Tune rex, tan-
tum miraculum pro prima sui peticione factum

videns, ad secundam se convertit dicens : « Rogo
insuper pietatem tuam, ut sicut coram te merui
exaudiri in prima mea supplicatione, scilicet ul
dilectum meum amicum resuscitar
resuscitando equos meos. » Cui

s, ita et in
wctus episco-

pus Aydus ait : « Unus ex eis vivus ad te rever-
tetur ; alter vero non, sed manebit in terra, et
stagnum aquarum multarum erit super eum in
testimonium virtutis Dei.» Et sic factum est,
sieut dixit sanctus. Ist enim ibi stagnum usqu
in hodiernum diem, et vocatur stagnum Gabr
Quare dicitur Loch Gabra? Propter equum ibi
sepultum sub terra.

6. Quodam tempore autumpnali!, cum fa-
milia eius laboraret in messe, ecce pluvia gran-
dis descendit, que messores communiter impe-
diebat. Quod cum vidisset sanctus Avdus, ora-
vit Deum, qui dat pluviam voluntariam suis, et

in virtute eius signavit aerem sicno crucis ; et
nulla gutta pluvie per totum diem cecidit super
eius messores, licet in cireuitu eorum magna esset
inundantia pluvialis.

5. ! vadere om. R 2. 2 treguas R 2. —
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7. Fuit quidam homo dives in terra illa ubi
homo Dei manebat, qui sancte multa hona et
terras multas dedit. Huic viro promisit sanctus
Aydus, quod ipse ¢

b el sacrificium in exitu
anime de cor

ore.  Accidit autem ut sanctus

Aydus esset in regione longinqua cum esset ille
dives * mortuus. Quod cum vir Dei, Spiritu re-
velante, cc

nosceret, cepit ad locum ubi erat
mortuus festinare. Cumque iter per quedam ne-

haberet, ad votum suum festinare

mora £

non potuit, quia ibi* equi cum curru a recto ®
itinere prepediebantur. Quod cernens sanctus

Aydus dixit -aurige : Inclina eaput tuum in

sinum meum, ne aliquid quod pave videas
Et cum servus * magistro obediret, confestim

currus cum equis a terra elevatus est in aera,

et sic per manus angelorum per multa terre

spacia deportatus est, quousque ad desideratam

venerunt regionem. Descendens igitur? vir ¢
Dei tamquam alter Helias de curru, ministrum

suum ad domum defuncti destinavit dicens :

« Vade, et dic defuncto viro: an ipse ad me ve-
niat, an ego ad eum ? » Abiit ergo puer ad domum
hominis mortui, et dixit ei : « Misit me homo Dei
Aydus episcopus ad te, querens : an ipse ad te
veniat, an tu ad eum?» Statimque qui mortuus
fuerat surrexit, et si

nans se signo crucis re-
spondit et dixit : « Non ipse debet ad me labo-
rare, quia magno itinere est fatigatus pro me, sed
ego ad eum veniam.» Et hee dicens induit §e,
et pervenit ad locum ubi mirificus antistes sta-
bal. Et salutantes se mutuo, dixit ei sanctus :
« Quid modo vis eligere? An iterum in hac vita
presenti mavis manere, an ad * locum unde
2 D )

isti redir Ile respondit : « Rogo te ut per-

as me ire ad celestem mansionein, quam tu

mit
mi

hi meruisti ac dedisti.» Et tune accipiens
viaticum salutare de manu viri Dei, dormivit
iterum in pace.

8. Quodam autem tempore pervenit sanctus
Aidus ad cenobium quarundam virginum. Cum
magna devocione virum Dei receperunt, dolentes

quod dignum pro tante hospite potum non
haberent. Quod percipiens pius pater, compa-
ciens bone voluntati earum, ait : « Afferte, » in-
quit, « mihi aquam de fonte proximo. » Que cum
allata esset et ab eo in <Dei *> nomine bene-
diceretur, mox mutata est in vinum optimum.
Hoc vinum divinitus donatum letificavit corda
bibentium atque in fide solidavit. Miraculum
consimile, de mutatione scilicet aque in vinum,
iam tertio operatus est sanctus Aydus episco-
pus.

9. Quidam fossator agrorum venit guodam

- tempore ! ad eum, querens ab eo si sciret ali-

quem qui vellet fossam ? erga domum suam vel
castrum facere. Cui respondit episcopus Avdus :
Vade ad quendam amicum mihi specialem in

tali loco, et fac ei fideliter artem tuam, et ab
illo mercedem recipies. » Abiit ergo homo ad
illum et fossavit arcem suam triplici fossa, que

7. 1fc-e.ld)ecde d R2.—2om R 2.
—f (a. r.) arcto R:.2: 1 super codd. — *® terra
R-1; Yom.. R 1.

8. 1 om. codd.

o Vg 1) st lin. R 2. — * fossa codd.

? Balbuticis R 2. ' tanto R 2. & quantum

hodie vocatur Raith mhBailb &, hoe est ArxBal-  Vira II
butiantis * vel Muti. Peracto igitur cunto * la-

bore, merces reddita est ei, scilicet plenitudo huius armenfum

s de animalibus,

1am * capere intra muros- Pro

ta quoque multitudine anima- Mereede
acceplum
eduecenti,

posset. Cong

lium, impletus est locus. Cumque ad plenum
solverct homo precium, deduxit illam cum suis
animalibus sanum usque ad fines alterius plebis.

divite prefato ad sua reverso, ecce animalia illa

:licto ergo homine cum peceoribus inibi, alque

hue illueque discurrunt, et nee unum quidem

cum eo remans

Cum autem miser h

0 luge-

rel et quid faceret

ecce videt quendam
currum ad se veni

wem, in quo erat Aydus epi- Aidus
scopus. Cui ille flebili voee dixit : « Ecee merce ades!,

dem magni Jaboris mei perd

1am  omnia

animalia reversa sunt ad loca sua, nee unum

quidem 7 mihi remansit. » Tune pius pater de-

scendens de curru Deum oravit, et ecce omnia

animalia illa reversa sunt, ac si previo ductore

alico ® reducerentur, nec unum quidem animal de
omnibus defuit. 2

10. Quodam alio tempore, cum vir Dei iter Pro equis

ageret, occurrunt duoleprosi qui duos <equos *> quos

ad se vehendos ab eo postulabant. Tunc pius [eprosis
dederat,

vater dedit eis * duos equos currus in quo ipse
I L I I 1 I, 14 ; 111, 10,

deportabatur. Ipse vero ibidem moram ad tem-
1
pus trahens, dixit comittibus suis :

Expecte-

mus hic interim, quo usque duo viri qui nos

querunt ad nos venerint.» Et ecce post paulu- alii
lum temporis veniunt duo viri qui dieunt eis: submissi.
« Numquid nostis locum ubi moratur modo sanc-

tus episcopus Aydus? Nos autem de longinquo

venimus dare ei hos duos equos. » Quibus unus

de familia viri Dei respondit : « Hic est ille quem

queritis, co

n vobis.» Et obtulerunt ei duos
equos indomitos, qui mox ul ad currum viri
<Dei > sunt aptati, mansueti et domiti sunt
facti, <ac*> si ante jugum frequentarent por-
tare.
11. Quodam die venit sanctus Aydus ad loeum Moniali in-

virginum que habitabant Driym Ard !, Que cum continenti
magna devacione virnm Dei hospicio receperunt, "”;’_'"_
R AN HE rodigio
Intuens vero sanctus ® virginem que el mimstra- ! o \"’:
o aaesi,

bat, intellexit quod in utero infantem gestaret. L 15 ; 11T, 11.

Tune cito de loco illo surrexit, quia non erat

digna societas luci gratie cum tenebris culpe. Cf, 2 Cor.
Hla vero culpe sue conscia, videns ® se lestimo- 6, 14,

nio veritatis comprobatam ecriminis ream, con-

fessa est suum coram omnibus peceatum, et
egit penitentiam. Quod cum vir Dei videret,
acceptans * eius penitentiam, uterum * benedixit
ct statim infans * in utero evanuit quasi non esset.

12, In illo tempore puelle de illo monialium Tres
ceniobio iverunt, ut lactis annonam * ad virgines  puellas
Christi deferrent. Quidam autem latrunculi de @ l¢fronibus
Jatebris tugtlatas

I 16 ; TIT, 12.
et capita illarum secum portaverunt. Quod

suis assurgentes puellas illas occiderunt

factum, Spiritu revelante, vir sanctus agnescens,
ad locum ubi corpora puellarum jacebant per-
rexit, ut eapila puellarum ad corpora reportare

R. 2—%perfidi R 1.—7 in marg. R 1. — 8 sic codd.
10. — * on. codd. fom. R 2 -
11. ! Druymard R 2. = 2on RO2;

% vides R 1. — ¢ acceptas R 1. — f iterum R 2,
42. — ! annona R 2.
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2, Latrunculi autem nutu Dei in quodam

Vi t
loco sic detenti fuerant, ut nec pedem ulira

locum illum wvalerent movere. Intuens autem
pater pius miseros illos peccatis suis sic irreti-
tos ¢, super crudeli facto suo increpavit eos. Et
illi penitentiam agentes * rogaverunt eum ut
permitterel eos abire. Qui reddens bonum pro
malo permisit libere abire. Ipse vero cum capi-
tibus puellarum reversus est ad locum ubi cor-
pora manebant. Et cum aqua non esset prope
ad lavanda capita, ipse humo sicnum crucis

imprimens, statim fons vivus de terra erupit,
qui usque hodie Fons Puellarum vocatur. Post-
quam vero capita ibi sufficienter essent lota,
el ipse ea corporibus suis congruenter apptas-
set, confidens de omnipotentia Salvatoris dixit :
« In nomine Tesu Christi surgite. » Et statim quasi
de sompno surrexerunt, et sua vassa cum lacte
resumentes, ad cenobium suum non sine admira-
tione omnium pervenerunt.

13. Quodam alio tempore venit * ad eum vir
quidam qui dolore capitis vehementer vexaba-
tur, et ait ad virum Dei : ¢ O sancte Dei, nimio

pitis dolore affligor. Rogo te ergo ut prome

res Deum, ut vel hic dolor a me transeat, si

possibile est, aut saltem ul tolerabilior mihi
fiat. » s : « Daolor
tuus nullo modo poterit a te exire, nisi in me

Et ait ad eum sanctus epis

transferatur. Magnum premium doloris tui ha-
bebis, si patienter sustinueris. » Et ille respon-
dit : « O sancte Dei, dolor iste supra vires mihi
est. » Tune sanctus misertus hominis infirmi et
eius infirmitatem in se suscipiens, patienter sus-
tinuit. Unde, ut ferunt periti, pro patientia sua
in gravi illo capitis dolore promeruit, ut quicum-
que in nomine sancti Aydi invocaverit in dolore
itatem, sanabitur. Sancta enim Bri-

capitis T
gida, cum ! gravissimo capitis dolore laboraret,
invocans nomen sancti Eydi® episcopi, mox sa-
nata est et usque ad finem eandem passionem non
sensit. Quod ipsa veridica attestatione solebat
e, dicens quod : « Invocacio nominis saneti

ast
Aydi ® episcopi * a gravissimis capitis mei dolo-
ribus me sanam fecit. »

14. Quadam vice, cum ifer ageret in finibus

Laginie in curru sedens, pervenit ad quoddam
nemus, quod equi propter sui densitatem trans-
jre non valebant. Ne enim * via eius impediretur,
divina potentia elevans eum in curru suo cum

equis in altum, <per®> acra translatus est
usque ad alium locum. Sic enim comitabatur
servum suum frequenter in viis suis. Hic dum

plurimorum esset magister discipulorum, ips
tamen, ut ferunt periti, nec literas didicit, nee
in terris magistrum habuit 2, sed intus * erat
qui enm docebat.

45. Sanctus quoque Aydus epis

s aliguan-

do venit ad cenobinm quarundam vi

ginum, que
pro sancto Kerano Cluaynensi paraverant pran-
dium, cnius adventum sperabant illo die. Cena
antem quam paraverunt erat ovis una cum pau-

2 yalerent ante corr. R 2. — 9 irritos anfe corr.
R 1 ;irritites R 2. —* egentes R 2.

43. — lom. R 2. 2 sic codd. — ® (n. s, A)
s. A.n. anfe corr. R 2.

14. —isic codd. — *om. R1; in R 2, —
3 habuerit codd. — 4 justus R 2,

15. — ' om. codd.

cervisie nor

cis panibus <et vasculo !
Tune virgines in arcto erant posite, cui scilicet
prandium illud darent, an presenti tam nohili
hospiti, an_sancto Kerano mox superventuro?
Sed instigante spiritu sanioris consilii, illud
nt, de-

<quod > pro sancto Kerano parav
derunt sancto Aydo episcopo. Finito autem pran-
dio atque graciarum actionibus cum devotioni-
iibus :

bus celebratis, sanctus episcopus dixit virg
« Colligite hec ossa ovis et ponite in unum locum ;
et similiter hoc vasculum, in quo fuit ille liquor
quem nos bibimus, ponite ubi prius fuit.» Et
cum heec omnia completa essent, statim inventa
est illa cena integra ut prius atque illibata, quasi
nihil esset tactum de ea. Ex hinc cibus celitus
datus fuit sufficiens pro sancto Kerano refi-
ciendo.

16. Quodam alio tempore erant?® simul in
unum sanctus Aydus episcopus et sancta Bri-
gida virgo, de hiis que ad edificationem sunt
etera autem
sanctus ad

animarum sermocinantes % Inter®

vite spiritualis eolloquia, dixit vi
eam : « O Brigida, numdquid * pot;
evangeliorum Christi praestare ? » Que respondit :
« Non est mihi hoc facile, sed Deo cui ® omne ver-

mihi librum

bum est possibile. » Tune expandens sancta Bri-
gida manus mundas in oratione, oravit °
simul cum ea sanctus Aidus 7, et mox obtinuerunt
illud pro quo oraverunt. Demissum est enim de
celo evangelium in sinum sancte et dedit
illud sancto Aido 8, gratias agentes 2, Deum pro

tanto dono collaudantes.

17. Alio quoque tempore venit homo Dei ad
cenobinm quarundam virginum, ut eas Dbonis
moribus adornaret et exemplis in fide selidaret.
Erat quoque apud eas domus quedam de novo?
grandi tamen nive

facta, sed nondum tect
cadente, videbatur quasi tecto * cooperta. Et di-
xerunt ad eum : Ecce domus ista quam vi-
des, pater, sub nive nuda habetur, et tamen quasi
tecta apparet. » Quibus pius pater respondit :

« Domus hee, quam nive videtis vestitam, sic

permanebit per tempora longa®, domec * ipsa
domus pre vetustate corruat. » Et sic factum est ;
nam domus illa nive tecta per multa tempora
ibi accensis, nec calore solis

duravit, nec ignibus
potuit 1 illa liquefieri.

18. In eodem quoque loco alind miraculum
per virum Dei est factum. Cum enim super quan-
dam petram quodam die celestia contemplans
starel, mox in suo corpore in celum rapitur et
ibi quibusdam horis * permanens, postea descen-
dit super eandem petram iterum. Et casula illa,
levatione in celum, adhue

qua indutus erat in e
in testimonium virtutis illius permanet in eodem

loco.

19. Erat quedam puella Deo et sancto viro
Aydo devota, quam quia vir quasi* Bellial al-
ter in uxorem habere non valuit, rapere presump-
sit. Quod cum ad notitiam pii patris * pervenis-
set, mox succingens se post eum properavit.

46. —lerat R 1. —%siccodd, — *in R 1. —
¢ numqguam R 2, — Stibi R 2. — * oravitque
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DIES DECIMUS NOVEMBRIS. 3

r vero cum ad loca deserta pervenisset ef
stramina quedam pro habitaculo sibi edificando
colligere studuisset, mox reddiens® invenit puel-
lam mortuam. Stupefactus est miser homo in

se¢, et quo se divertit * nescivit. Et tune ex im-

proviso supervenit * vir sanctus, qui pecealorem

increpans et vivis rationibus convincens, tandem

ad satisfacie n pro tante facinore induxit.

Sic enim satisfecit ut, conlemptis omnibus monia-
libus, 1am monacus fidelis viri sancti foret. Ad

m vero iam mortuam se convertens anti-

L : «In no1

1ine Iesu Christi surge. » Ef

a-
si de sompno surrexit. Unde in utrocque

sexu grande hic factum est miraculum, sed magis

in viro, quia resuscitatus in anima, et minus in

femi (ue solum resuscitata in carne propria.
Reversi sunt hii tres cum gaudio laudantes Deum
in operibus suis.

20. Quidam {fossatores circa locum viri Dei

fodientes invenerunt grande saxum in fossa,
quod * nulla arte deponere valuerunt. EC quod
fortitudo populorum non potuit, oratio pura
sancli presulis optinuit. Oratione enim premis-
sa, saxo licet grandi imperavit ut ad alium
<locum *=> se transferret, ubi nulli de cetero

noceret. Et statim, quasi rationis esset parti-

ceps, saxum illud grande iussioni viri sancti obe-

divit, et ad alium locum se transtulit; ubi ad-
hue permanet el vere eredentibus sanitalis re-
medium contra multos morbos prestat.

21. Erat prope locumn habitationis viri Dei
quoddam stagnum, in quo ! erat insula, que re-

fugium prt-,«!;lhzll frequenter malefactoribus.

Cumque lucis ad tenebras non esset conveniens

socigtas, gabat * ipse filios tenebrarum ut ab

illo loco discederent alque locum habitationis
alibi quererent. Sed servi iniquitatis velut deli-
ramenta verba sancti presulis reputantes, in
eodem loco cum iniuria Dei inhabitabant. Per-
durantibus vero eis in sua malitia, dixit adhue

homo Dei : « Si nolueritis # de hoe loco recedere,
stagnum, in quo confiditis, recedet a vobis. Etsi
vos inobedientes silis 4, stagnum tamen hoe, in
quo fiduciam * habetis, obediens mihi erit et
fugict a vobis. Et sic nolentes ibitis % » Comque
perdurarent in malitia sua, ecce stagnum illud
profundum, tamquam alterum Mare Rubrum,
locum suum reliquit nocte quadam, ita quod ul-
tra ibi non comparuit. Et ut ferunt 7 antiqui,
hoe stagnum miraculose ad preces viri Dei de
Momonia ad Connaciam * translatum est. Et
quia in nocte translatum est, Noctis vocabulo in
ydiomate terre nominatur. Tloc tempore quo
transferebatur stagnum, accidit quendam prophe-
tam, qui Bece mac De dicebatur, venisse ad fines

illos per quos stagnum sequenti nocte perducen-
dum erat. Qui dixit hominibus illius regionis :

« Cavete, »inquit, ¢ ne quid de vestra substantia sit
in hac terra nocte sequenti. Veniens enim veniet

stagnum aquarum multarum per hos fines illl]l(‘*

¥ gie codd.— % super om. R 2.
20. —1gm. R 2. —*% om. codd.
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2 exercederat R 1;

rio san

Aydi episcopi.» Et facta est hec reve-
latio i |

i prophetice, ne aliquod

rrerent incole illius regionis

gravamen per pre-

ces sancti Aydi ineu

22. Quodam alio tempore venit quidam debi-
tor cuiusdam m:

ad virum Dei, a quo ex

bat gregem porcorum. Et cum facultatem red-

dendi tantum debitum non haberet, rogavif
sanctum Aydum ut inducias a mago sibi posce-

ret. Exiens?! pius pater eum

1d magum,

inducias aliquas

eral, elus opera, scilice exercebat

1am indul

Et ecum filius vere pie

gentiam non optine

Veni mecum, et

ego reddam tibi debitum Venit ergo ma-

I poreorum

Quo aceepto, cum gaudio rediit ad suos; duce-

bat enim secum optimum® g

genn porcorum 4,
Et cum ad domum suam venisset, aram

dili,

5 suam

enler clausit super eos

Cumque mane ve-

nisset ®, domum diligenter clausam sicut r

liqquit

ergo ars

invenit, sed porcos non comperit. Sic erg

benignitalis delusit arfem ma itatis, ut nus-
quam comparerent illi porei.

23. Alio tempore wvenit princeps terre illius
que Tedpha dicitur cum grandi exercitu ad de-
vastandum fines Midentium t. Cuius impetum

timentes illi, miserunt ad episcopum Aydum, ut
rogaret eum ne noceret eis. Cumque filius paeis
properaret ut verbum pacis inter plebes illas se-
minaret, rgulus ne wvir Dei
Su
Avdus. » Ad
implendum 2,

timens superbus 1

conatum suum impediret, ait ad suos :

eamus, priusquam episcopus venial

cuins imperium properantes cete

equites multi antecedebant ad flumen, quoed
dividit inter duas plebes, et, intrantes illud, equi
corum steterunt immobiles quasi lapides, nec
movere s¢ potuerunt. Tune sanctus Aydus venit
ad regem el increpavit cum « Fallere

me voluisti, quasi nescirem consilium tuum. Re-

dicens :

vertimini in terram wvestram, ne vobis deterius
eveniat ; quia necque vos necque equi  vestr
de hoc loco ulterius poteritis exire.» Tune in
se turbatus penitentiam egit, rogans ut equi
illius solverentur. Quod cum fieret, reversus est

cum suis in regionem soam.

24. Quadam die, cum vir Dei in itinere ambu-

it ei infortunatus?,

laret, occur qui tristis ac
lugens nimis erat, EE benedixit ® viro Dei infor-
tuninm suum : « Ecce habeo decem vaceas, sed
earum vituli a lupis devorati sunt, excepto
uno, Rogo ergo Le ut declines ad domum ad bene-
multum

delirant, et usum lactis earum nos perdimus. »

dicendum eas, quia post <vitulos *>
Cui sanctus antistes ait: « Collige Jutum quod
baculo meo inheret, portansque illud tecum, ipso
mixto cum aqua asperge vaccas tuas et vitulum
quem habes. » Quod eum fecissel vir *ille, statim
omnes vacce ad illum solum vitulum supersti-
tem, ae si esset proprius, cucurrerunt, tenerrime
amantes eum 3,

exerceat R 2. — ? optimam eodd. — * et cum =
super eos -‘tf“‘f" lil]l) N(‘!‘l’])ft! - gl'(‘;“!‘ﬂl {1[!['[,'1)]"1].]11
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25. Fuer

yrum unus instinctn ®

! duo fratres in terra Connacie,

eidit aliu

Cumque occisor ad regem ul penitueretur® essel

duetus, parentes corum ad sanctum antistitem *

Aydum venerunt, miseriam suam allegantes *

el dicentes: « Ecece nos miseri, duobus filiis

nostris orbati sumus. Nam unus oceidit alterum,

el ipse occisor ad regem ut occidatur ductus est.

Succurre ergo miserie nostre. » Quorum precibus

xit ad regem ut vine-

pius pater inclinatus, per

tum liberaret. Rex wvero tunc erat ® in insula
quadam, qui suis mandaverat ut episcopum

Aydum nequacuam
quoque vir sanctus intelligens % in nomine illius

intrare permitterent. Hoe

qui siccis super undas maris * ambulavit pedi-
bus, super aquas ascendit, et sic ad insulam siceis
s autem rex tantum

pedibus pervenit. Vide
miraeculum per virum Dei perpetratum, resistere

amplius non valuit, quin hominem ei conceder

26. Crudelis quidam et infelix homo oceidit

virnm unum iuxta currum sancti Ay episcopi.

Cui auriga eius increpans dixit : « Pereat manus
tua et cadat de te in terram.» Cui sanctus Ay-
Nam

in hac hora mortuus esset, nisi tu cum impatientia

dus dixit : « Huic viro misero bene feci

sermonem hunc ! dixisses. Quando enim <ho-
mo 2> vult suam iniuriam vindicare, Deus non

vult vindicare illam. Quia ergo hunc sermonem

vindicie ecausa dixisti, dedit Deus illi indueias
unius anni. Unde, completo anno, infelix ille
morietur. » Quod totum est ecompletum sicut
propheta Dei predixerat .

27. Quidam regulus de terra dedit cuidam
sancte femine quoddam aureum instrumentum,
quod spintrum vocant, ad custodiendum, et
hec ! prope ewm # vir habitabat 3, Cui cum damp-
na quidam male voluntatis inferre scrutans sub-
pellectilem eius, ac illud * instrumentum inter
alia reperiens, in mare, ul ipsa contunderetur,
proiecit. Tunc illa in angustia posita ad sanctum
Aydum properavit, narrans® ei quod factum
fuerat. Tune homo Dei Deum oravit, et confes-
tim angelus Domini de maris profundo aurenm
illud instrumentum ad episcopum portavit,
quod ipse mulieri condonavit.

28. Alio quoque tempore pervenit homo Dei
ad regulum quendam, ut de manibus eius vir-
ginem unam, quam captivam habebat, liberaret.
Sed rex non conce:

it eam, dicens gquod nullo
modo dimitteret eam. Cui ait sanctus: «Si vi-
deres faciem suggerentis* tibi hoc malum et
docentis te in aure sermonem quem dicis, tu
cito dimitleres mihi puellam.» Et respondens
rex ait: « Si videro speciem illius, statim dimit-

tam eam.» Cui sanctus ait: ¢ Non poteris sus-
tinere faciem illius pre sua turpitudine, si os-
tenderetur tibi.» Rex lunc ait : « Dimittam tibi
ancillam, si mihi ostendis faciem illius inimi-

Tune sanclus signo crucis signavit eos et

25, — 1 ferunt R 2. 2 instineti R 1. —
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ostendit eis hostis antiqui speciem. Quam ut
omnes viderunt, exterriti sunt valde et facti
sunt velut morlui, el vix orationibus sancti
viri erant confortati. Et sic rex turbatus ancil-
lam dimisit liberam.

29. Simili modo,

intraret domum cui

im sanctus antistes Aydus

wminis, ecce mulieres

parabant pro se pulmentum. Que videntes ho-
mines ex improviso super se venisse, pulmentum
in quodam angulo domus absconderunt. Tune
pater familias adveniens gavisus est valde de
adventu tanti hospitis in domum suam. Cumque

vir Dei intentissime respiceret locum ubi abs-

condebatur pulmentum, dixit ei hospes: « O
sancte Del, quid in illa parte domus sie sollicite
Sed
cum instanter quereret, dixit ad eum antistes :

vides? » Cui sanctus ail: « Noli inquirere.»

« Mulieres fecerunt sibi pulmentum, quod in ad-
ventu nostro absconderunt. Et modo sunt
multi demones lambentes illud et ludentes in
illo. » Tune hospes ait ; « Ostende mihi, si placet,
Noli
querere ut videas species demonum, quia nimis

ubi sunt, ut videam eos. » Et ait sanctus

dire sunt. » Sed cum ille importune eum pulsaret
ut videre wvaleret, ostendit ei illas horribiles
species. Quas ut homo vidit cum suis, commuta-
ta est facies eorum et fere mortui sunt, nisi
orationibus hominis Dei fulcirentur.

30. Quodam alio tempore, cum sanctus Aydus
elevaretur in curru suo cum equis trans quosdam
saltus, dixit aurige equorum : « Pone caput tuum
in sinum meum, et oculos non aperias donec
dicam tibi. » Quod eum auriga fecisset, audiens
sonitum frondium arborum resonanlium ad
currum, oculum pre admiracione aperuit, et
statim perdidit visum. Cui sanctus ait : « Quare
contra preceptum meum cculum fuum aperuis-
ti? » Et tune dans signum salutifere ! crucis su-
per oculum, statim sanatus est.

31. Frat quidam regulus in terra Momonie
qui ancillam unam sancto Dei liberare nole-
bat 1. Cumque sic de potentia sua confideret et
Deum pre oculis non haberet, divina ultione
percussus lumen oculorum suerum amisit. Et
quia vexatio solet dare intellectum ad emenda-
cionem delicti, ipse penitentiam * de sua culpa
egit atque ancillam liberam dimisit, ac multas
oblationes et agros sancto antistiti * dedit. Et
quia pronior est Deus ad miserandum quam ad
condempnandum, aperti sunt oculi eius.

32. A quodam alio rege simili modo petivit
unam ancillam libertati dimitti, sed non opti-
nuit. Reges enim semper erant sibi immites,
sed divina virtute ei obedire cogebantur. Videns
autem homo Dei quod nullo modo impetrare eam
valuisset !, ait ei: « Filia, sequere me quando de
domo exiero. » Exeunte vero domum viro Dei,
nemo vidit eam cum co euntem.

33. Fuit quidam homo infelix qui arte magica

4 (a. i.) ut alind R 2. & narras R 1.
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DIES DECIMUS NOV

ita quod per medium ?

ebatur pertr

boris Vit sire. Cum autem a viro

Dei signatus esset signo crucis, aperti sunt oculi
ecorum, et viderunt fallacem hominem curva-
tum ecirca lignum et non transire valentem 2.

Et qui prius homines alios * deludebat, ipse post
ab aliis deludebatur.

34. Malefactores quidam occiderunt au

sancti presulis in via quadam que Assal dicitur
S

ctus autem abiit tristis per viam suam usque
ad aliam partem campi, qui Midensium dicitur
campus ; et sedens ibidem, venit ad eum ange-
lus Domini dicens ei : « Ni

cito venisses de loco
sanguinis effusi, terra deglutisset illos novem

viros qui tuum occiderunt ministrum, et turris

ignea ibidem esset accensa, que inextingibilis

usque ad diem iudicii perduraret. Morte tamen

novem crudeles

pessima nona die peribunt
jiri. »

35. Nocte dominice diei, wvidens wir?' Dei
quasdam mulieres capita lavantes, inerepavit
eas dicens : « Sabbatum est, non licet laborare. »
Contempnentibus ergo mulieribus iussa sancti
patris, ut ceperunt, capita sua laverunt. Mane
vero de sompno surgentes, omnes capilli capitum
suorum ceciderunt, ita quod nullus capillus re-
mansit. Tunc puelle flentes atque comas suas
lugentes rogaverunt sanctum antistitem ut eis
in hac miseria succurreret. Videns misericors
pater eas redire ad cordis contritionem super
transgressionem quam fecerunt, benedixit eis
aquam dicens : « Ignominiam * vestram hodie
portate, et quia dies dominicus est non licet vobis
capita ex hac aqua lavare.» Cumque crastino
die capita sua ex illa aqua abluissent, ecce novis

comis earum * capita mirabiliter sunt vestita
atque ornata,

36. Alio tempore cum vir Dei esset in aquilo-
nali parte provincie, que tunc terra Nepotum
Neyl dicebatur, vidit in spiritu quosdam fore-
f<
preerat in terra Momonie, cui nomen Enach
Mithbren erat. Et mandavit aurige ut celeriter

~actores ' devastantes ecclesiam cui ipse

currum pararet ad iter. Cumque currum ascen-
derent, dixit sanctus puero :« Inclina caput tuum

sub cuculla mea, et ne aliquid respicias. » Tunc

currus cum equis in aera sursum rapitur, et in
momento unius hore pervenerunt ad locum desi-
deratum. Et tune, Domino operante per sunm
sanctum, duo duces sathanice turbe que locum
viri sancti devastaverunt, terre adheserunt;
nec poterant pedem vel manum movere plus
quam ymagines lapidee vel lignee. Hii autem
sic animo et corpore suspensi, ut viderunt virum
Dei ad se venientem, veniam petierunt.se et sua®
optulerunt. Et facta pace cum hiis quos ante ibi
leserant, restituti sunt sue sospitati. Et ipse vir
sanctus iterum regressus °® ad fines Nepotum
Neyl ad locum suum,

37. Post obitum sancti presulis Aydi hoc mira-

33. — 1 anle corr. dimidium, pes{ corr, midium
R 2. — * valentem seriplum posi celera in spafio
relicio ead. man. uf videtur, sed minoribus litteris
inR1;o0m R2 —3aliquos R 2,

34. — 1 sic codd.
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gnorantiam
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culum factum est in eius nomine *. Fuit homo
quidam fidelis in terra Momonie, qui multum
sanctum Avdum episcopum amabat in vita sua.
Hic preparavit cenam regulo terre illius ubi ma-

nebat, Preparato igitur liquore ad festum, nulla

> poluit fermentari. Quod videns pater fami-

lias, in se multum turbatus fuil, nesciens quid
in adventu tanti hospi

s aproximantis respon-
deret. Tunc, Spiritu instigante, festinavit ad
Crucem s

ti episcopi Aydi, que fuit in propin-
quo loco, ubi vir Dei magnum antea miraculum

fecit. Et ibi Deum ac sanctum suum devote

orans et lignum illius crucis abradens et secum
portans, invoeato sancto Aydo episcopo, licori

commiscuit. Et statim ut tet

git * vassa, liquor
in omnibus vasis fervescens defluebat in terram.
Et quod mirabilius est, vinum factum est opti-
.,

38. Fuit quidam clericus fidelis apud eccle-

siam viri sancti® que Enach Mydbren dicitur,

qui reliquias sancti Aydi ab illo loco transferre

voluit 2, ne

igit

ent ibi inter peccatores. Portans

¢ sanctum pignus harum reliquiarumn secum,

ignorantibus ceteris, imposuit eas humeris cuius-
dam pueri et perrexit ad silvam propinquam,

ubi quadam necessitate compulsus deposuit sa-

crum onus. Reversus igitur ad locum, nullo
a3

modo movere valuit. Tunc alio ? accersito,

nec ambo valuerunt movere. Ex hoc igitur mira-

culo perceperunt, quod eontra voluntatem ipsius

sancti fuit translatio ossium suorum de loco suo.

Consilio ergo inito, idem puer ut onus leve por-
tavit sacra illa ossa usque ad primum locum
suun.

39. Quodam tempore venit vir iste sanctuns
ad visitandum sanctum Riocum qui fuit saneti
datricii nepos. Erat enim filius sororis eius.
Qui eum cum magno gaudio hospicio suscepit.
Et cum esset tempus quadragesimale, non ha-
bens aliam escam quam coram hospitibus ap-
poneret, apposuit carnes. Omnia enim munda

mundis credebat. Has ergo escas sanctus Ay-

dus cum gratiarum actione  su<<s> cipiens
benedixit, et de carnibus facti sunt pisces ! et
panes ? et favus mellis.

40. Alio tempore wvenit sanctus Aydus ad
Dynocum Dromma Rathe !, qui cum devocione ®
cum suscepit. Sed quod * coram tanto hospite de
cibis apponeret, nisi aquam et holera, non ha-
beret, supra modum doluit. Hee videns sanctus
copus Aydus, coquinam licel vacuam intra-

it, ac in nomine largiflue divinitatis benedixit.
Reddiens vero ad fratres ail : « Surgat qui mi-
nistrare fratribus debet, et ferat cibos quos Do~

minus * eis contulit. » Intrans vero minister
locum, reperit coquinam omni genere cibi ple-
nam. De quibus fratres refecti laudabant ® Deum
et suum honorabant sanctum.

41. Quodam alio tempore, sanctus iste per-
ad visitandum sanctum Molassium ' ab-

37. — ! (factum - nomine) est in e. n. factum
R 2. — * tetegit R 2.

38. —1Dei R2. — % (t. v.) tusferre velut
(sic) R 2. —* aliquo R 2.

39. - issces R 2. — * pane R 2,

40. — 1 (D. D. R.) Dynotum Droma Rathe
R 2. — * devote R 2. — *sic cod. — * ei add.

. * laudaverunt R 2.
41, — ! Malachium R 1; Molassius R 2.
-batem

Yira I
fervescit

I, 43.

m
mufatur

Reliquiae
Aidi
fransferri
non
possunt,
1, 44
C1. Sap.
4, 10.

Sancius
carnes
in alios
cibos
eonveriit.
I, 45; 111, 31.

Tit. 1, 15.

Cibi
miraculo
dali.

1, 46 5 I1T, 32.

Lignum
ingens




!
transferl.

1,47 ; II1, 33.

Cf. Eccli.

39

L E

Locum
aptnm ad
monasie-
Fiitm con-
dendum,

I, 48; IIT, 34,

iln

domino,

mirabiliiter

3

§

CI.

10,

Lue.
42,

batem de Dam Ynis ®

enim vocatur locus
ubi ipse morabatur. Et cum insulam (g i

eS¢

iis labo-

vocabatur intrasset, invenit fratres va

ribus occupatos, vepres scilicet et arbores ma-

gnas evellentes ? ut sic terram aptam cultoribus

aplarent. Tunc sanctus Aydus, cupiens parti-

ceps fore laborantium, ai abbatem : « Quid
operis faciam cum fratribus Et dixit Mo
lasius # : « Opus tuum erit ut hoc grande lignum

deponas. » Erat autem ibi ingens lignum super

modo a fratribus po-

terram iacens, quod null
tuit amoveri. Tune Aydus precepit in nomine

no ut discederet. Et st

atim elevans se

Domini 1
in altum wvelut avis volans, silvasque ante se
prosternens, proiecit se in stagnum propingquum

culum, Deum in

Fratres vero hoe videntes mi

snis operibus benedicebant.
42, Volens beatissimus isle Avdus cultum Dei

n

lam loco eccl

amyj proposuit in que

erigere. Et ait ad eum angelus Domini : « Si

in isto loco manere volueris, erit hic tumultus

um animarum.

secularinm et modicum It

1gelum @ « KE ubi est

Tune dixit sanctus ad a

locus in quo habitare wvaleam?» Et ar 15 ad

eum : « Locus ille, quo dives hic propincus

bi a Deo tuo. De illo

tuus inhabital, datus est
wbunt ! ad celum,

enim loco multe anime

Audivit quoque dives a quo

im mago, quod do-
m cuidam clerico ad-

MU SUAM AC POSSESSic

venienti relinqueret, et ideo hostia atrii sui dili-
genter claudi iussit, ne sanctus Aydus in domum
suam intrasset. Sed cui homo claudere portas

conabatur, Deus aperire nitebatur. Uno enim

dierum, nemine sciente aut vidente, ipse sanctus

Aydus in castrum intravit. Quem ut hospes in-

trare prospexil, velut a facie tigris ® cuncta de-
vorantis fugit. Sed quia a facie cuncta regentis

non potuit ire vel fugere, confestim in via qua

fugit manu Cunctipotentis tactus decidit ip

135 vem infirmitatem carnis. Quod vir
Dei in spiritn intelligens, ait suis : « Ite ¢t addu-
cite illum infirmum ad me.» Et cum adductus
esset, ait illi sanctus : « Crede, homo, in Deum et
age de peccalis Luls penitentiam, » Et cum homo
ad plenum hoc feciss
tus : « Elige tibi modo quod vis: utrum nune
ad regnum celorum ire v
?» Hle vero optimam eum

:t, ait iterum ad eum sane-

eas, an ulterius hic

cum tuis vivere ques
Maria partem eligens, viatico salutari accepto,
obiit beatus *.

2 Damh Ynis R 2.— 3 cullentes codd., — ¢ sic
codd,

42. —1 prius mi
2 joris codd, — *
43. — 1 hoe codd,

abunt R 1, [t
m. codd. — %

sup. lin.
sanctus R

44. — 1 Momoniensium R 2, — 2 pistifer R 1.
— 3 sic codd,
46. — 1 excidit Dei vel sancti ex ulrogue cod. -

*(s.u.d)s. d. u. codd ic codd., lege habitans.
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43. Quid corum ad Hi-

berniam venientes, rapuerunt quendam virum

m pirate de terraF

egreginm Finanum. Ad hane ! quoque liberacio-
nem, ascendens vir sanctus currum, festinabat,
Et quia nimis festinantibus multa oceurrunt im-
pedimenta, ecce una rota currus eius confracta

est. At ubi humana potentia non potuit pre-

stare subsidium, divina presto fuit. Sola enim

altera fulcichat currum rota, usque quo vir Dei

pervenit ad mare, ubi piratas invenit ventis non
secundis retentos, qui numquam a portu reece-

un dimiserunt.

dere valuerunt, donec Fi
4%, Quodam tempore in terra Momonientium
cisterna quedam venenata mventa est, de qua

fumus pestifer rediebatur, qui pestem homij-

nibus et iumentis per circuitum inferebat. Tune

plebs illa sanctum Aydum unanimiter rogave-

runt * ut ab hoc periculo eos liberaret. Quorum
b ’

precibus inclinatus, signum erucis super cister-

nam ponens, nusquam fumus ille nocivus appa-

ruit.
45. Sed ad plenam non suffieimus huius sanetj

presulis bona opera ac miracula membranis com-
mittere. Nullus enim narrare poterit eius per-
fectam caritatem, miram humilitatem, inde-
fessam pacienciam, modestam lenitatem, rigidam
abstinentiam, orationis sedulitatem. Deficient
enim prius seribentis manus et carta, quam eius
miracula et gesta.

46. Promisit autem sanclus iste cuidam ex
fratribus, ut simul secum irent ad celestia gau-
dia. Unde hora exitus viri <<Dei > ad celum
dixit illi : « Para te, frater, ut secundum factam

as ad celum. » Illo

conventionem mecurn i)l
autem renitente et se imparatum protestante,

ait rusticus quidam sancto : « Utinam, » dixit 2,

s tecum sie ire ad celuml» Cui sanc-

« mihi dicer

tus ait: « Si vis, lava le et pone te mecum in

cisset, obiit simul cum

lecto hoc. « Et cum hoe
sancto. Quod in spiritu videns sanctus Columba
3, dixit : ¢« Fir-

apud I insulam oceani habitas:
une sanctus episcopus Ay-

€

mum i“-l f]“i\‘\ l}ll'lﬁ.l
dus fecit. Ecce nunc peccatorem penas meren-
tem, suis meritis et orationibus seeum ducit ad
celum. » Sanctus vero Aydus post Christum
<<eum *> suo latrone hodie migravit ad celum,

ubi sine merore regnabit in eternum.

Explicit vita sancti Aydi episcopi .. Cuius
meritis deleatur culpa ® scriptoris ®.

—4 om. codd.

Coronis. — 1 (explicit - episcopi) em. R 2

- * locus in R 1 valde indistinetus ; culpa legit
amicus noster T, R, Gambier Parry, unus e prae-
fectis bibliothecae Bodleianae, — ¢ (deleatur -
scriptoris) ecuius meritis deleatur dolor capitis
scriptoris huius vite R 2, Cf. Comm. praep.
num. 18-19.

ITI

a

Virum
Piratis

captum

(8}

liberat,
I, 49,

isternam

venenalam
salubrem

reddil,

50; IIT, 85.

Aidi

virtules

Peceaforem

seeam

morientem
in

eaelum

deducit,

ITI, 36.




Atfdi genus.
I,1;1L 1.

Prodigia
in efus
natipitate.

ALC.

(]

DIES DECIMUS NOVE

II1.

E codice Dubliniensi bibliothecae Marshianae Z

tissimae Trinitalis E. 3. 11 (= T ) el ed

S. AIDI VITA

SRIS b25
1
RTIA
Z. 3. 1. 5 (=M), collato cim codice Colleqgii Sanc-
one Colganensi. Cf. Comm. praep. num. 4.
Integrum anima et corpore ab illicitis actibus *

Incipit Vita sancti Edi' episcopi et con-

fessoris * (1).

1. Beatissimus Edus episcopus filius * Bricht

de nobiliori Hybernie * genere (id est de semine

Ceteathaidh # (:

Cuind qui in' summa pace

et maxima fertilitate ® Hyberniam in Temoria

i annis regnavit) oriundus fuit. Mater vero

scopi de Mumenia ¢ id est de

gione

cray Tire 7, orta est, que iam® erat satis
nobilis. Cumque illa ® esset vicina partui super
sanctum Eduom, quidam ' propheta venit secus
domum illius, et dixit ille suis: «Est mulier

istius domus pregnans, cuius tempus ut pariat

venit. Si infans, utero habet,

matutina,
Deo et hominibus,

igitur quem in

eras mnascerelur hora magnus esset

coram in celo et in terra ;

cuius nomen et memoria per totam Hyberniam
seculum.

maneret per Hoe audiens quedam

puclla, ilico ** venit et retulit domine sue, in-

cipienti tunc parturire 2, Illa ait : « Vere * nisi

latera mea venerit ™, non egredietur de 1#
g

Et sedit ©

:a sedens usque ad

per
utero meo, donec illa hora veniet. »
super ¥ petram, mansitque in

horam matutinam contra dolores parturicionum.
Hoc m
sancti

mirabile fecit Deus in nativitate

gnum
Ldi 1
matutina fz

[antis ; nam cum mater cins hora

tigata esset, capud infantis super 1

petram cecidit **, et fecit concavum in ¢

cundum similitudinem

se-
capitis ; et usque hodie
ille lapis ita cavatus manet, et aqua que sit * in

€0 conecavo,

nguores ommium credenecium * sa-
nat. Et accepto baptismi lavacro, sanclus Edus

in Mumenia #, in regione malris sue, ab infan-
cia * sua ' usque ad etatem iuvenilem in seculari
habitu alitus est. Parentes enim sui volebant ut
ipse secularis esset in vita sua ; sed beatus puer

Edus, spirante in eo divina gratia, conservavit se

Lemma. — ! Aidi hic
— 2 Aedh mac Bric
-m> thaind meie Fiachach
> iallaigh add. M alic man
1. — ! om. CoLG. * Brice T ; Bri
— & Hibernia T. —* Chedchati T ; (C. Conni
Kedchathaigh Cowc - & caritate T, Memo-
nia hic et ubique T ; Momonia Core. — 7 (M. T.)
Muscrigae-Thiri Core. 8 etiam
# mater eius Cora. — 1 quia
— 1 pariture T. 3 ultra
CoLG, 15 sic. M, T, CoLe. ¢ jlla add. T.
17 super (vel supra?) T; supra CoLc. 18 g1~
per (vel supra?) T. (5. p. €) c. supra p.
CoLG. 2 (f. e.) om. CoLg. 2 geeedentium

. sed ul plurimum
meic Cormaic meie
meic Neill Nai-

ii CoLg.

Corg. —
- 1 jllico . T.
CoLG 1% yeniet

(1) Vix quiequam superest quod explanatione
dignum esse videatur ; quippe omnia fere quae
dicenda erant, loco Vitae I qui cuique capitulo
huius recensionis respondet iam annotavimus.
Ideo satius esse arbitramur in margine hi
aseribere numerum capitulorum primae alterius-
que Vitae ubi eadem narrantur. - (2) Hic
genetivus est nominis Cond sive Conn, cognomine
Cétchathach, hoc est éxarorrduayos, vel qui
unus centum hominum impetum sustinere pot-

secularibus.

2. Quodam die ambulans beatus puer Edus
solus in heremo, inven <it ! in quadam cel-
lula secreta et remota insula duos sanctos senio-

res * abbates, silicet Brendanum Byrra et Kain-

nicum ?, legentes evangelium sub umbra arbo-

ram ; et loquentes sibi invicem saneti viderunt

sibi proximantem * puerum ®. Quem ut vidit

sanctus Brendanus ° surrexit in obviam eius, et

cumn

1dio suscepit eum. Sanctus autem Cain-
nichus 7 increpavit beatum Brendanum, eo quod
in adventu ignoti pueri® surrexit. Cui sanctus
Brendanus ait : « Nonne tu, Cainnice, vides cum
¢o quod video? » Sanetus *
dixit :

danus ait : « Ecce ipse est plenus

ego

Cainnicus 19

« Vere nichil ego M video cum co. » Bren-
gratia Spiritus

sancti, et exercitus angel

um conutatur eum

undique ; quamyvis est hodie puer secularis

ta-
columpna ec-
clesie erit. » Postea sancti et beatus puer Edus
invicem (3), et

men episcopus sanctus et magna
benedixerunt se cum  gaudio
ipse ' reversus est 2 ab eis.

3. Beatus magistro est
doctus * in puericia sua in liberali arte, nec in

puer Edus a nullo

literis eruditus, necque in regulis ecclesiasticis

limatus est, usque ad tempus adolescentie ®

sue ; sed, sicul superius diximus, inter plebeos ®
homines integer * corpore et anima Dei gratia
nutritus est in Mumenia ®. Cum igitur esset ado-
perrexit ad patriam

leseens, suam, regionem

Midhi %, ut partem de paterna * hereditate que-
rerel. Sed fratres sui nullam partem dederunt ei ;
nam inter se statim post obitum patris eorum,
ipso puero in aliena patria manente, diviserunt.
Sed hoc cognatis suis 7 displicuit. Hoc videns

Ldulescens

vios
habet

Brendanum
Birrensem

el Can-
necl;

I, 2;1I1,2

Eius
educatio.
Y,:3; 1L 8,

Heredi-
{alem
paternam
oblinere
nititur ;

beatus iuvenis Edus, quandam puellam, filiam ¥

cuiusdam hominis potentis, rapuit secum ad

CoLe #2 Mumonia CoLa. * infancia (i
prior sup. lin. corr.) —Maom. T.

2. Linven M ; inuenit T, CorLe. —?2 et add.
— 3 (B. B. et K.) Brandanum Birra et Kanni-
cum T ; S, Brandanum Birrae et Cainnicum CowLg.
— 4 (5. p.) se appropinquantem CoLg & sup.
tin. corr. T - ® Brand- Cove. el sie infra, —
7 Kannicus T el si¢ porro ; Cainnicus Cong, —
8 (i, p.) p. 1. Covra.

(

- 4 heatus T. — 3% Cannicus
LG.— 1 (n. e.) prius bis seriplun M, 2 om,
CoLra. 13 (r. e.)e, r. Corg

3. ! edoctus Cove — * adolencie anfe corr.
M. 3sieM, Vsup. lin. corr. M ; om. CoLG.
— % Mumonia Corg. — * Mediae CorLc. — 7 om.
CoLa.

erat ; cognomen et intellegi et verti solitum est
« a centum praeliis », sed perperam, uti ostendit
PrummeRr, Vitae Sancforum Hiberniae, £. 1I,
P col. 1, i. v. Cond Cetchatach. Hune
herniam rexis altero post Christum saeculo
nta quinque annos alii ferunt, alii viginti
vid. Corcan; Aela Sanelorum Hiberniae, p. 422,
col. 2, annot. 4. — (3) Hec est, inter se saluta-
verunt vel valedixerunt. Benedicere enim gade-
lice idem est ac salve et vale dicer

Momeniam




|

Vita 11

sed
suadente
8. Illundo,
divitiis
renunlians,

eldem

sanclo
episcopo
adhaerel,

el ex
oboedien lia
arandi
opus
suseipit.
I 4-7; 1L, 4.
Bovis
defecius
miraculo
suppletur,

ilemgue
POMEris.

Auelore
S. Illundo
ab eo
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Momeniam % ut per hanc iniuriam fratres sui
afflic
puella. Rapta puella, venit Edus cum Suis com-

hereditatermn suam sibi darent pro illa

mitibus secus monasterium sancti episcopi Hun-

qui relinquens seculum monachos regebat.

i
Vidensque *® sancltus senior 7 Ilundus episcopus
foris Idum intervallo a turba remotum, et?®
angelos Dei cum eo, ait uni de discipulis suis :
« Vade, et dic illi adolescenti, qui est separatim
in itenere 1, ut ad me paulisper declinet. » Au-

atus Edus nuncium sancti Dei, humiliter

diens be
venit ad episcopum. Qui dixit ei’®: Quare
queris, fili, per vim hereditatem paternam *
terrenam *? Ecce enim habes patrem, cuius
hereditas est celum et terra, omnesque creature ;
qui dabit tibi hereditalem multo maiorem et
meliorem in eelo. Noli ergo per iniuriam querere
mortalium ¥ terram, sed hane dimitte puellam
ad parentes suos liberam, et pone collum tuum
sub iugo Christi. » Respondit ei beatus Edus di-
cens : « Quodcumgue * dixeris mihi, pater, ego”

sum paratus ¥ facere. » E{ tunc remissa est puel-
la ad domum suam ; et omnia que beatus Edus
in seculo habuit, voluntario animo reliquid, et
mansit ipse enm sancto *® Ilundo in monasterio
suo, omnibus iussionibus eius obediens, et li-
teras et scripturas apud eum assidue * addis-
cens 20

4. Alio die sanctus suus magister beato Edo
, quia fratres sunt occupati in

dixit *: «Fi
aliis * rebus, perge ad arandum nobis hiis die-
« Omni tuo

bus. » Respondit beatus |n‘u-t‘ Edus :
imperio ero obediens. » Quadam die venit ad
eum quidam nuncians ei unum bovem defuisse
sibi ® in aratro 4 suo. Tune beatus Edus, misertus
indigenti, dixit precedenti aratrum puero : « Re-

siste * interim, frater. Ille expectans, pius

Edus * solvit bovem de suo aratro, deditque
illum indigenti. Ipse iam postea ® in tribus bovi-
bus arabat ; et bos ex una parte iugum porta-

bat, et < altera parte potestas divina

iugum mirabiliter sustinebat * et trahebat. Si-
mili modo cultrum suum sanctus Edus alii in-
digenti ® homini?® dedit; et ipse postea sine
cultro cepit arare, sed divina potencia terram
ante eum scindebat. Tanta miracula videns
sanctus episcopus Ilundus per beatum Edum
alumpnum suum facta, dixit ei : « O *fili, magna
miracula facis ; ideo debes magister esse, et non
discipulus. Vade igitur ad regionem matris tue,
et construe ibi in Christi honore eellam. » Re-

7om. CoLt. — & sic M ; Mumoniam Corg. — ? II-
land- et sic porro CoLe.—10 que om. Corg. — iti-
nere T, Cong. — 2 om. T. — 8 in marg. M ; (h.

p.)p. h. T. 14 (fili - terrenam) filii parvam hae-
reditatem paternam per vim terrenam CoLG.
— 15 mortalem Cor 1 quaecumeque CoLG.
— 17 (5. p.) p. 5. CoLG. 18 beato Core. —
19 (a. e. a). assidue apud eum T ; (a. e. a.) om.

CoLG. — * discens T.
4, — 1 (sanctus - dixit) suus sanctus d. b.
Aedo Corng. —* om. Cora. — ® (d. 5.) s. d. Cox
— 4 (i. a.) jaratro T. 8 reciste S(p.Es)
beatus Aedus CoLG * om. M, T. —*® sustenta-
bat Corg. — ? (a.i.)ii indigen in marg. corr.
10 (sanctus - homini) alteri hom. ind. S.
5 it (d, s.) 8. d. T. — ** Eanach

5, — ' om. Cor  Mumoniae Corg. —
3 perteritus T. — ¢ (rogaret - gentem) i. m. et

spondit sanctus Edus, dicens : « Oportet me, pa-
ter, facere si quid iusseris. » Tunc beatus Edus
cum quibusdam discipulis sibi ' assignalis per-
rexit, et fundavit monasterium, quod vocatur
Enach 2 Midbreuin ; ibique mansit multo tem-
1as virtutes fecit.

pore, et m

5. Congregavit aliquando?® rex Mumenie ?
magnum exercitum, volens ut Nepotes Neill red-
igeret ad regnum suum. Hoc audiens rex Ne-

potum Neill, perterritus *

est ; et colligens ipse
exercitum, misit sanctum Edum, ut illius anni

maternam et paternam

yacem  rogaret int
I :

gentem *. Sed sanctus Edus pergens ad castra

Mumenensium %, ro urrus sui in via plana
fracta est ; et currus altera rota si

currebat sub sancto Dei, suffultus nutu divino ©.

1
: impedimento

Turbe hoe valde 7 admirantes, sanctum Dei cum

gloria et honore receperunt ®; sed tamen pacem
a rege non potuit * impetrare. Et rediens sanc-
tus Edus a rege ingratus, ilico carus regis consi-
liarius mortuus est, et terra deglutivit duos equos
suos. Tune rex, timore perterritus, revocavit sanc-
n sancti, tribus

tum Edum, et exiens in obvi:
vicibus prostravit se ad terram coram viro D¢

Et ait vir sanctus regi: « Tres reges de semine
tuo erunt. » Ait rex ei: « Habes, pater, pacem
huius anni. » « Semper, » ait sanctus, « habebo 1°
pacem a te, quia potestas tua non maius cres-
cat "', » Et rogatus sanctus Edus a rege et populo
eius 1, suseitavit virum illum et unum equum ;
alterum vero equum dimisit in terra, et replevit

stagnum aque illum locum ®, quod scotice voca-
gnum Equi .

tur Loch Gabre %, Jatine ¥ vero St

Tunc a multis nomen Christi per sanctum Edum

itum - est %

6. Post hec sanctissimus Edus * vocatus est
ad regionem Midi ¢, patriam snam, et ordinatus

est episcopus ; et aliquando in Mumenia * adhue
conversabatur ¢ et cellas et monasteria in utra-
que regione edificavit. Habens quodam die sanc-

tus episcopus plures messores, pluvia magna

descendit super ® terram ;
«te sancti Edi® et videbantur
lemm,

*d nulla gutta pluvie

cecidit in s
gutte hue atque illuc sparse evilare 7 s

quasi aliquid timoris haberent. Et*® videntes
hoc miraculum gratiam Christi cum Edo magni-
ficabant.

7. Quidam dives in Mumenia * carus amicus
erat sancto episcopo, qui multas oblaciones et
terram ei obtulit . Cui promissit * sanctus pon-
tifex Edus, dicto rogante, sacrificium ¢ dare,

p. g. interrogaret Corc. — ® sic M ; Memon- T ;
Mumon- CoLg. - %(n. d) d. n. Coz -

7 (h. v.) v. h. CoLg. 8 recipiebant Corg, —
far.n.p)n p.ar. — 10 habeo Covrg, ~
I ¢m.c¢.) magis crescet Core.—12 (i, 1) 1. i. CoLa.
— 1 (L. G.) Lochgabhra CoL - ¥ ]atin T, —
Bedi M; egni T; equi Corg. — ® (nomen
est) nomen Aedi magnificatum est et nomen
Christi per 5. Aedum CorLg.

6. —1(s. E.) 8. Aedus Corg. — ® sie M, nisi{
legendum Midhi, (ocus indisfinctus; Midhi '
Midiae Covrg. 3 Mumenia CoLg. — * conserva-
batur Core. — ® supra ColLg. 8 (in - Edi) su-
per segetem Aedi CoLe. — 7 devitare T. —® om.
CoLa.

7. — 1 Mumonia CoLe. —# optulit T. —* pro-
misit T, Corg. — % (Edus - sacrificium) Aedus,

ipso rogante Dominicum sacrificium Corg.

termino

sibique |
monasfe- |
rium |
condit. |
Cf. Ruth 1
P

Pacem

a rege
pro

sua gente

peliturus,

iter
confici
curru
una rola
suffullo,

Ps. 8, 6,

Rex
ob pacem
negatam
punifur,
sed facli
pacnilel.

I'n Midiam
profectus,
Aidus
ordinafur
episcopus.

Messoribus
sancti
pluvia
parcit,

I, 10; II, 8.

Amicum
mortuum
resuscilat
Ay B 1 %

|




ul rurst
morialur
impelrat.

canversa
Lz 1L

Armenlo
diffugiente,
1,13: 11,9

ductori
sanclus
adest.

Pro equis
quos
leprosis
dederal,
alii
submissi.
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eius adven

te 5. Sed ille dives
I

ge ab eo senle.

Hoc videns ® sanctus * Edus sy

itu, cepit velo-

citer venire ad eum, ¢t misit ministrum suum
anle se, dicens ei: « Vade cicius ad mortuum,
el di

1

aure eius : Vad }
me veniel? » Et ilico mortuus ad vocem nuncii

m ego ilh

an ipse ¢

pontificis sanus surrexit, signansque se, venit

ad sancl lum episcopum ; et dixit ei sane-

tus : « Vis adhue in hae vita manere, an nunc ire
in celum? » Ille eligens tune migrare ad celum ¥,
accepit communionem dominicam de manu sanc-
ti * Edi episcopi, et ibi dormivit in pace.

8. Perveniens sanclus Edus episcopus ad cel

lam sanctarum virginum, ille susceperunt eum

audio m

cum gs

10 % Ille* virgines pe

cenam sancto episcopo, nullo modo tunc potue
runt invenire ei alium potum nisi aquam. Et
dixil eis pontifex : « Afferte nobis aguam de puro
fonte (1). » Et benedicens sanctus Edus antistes ®
aquam, inde vinum dulee et forte * factum est.

Et gratias ® agens sanctus pontifex # de illo vino

cum suo populo saciatus est, et sancte virgines

Et tribus vicibus gratia Dei per sanc-
tum Edum episcopum vinum de aqua commu-
tavit %.

9. Homo quidam habens multa anir

lia ante
se in via, aliquo eventu fugerunt ab eo turbata ;
et nec ' potuit colligere. Cum ille miser

fleret, venit pius episcopus Edus per viam; cui
ille homo flebiliter dixit: « Domine episcope,

causa. » Tune beatus

perdidi animalia mea
Edus episcopus misertus illi, descendit in terram,
et 2 orans * Deum ; unde peccora illius homini

1 sunt ad eum, et nec unum
siquidem de * illis defuit. Postea ille homo bene-

de diversis locis rever:

dicens ® sanctum episcopum cum peccoribus suis
mansuelis exivit.

10. Iter aliquando agens sanctus episcopus
Edus invenit duos leprosos in via, et dedit eis?
elymosinam * petentibus duos equos currus sui.

Et discipulis suis episcopum propter hoc
dixit: « Hic expectemus quosdam

cre-
pantibus *
viros qui veniunt longe * post me, ducentes mihi
duos bonos equos. » Et offerentes illi homines
equos sanclo episcopo, caritatem et prophetiam
admirabantur sui % gratias Christo ® agentes.

* yveniente T.— ¢ audiens CoLG. 7 episcopus
add. T 8 et add. T ; (ille - celum) om. CoLa.

m.) ¢. m. g Corec. — 2 vero add.
copus Corg. —* (e. f.) om. CoLa.

% Deo add. Core. — ® eis CoLGg. — 7 conver-
titur Corg.

9. 1 non Core. — ? om. CoLG, 3 grans
M, T : oravit PLUMMER i (5. de) quidem ex
Cora 5 Deum et add. CoLG.

10. L sup. lin. corr. M ; om. T. —? elemosi-
nam T. fe: poohadd)ip: episcopus COLG.

4 (v. 1.) L w. Cort. & discipuli add, Covra.

# Deo CoLa.

11. —* Drum T. — *cogitavit ConLG. -
¥ cognovit CoLc.

(1) Legitur in ceteris recensionibus :« de proximo
fonte ». Illud fortasse et hic restituendum erat.
Haud scio tamen an et haec varietas sensum exhi-
beat ; ex quo enim vocem « uisge » ( aquam
olim signific t, pro temeto hordeario Hiberni
usurparunt (pleniore forma « uisge beatha », quod
efferunt Scotti: « usquebaugh »; anglice gade-

027

11. Veniens sanctus episcopus ad monasterium

sanctarum virginum, quod dicitur Druim * Ard,

cum gaudio mg s. Intuens

fno susceplus est ab e

eas vir Dei ¢

in peccatum. Tune illa sciens quod noverat ®

novit * unam earum tunc cecidisse

peceatum s sanclus episcopus, confessa est

culpam suam eoram ¢

ibus, et egit peniten-
tiam.
12. Quidam la

in via per quam i

ones decollaverunt tres viros

die sanctus episcopus Edus

t; sed illi latrones divino nutu retenti sunt,

et nec ! se inde potuerunt * movere, donec per-

venil ad eos sanctus episcopus. Et in

pans
eos sanctus pontifex, illi corde penitentiam ege-
runt ; et vir Dei suo verbo solvit illos. Volensque
vir sanctus capita lavare occisorum suo eruore,
aquam non invenit prope. Tunc benedicens
frontem * terre %, fons lucidus erupit. qui usque
hodie ibi manel. Copulans 5 sanclissimus Edus
episcopus ® ecapita illorum occisorum 7 ad cor-
pora sua, dixit alta voce eis coram omnibus :
« In nomine domini mei Tesu Christi modo sur-
gite * ad nos.» Unde ad verbum episcopi * illi
surrexerunt leti et sani, benedicentes Christum
et suum pontificem.

13. Homo quidam, qui paciebatur magnum *
dolorem capitis * venit ad sanctum Edum di-
cens @ « O sancle Dei, affligor valde dolore capi-
« Nullo
modo poterit a te dolor iste exire, nisi in me *
superveniet ; sed premium magnum habebis si

tis *; ora pro me.» Cui ait pontife

pacienter sustinueris, » Ille respondit : « Domine,
dolor supra vires est ® » Sanctus ® Edus ait :
« Dolor capitis tui, o homo, veniat in capud
meum. » Et ilico dolor descendit in capud sancti
pontificis, et homo ille sanus exivit,

agens. Suscepit igitur * C

sti famulus dolorem
g
et ut* pro Christo martirium toleraret 1°. Et

allerius in se ipsum, ut® proximum adiuvar

mulli postea !, invocalo nomine sancti Edi 2,
a dolore capitis sanantur, sicut in hac re proba-
tum est ® : quedam sancta virgo habens nimium
dolorem capitis 2, invocavit nomen sancti Edi,

posita longe ab eo, et ilico sana facla est a do-

Regina

earbaill 1, Mugain nomine *, que de Mu-

ipitis usque ad mortem suam.
¥

regis Themorie, id est Diarmada

filii G

12. —? (sunt et nec) ut nec CoLc. — ? potue-
rint CorLe. — *sic M, T ; fontem Corg. —*%et
add. T. & autem add. Corc., — % (E. e.) episco-
pus Edus T. 7 om. CoLe 8 (m. s.) s. m,
CoLg. —* 8. Episcopi Cot

13. 1 maximum T. — 2 in eapite CoLg. —
3 et add. CoL ¢ (in me) om. T. — % om. CoLc

¢ tune add. 7om. T ; sanctus add. CoLc.

¢ per Christum add. Cor -8 posl corr, M, -
10 tolleraret T. 1 his M sed semel del.
invocationem nominis sancti Edi episcopi

nantur homines ab (a M) infirmitate capitis ut

hic (p... T) in marg. M, T

14, 1 (1. C.) filia Ce
nomine) Diermitij
Mughaind Coz

1 (p. e.) probatur T,
il T. 2 (Diarmada -
li Kerualli, cui nomen erat

licum nomen scribitur : « whisky »), ut ipsam
aquam significarent addiderunt adiectivum
« glan », id est purum sea merum. Vid. P. S.
Dinneen, Focldir Gaedhilge agus Béarla. An
Irish-English Dictionary (Dublin, 1904), p. 367,
col. 1, i. v. Glan-uisce (Irish Texts Sociely).

-monia

Vira III
Monialis
paenilentia
I 15; IL 11.

I'res viros a
latronibus
ifugulatos
I, 16 ; II, 12

vtlae
restituit,

Alienum
capilis
dolorem
in se
recipil.

1, 17; 11, 13,

Eius
invoecalione
capilis
dolores

sananiur,
quod el
virgo
quaedam
experiaest,

|




Vira I11
Reginae
Hiberniae
sterili
prolem
impeiral,
I, 18.

Cibos con-
sumplos
ininfegrum
restifuif.

In caclum
rapilur,
I, 23; 11,18,

Puellam
resuscilat
1,245 11, 19.

Sazxum
prodigio
transfert ;

monia est orta?, sterilis erat, et non habebat
ctum Edum ut

prolem ; rogavitque ¢ illa sa

haberet filium. Dixitque ei sanctus : « Habebis,

domina regina, filium, qui erit rex gloriosus

Et illa peperit filium, id est Aedh ® Slane, qui

fuit rex magnus * Temorie, natus per orationem

saneti Edi episcopi.

15. Venit beatus Edus episcopus ad quasdam

sanctas virgines, que erant?! sub cura sancti
Ille

nam paratam beato Kyarano, patrono suo, quam

irgines habebant * ce-

Kyarani ? abbz

dederunt sancto Edo episcopo. Sciens autem

cum essel

episcopus virgines esse in an
sanctus Kyaranus prope, dixit* eis: « Ponite
vassa® cibi vestri et potus, sicut ® fuerunt # antea,
et crunt plena simili modo. » Et sic inventa sunt.
Et
Edi
beatis virginibus.

16. Aliquando venit sanctus senior Edus ad
* pefram

»ena reparata ® a® Deo per gratiam sancti

iternm tradita est sancto ™ Kyarano a

cellam aliarum virginum, et sedit sup
ante ostium celle. It raptus est sanclus epi-
scopus in celum ante omnes, et post duas horas
dimissus est super eandem pelram; et? valde
universi illi * mirabantur. Casulam ¢ vero %, quam
tune beatus pontifex dimisit in illam cellam, pe-

tentibus vi ibus, usque hodie ibi manet cum

magno honore.

17. Quidam crudelis miles virginem gquandam
rapuit ?, volens eam habere * uxorem ; sed cum
illa pervenit ad domum illius wiri, ilico mortua
est virgo. Hoc audiens sanctus Edus, perrexit
ad illum, increpans eum * de sua audacia ; ipse

enim * egit penitentiam, et oblulit ¢ se episcopo

in habitum monachalem, et postea fidelis mo-
nachus fuit sub cura episcopi ®. Et ait sanctus
Edus episcopus virgini mortue *: « Surge, filia,
et veni nobiseum ad cellam tnam.» Illa ilico
a morte surrexit ; et congratulabantur omnes in
Christo cum illa &

18. Fodientes aliquando fratres cirea monaste-
rium sancti Edi !, invenerunt saxum, quod nulla
vi de suo loco potuit deponi. Videns hoe sanctus

Edus, imperavit saxo?® coram {fratribus, ut

descenderet in alium locum ; et ilico ad verbum

saneli * episcopi saxum in * alinum loeum deseen-
dit. Quod sanctus Edus benedixit ®, et sanitas
quibusdam apud ipsum a Deo *®
nem sancli episcopi datur.

19. Erant pessimi® latrones in insula in medio

per benedictio-

3(e. 0.) 0. e. T. —4et rog. T; que om. CoLg.
— 5 Aedum CoLg. — % (r. m.) m. r. CoLa,
45. — 1 (sanctas - erant) virgines beatas quae

fuerant Cong. — 2 Ker- T ¢! sic infra; Kier-
Cora. el sic infra - % tune add. T ; habuerunt
CoLG. 4 dicit Col S vasa T - & sicuti
Corg. — 7 fuerant T, Cora. — ® est add. CoLg.
— 9 domino add. Cora. 10 episcopi et add.
CoLg. — 1 beato CoLa.

16. — ! supra Cone. — 2 om. Core. — 3 (V.
u. i) u. i. v. CoLG. —*sic M, T : casula CoLa.,
PrommER. — ® om. T.

17. —i(v. gq. r.) r. . V. CoLG. — *in add.
Corg. — ?illum Core. — *vero CoLe. —
5 optulit T. ¢ eius CoLrg. S B ) B
CoLG. — & (in - illa) cum illa eum Christo CoLa.

48. — 1 episcopi add. Corg. — *?

(1) Intellege fecisse sanctum adversus hostes sigr

8 DE S. AIDO EPISC(

PO KILLARIENSI.

stagni, qui multum regioni * per cireuitum noce-
bant. Et v
inde expellere, et non potuit. Quibus dixit:
« oté
quenti nocte illud stagnum de suo loco in regio-

at sanctus episcopus Edus ? eos

qoum istud ® erit mihi obediens. » LEt se-

nem Connacthorum ¢ exivit, et stetit ibi in quodam
campo : et vocatur Loch na hAidche ® scotice,

id est Stagnum Noetis, co quod in nocte pervenit

illue. Sic enim quidam propheta nomine Becc ®

dixit : « Skagnum aque huc veniet nocte propter
imperium sancti 7 Edi episcopi. »

20. Homo quidam
quodam mago, reddere debitum suum, id est

gebatur a domino suo,

gregem porcorum. Et venit ad sanctum Edum,
ut ipse sibi inducias a domino suo peteret. Ma-
gus autem hoe * noluit dare. Cui ait sanctus epi-
scopus : « Ego reddam tibi debitum pro eo.»
Accipiensque ille magus porcos a sancto ponti-
fice, exivit gaudens ad domum %, et clausit suile
super porcos. Mane autem suile clausum inve-

os. Tune sentit * quod nil *

nit, 1 minime porc

valet magica * ars contra christianitatem.
21. Venit aliquando dux Tedbe * devastare

quandam * plebem in regione Midhi *; el roga-

tus <<est *> sanctus Edus ® ab incolis illius ¢

plebis occurrere ei et 7 pacem ab eo querere.

Hoc audiens dux ait exercituil suo : « Eamus velo-
citer priusquam sanctus Edus * episcopus ad nos

siens vir Del s

vit contra

veniet. » Hoe s
illos (1). Ili autem ingredientes in quendam flu-
vium in confinio illius plebis et regionis Tedbe 2,

equi eorum steterunt immobiles in vado, donec

pervenit ad eos sanctus episcopus ®. Quibus ipse
ait : « Revertimini, boni homines, ne deterius

wvobis fiet 1% quia nec vos, nec equi vestri, hine
longius ire ' poteritis. » Tune illi agentes peni-

tentiam soluti sunt, et vacui redierunt ad sua 2,
glorificantes sanctitatem beatissimi Edi epi-
scopi 12

22. Ambulans in via sanctus senior ' Edus,

istis, dicens: « Do-

oceurrit ei quidam homo {
mine !, decem wvacas ® habeo; et ecce modo
ommnes vituli earum a luppis * devorati sunt, ex-
ceplo uno. » Cui sanctus episcopus ait : « Collige
limum quod meo baculo adheret. Et mixtum cum
aqua, asperge inde vacas et vitulum vivum, Hoc
faciens, diligent eum vacee valde, et dabunt
lac suum. » Et sic factum est. De quo homo ille
cum suis multum gaudebant 4, quia non de vi-

tulis dolebant ?, sed de matribus et lacte earum.

3 Aedi add. CoLg. — % ad CorLg. — ® (q. s. E.)
et S. Aedus illud Corg. — ¢ domino CoLc.

49. —! passim Corg. — ? om. Corg. — 3% il-
Iud Core. — * Connactorum T ; Connachtorum
Cora., — % (L. na hA.) Lochna hiche T ; Lochna
hoidhehe CoLg. ¢ Beggus-Mac-de Corg. —
“om. T,

20. —*om T. — 32 suam add. CoLe. — 8 sen-

sit T. —* nichil T. — * miagia CoLa.
21. —! Theaffae Corg. - quendam T. —
¥ Midiae Core. —4om. M, T. —5 (5. E
¢ istius Corng. — 7 om. T. — 8 om.
? (pervenit - episcopus) ad eos s. e.
10 sie M, T, Cora. — M (1. 1.) i. 1. CoLe. -

Bl SCong. —1® (B .e)e E,
—1om. Cors. — ? vaccas T. — @ lupis
T, CoLe. —* gaudebat Cora. — % dolebat CoLg.

wm crueis ; de quo ceterae recensiones silent.

23.

emaque
slagnum,

1,26-27 ;T 01

uii
prophela
quidam
,'er:mm_
liaveral,

Debitori
pauperi
adest,
1,28 ; II, 29.

ararumaue
creditorem
punit,

Rex
sanclum
audire
renuens
I,-29; I1, 23:

divinifus
impeditur

Gi. loh.'d;
14.

Vitulorum
defecius
suppletur




supra mar
graditur.

7, 32; 11, 26.

Ul reum

asupplicio Edum, rogantes eum ut *

Homicida

servel,

punitur,

Daemonem
malum

eonstum

Deut.

i

suggeren

fem pvidel

el mani-
festat.

1, 34; 11, 28,

ite

alia vic

iyl

dacmones

de peceato

gaudenies

I,

11,

¢
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23. Parentes unici filii v

sanclum

ereret illum uni-
enm ? filium, quem rex Midhi ¢ in vinculis tene-
|3

it ad perdendum cum. E{ perrexit cum illis

eraf rex ; sed non permissus est sanctus episco

sanctus senior ad insulam stag yn % ubi

m 7 ediclum ne vir
Ho

am quasi aridam terram,

insulam. Erat en

in
Dei

tus E

ntroduceretur in ® insulam

sanc-

calcavil

et ® ambulavit siccis ®

pedibus in insulam

im ante <se > fac-

regem. Videns rex mas

tum miraculum, dedit vinctum sancto ponti

Dei servus benedicens reg donavit illum libe-
rum Deo 11 grac itibus.
24, Crudelis homo et infelix a ndo iu

vit alium iuxta sanctum Edum. Cui auriga s

15 tua et cad:

episcopi dixit : « Pere

i honorem sancto D i
s Edus : « Bene dixisti hoe mi-

quia non ded

sanctus

sero homini ! ; nam in hae hora mortuus esset,
nisi hunc sermonem dixisses. Quando enim homo
vult ¢ vindicare, Deus ® non vult. Ideo iam gquia
hoe dixisti, Deus dedit ei * inducias huius anni

ad penitendum ; sed completo hoc anno ® in

hac die ® morietur. » Et sie factum est.
25. Beatus senex Ed
ut liberaret quandam f

s episcopus ! perrexit ad

Jaithenun 1i-

ducem

nam liberam, quam dux cogebat ut esset ancil-
la ®
mittam e
suadentem tibi * hoe,

Cui dux superbus dixit : « Nullo modo di-

1.» Cui vir sanetus ait : « Si videres

statim dimitteres ce

n.
Dux ait : « Vere, dimittam eam, si videro eum. »
Sanctus ait : « Non poteris sustinere terribilita-

tem vullus eius. » Dux

em graviter pos

lans 3, sanctusque * signavit illum cum suis.

Apparuit ilico demon ! ante eos?, et exterriti

sunt % et facti sunt velut mortui; et vix oralio-
nibus saneti episcopi 7 ad vitam revoeati sunt .
Et ® sic mulierem illam a servitute liberavit.
26, Intrans sanctus Edus episcopus domum
cuiusdam militis %, in qua erat furtum :; dominus

autem * domus gavisus est® in adventu sancti

senis, Colloguentes invieem, ille miles wvidit *

netum Edum semper intendentem in angulum

ubi erat furtum ; et interrogans virum Del, cur
Noli
magna prece postu-

inspiceret semper ® illum locum, dixit ei:
inquirere, fili.» Ille miles
Furtum ibi est, ¢t de-
¢ illud * et ludentes in

lans, ait ei sanctus:

mones supra, lambente

eo. » Ille ait : « Ostende mihi illos, domine epi-
Sanctus ait: « Noli

scope videre tetros ®

23. —1 (venerunt) ne sup. lin. corr. T. -
* post corr. M. — 3 eorum add. CorLe. — * Midiae
Cor 5 Lebuin T ; Lebein Corg. —® ad CoLg.
— 7 (erat enim) quia erat Corg. — ® om. T. —
¥ suis Cora, — Y om. M, T. — 1 excidil aliquid
in codd.; (1. D.) liberum suis parentibus Deo
et 8, Aedo CoLa.

4, — 1 (h. m. h.) homini misero CoLg.

2 (h. v.) v. h. Core. — % (v. D.) ludicare Domi-
nus Cor - 4 om. Corg. —® (h.a.) a. h. T.
8 (i. h. d.) hoc die CoLa.

25, 1 om. CoLe. — 2ipsius add. Cor
3 (2. p.) p. g CoLg. — % que om. LG, —
Tt -8 gmnes add. CoLa.

illos

(a. &.) coram eis CoLa.
— 7 viri CoLg. — 8 (ad - sunt) revocati sunt ad
v. Covg. —® om. T
26. —1om. Cone. — 2iam (?) T. — ¥ (d. g.
audebat Corg. — 4 (i. m, v.) v. m. i. CoLG

(]
— 5in add. ConLg. — °cumbentes CoL
7 (i. d. e,) d. e. i. Corg, — 8 thetros T. —* Llli T,

Novembris Tomus IV.

es. » Postulans :
Dei d

demonum,

moleste, osten-

10nes 'L cum vidit ** ipse
species morti

ppropinquavit ; et

VIX oracione * sancti consequtus ® est vitam.

27. Quidam dux de Mumenia® resistens in

re sancto * seni Edo, dimisit

repente ®

oculorum et effectus * est cecus. Postea

penitenciam,

obtulit * sancto Ede

H1CO, orans vir

Dei ® pro eo 7, aperti sunt oculi % et lumen

suun recepit °

28. Cura sancti senis E

erat multum ad

berandos he €8 el de servitute

iniqua. Quesivit iuvenculam

quam invide 2 sed rex rennit  di-
el asperi sane-

vantur facere

ntatem eius. Et ait sanctus % il iuvencule
Illa iam

wtom Dei. Sed nul-

tunc presenti *: « Sequere nos, filia.

ad hane vocem secuta est s

lus de exercitu regis vidit illam sequentem sanc-

tum Dei? per medias turbas. Et veni vir

sanctus ® de castris, misit illam ad sua ? liberam.

De hoe rex cum aliis ® multum admiratus est.
29. Homines mal
Edo in via regali, que dicitur Slighe * Assail 2,

it

1 pleni occurrentes sancto

oceiderunt unum de familia eius ante eum trans-

cuntem, quem ipse diligel EL relinquens wir
sanctus viam illam, venit inde tristis in ® magno
merore et stetit in alia parte campi; et ecce

% dicens ei ® : « Nisi

angelus Domini apparuit ib
de loco illo ita hue venisses, terra ante te ®

guibilis *

01N

ibidem esset ac

nes illos 7 deglutis

census, (ui inexti permaneret usque

in !

diem iudicii in signum vindicte ; tamen

i cicius peribunt . » Et sic

morte pessima

contigit ** illis omnibus.

30. Volentes
re in dominica noete, dixit ei

quedam mulieres * capita sua
1:

« Quid wvultis facere?

anctus Edus :
« Nostra la
us ait : « No-

Dicunt ei:

vare capita volumus. » Quibus sane

Ille iam non

lite facere, quia dominica nox est.

obedientes sancto ® episcopo, laverunt capita

sua. Mane autem surgentes, tota coma? de eca-

pitibus carum cecid Hoe videntes fleverunt

et venerunt tristes ad sanctum Edum, et peni-

runt coram eo Y. Benedixit eas

« Vestram portate igno

tenliam eg Sanc-

tus pontifex, dicens :
meniam 5 hodie ; et crastino die lavantes, novis
et mirabilibus comis ® tecta erunt capita vestra. »

Et sic factum est.

10 (postulans - demones) om.
disset Corg. — 2 orationibus Go1
27. — * Momonia CoLg, —
-3 om, CoL — 4 factus Covg.

- % pos{ cor

5 pptulit T.
M;om. T.— 7(o.v. D.p, e)v.

D, o. p. e Cokg: % sup; lin; corri T. *re-
perit T.
28, Lom. CoLG. et inique Cora.
? 5. add. T. ‘ anie corr. presente M : presente
- 5 (sed - Dei) om. Corg. - Dei Cona.

- 7 suos Corg. — ® suis CoLG,
29, 1 Slige T. — 2 (S, A.) Sligeassuil CovLe
3 cum CoL -4 (p. &) bis M. —F el G
S om. Corg. — 7 (0.d.)1.0. T.
anfe corr. M. —* ad T. — 20 judiciicii M. 10
p.) p. e. CoLg. 12 contingit M (prima man.), T.
30. —1 (q. m.) m. q. — ? heato T —
2 comma T -4 (g. ¢. e,) c. eo eg. CoLG.
miniam T, Cor ¢ commis T

Vita IIE

Ancilla
libertali
restifula,

I, 38; 11, 83

Homieidag
divinilus
muletali.

I, 40 ; 11, 34

Mulieres
punit
sabbalo
vespere
capila
lavanies.

Cf.Lue.6,2.

Cf. 1 Cor.
11, 14-15.
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|

ibos
converlil.
¥, 45; II, ¢

CI. Luc

mirac
dati.
X, 463 IL, 40.

Lignum
tngens
| eius
imperio
Iransferit
L 47; H, 41.

Locum
aptum ad
monasfe-
rium econ-
| dendum,
I, 48 ; II, 42,

530 DE
31. Venit sanctus Edus episcopus? ad nsu-
lam Bo Finde 2, id est Vace ® Albe, que est in

Suscepit enm sanctus Ryoch &

loci, honorifice. Monasterium enim

clarum in illa insula est, quod ex nomine insule

nominatur. Et posuit ille abbas

eenam magnam

Seatus

ante sanctum episcopum. I

de carnibus

vero episcopus Edus nolebat 7 ea

s ; el panes et pisees®

et benedixil

es hoe mira-

i sunt.

et mel exin

comederunt illa cum

culum episcopo,

Christo agentes

32, \

Henanum * heremi

in ? loco

abat

rium in honore eius,

i, qui hal
'um monast
Raith ;

Edum, 1

ubi nune est ¢

is-

rit bee

quod vocatur Druim ?
t sumeret

simus Henanus * sanctum

habuit

caritatem apud eum : sed ® t: T
nisi holera et aquam. Hoe videns sanctus pon-
tifex subridensque, ail ministro sancti Henani :
« Vade, frater, ministra nobis cibos sufficienter.

ad quoddam 7 holus *

Et revertens ille frater®

offerendum, invenit coquinam suam omni

genere

Omnes hoc * videntes et au-
« Mira-

ciborum ple
dientes, dabant gloriam Deo, dicentes :
bilis Deus in sanclis suis.

33. Abiit sanctus senex Edus * episcopus visi-

tare beatissimum Lasreanum ®, qui regebat
I g

plures monachos in insula posita in stagno Er-

ne %, quam Scoti nominant Daimh Hynis 4, id est
Insulam Boum *. Et invenitsanctus Edus beatum

anum ® et fratres suos foris labo-

patrem L
rantes, dixitque eis: « Quid ego operis agam
vobis 72 » Sanctus Lasreanus ait ei : « Opus tuum
est, ut moveas hoe lignum de loco suo. » Lignum
illud erat maximum et vetustum in terra. Tune
sanctus Edus ® in Christi nomine imperavit ligno
ut disc
gens ilico ® el
avis, et transiliens proiecit ¥ se in mare. EE vi-
dentes hoc miraculum, Deo

34, Incipiens sanctus Edus monasterinum in

deret ® de loco suo 1. Lignum illud in-

est in similitudinem *

atum

laudes dederunt.

quodam loco edificare ?,
el: « Non deb lam edificare.
Edus ait:
spondit : «Castelly
datum est ; ibi iam per ® te anime mulle in ce-
lum ibunt. » Hoc audiens ille dives homo, id
est dominus illius * castelli, displicuit sibi ® mul-
tum ; et iuravit quod nunquam sancto Edo da-

angelus Domini dixit

s hic ce » Sanctus

« Ubi igitur debeo 27 » Angelus re-
nillius hominis tihi a Domino

.e) e. E. T. — * Bofindhe (sic)
: Bofinde Cornc. — 3 vaccae COL
Core. — *Rioe T; Rioc
T noluit Corg.

a.) om. CoLG.
- ? pisses T. — 1% einde anfe

corr. M.
32. — ! Enanum T

el ita porre. — * om.

* Drum T. ‘ (b. H.) B. Henanus CoLa.
% om. CoLa. — ® minister T. — 7 quodam T, —
8 plus T,

33. —1(s. E.) om. Corc. — % (b. L.) 5. Laz-
renum CoLg. - rneo Core. —* (D. H.) Damh-
inis CoL — & bovium prima man. M ; (Daimh -
boum) Bohinnis, id est bovinam insulam
— % Lazreanum CoLG. 7 (0. a. v.) vobis op
faciam CoLg. 8(s. E.)) E. 5. T. — * descende-
ret Conag. — ' et add. CovrG. —* statim Corn

(lignum - ilico) ilico illud I. —
litudine M. 13 (t. p.) prosiliens provexit
CoLg.

34%. — 1 edifficare T. — 2 om, CoLe. — ® (i. p.)

S. AIDO EPISCOPO

KILLARIENSI.

die,

ret suum castellum. Quodam intrans
sanctus episcopus illud castellum, fugit homo
ille de eastello suo, vider sanctum ®
pontificem. Et statim ¢ nfirmitate percussus

{

est usque ad mortem. Sanctus Edus dixif suis

« Adducite eum ad me. » Et cum adductus fuis-

set, ait ei sanctus: « Confide in Domino et &

penitentiam. » Tunc ille dives obtulit Deo * et
sancto Edo illud castellum cum suis 7. Unde ait
sanctus Edus: « Elige modo hic ® esse vivus et

sanus ?ab infirmilate ista * ad tempus, an nunc
Ille el

ire, accepit " sanclum sacrificium a pontifice,

ad celum mig ns ilico ad celum

Et in illo castello sanctus

et ibi obiit
episcopus instituit monasterium, quod ex no-
mine sancti Edi vocatur .

35. Cisterna venenata per hiatum terre ! ap-

paruit in illa regione, et fumus de ea egredicba-

tur, qui mortiferam pestem hominibus et inumen-
tis Tune habitatores illius * regionis

rogaverunt sanctum Edum episcopum, ut ec

wiebat.

adiuvaret de illa® pestilencia. Et perrexit vir

Dei cum eis ad illum * locum, et benedixit in

am cysternam °; et ab illa hora

Dei nomine

fumus ab ea evanuit et nichil postea ® mnocuit.
De hoc in illa plebe gandium magnum factum ?
est, gratulantes in Deo per sanctum suum.

36. Promisit
pus Edus * uni fratri se roganti seeum simul ire

aliquando bealissimus episco-
in celum 2, ut veniret secum ad regnum Christi.
Et cum veniret dies exitus sanetissimi ? episcopi
Edi4 de hoc seculo, dixit fratri: « l‘n'] ars te,
frate autem
tunc

ut migres mecum ad celum. » Tlle
s noluit de hoc s
quidam rusticus ipsa ® hora ad visitandum sanc-
: « Utinam

sculo migrare. Adveniens

tum senem Edum episcopum, dixit e
mihi diceres, sancte episcope : Veni mecum in
paradissum °. » Cui ait ecclesie pastor, sanctus
Edus ® episcopus : « Prepara te, bone homo, et
iace mecum in hoc lecto. » Ita agens homo, leta
mente cum beatissimo Edo episcopo feliciter
solumba Cylle

illa hora ® obiit 1. Hoe sanctus
in insula Hya ** videns spiritualiter, dixit fra-

tribus suis: « Opus magnum et firmum modo

fecit frater noster, sanctus senex Edus episco-
pus ®. Ecece enim peccatorem et non merentem
demonum vis

lum, nulla

ducit secum inY e

valens sibi resiste

» £t beatissimus pontifex
Edus® cum suo rustico® post Christum cum suo
latrone inter choros angelorum suavia earmina

— & jstins CoLg

Core. — 7 agris

itaque a Covrg,
— & Domino
& (m. h.) h. m. CoLG. -

— & jpsi CoLng.
add. CorLa, —
— 9 (v. et s.) s. et v. CoLa.
— 10 ysque add. Cong. — ™ cepit T ; dominici
corporis et sanguinis add. CoLg, — instruit
CoLg. —* nominatur Corg,

35. —1(p. h. t.) pariatum terra M, T. —

2 jstius CoLc - 3 ista Cor - 4 jstum CoLg.
-— 5 (i. e,) cisternam illam LG — (N, pe) pien.
Cora. —7 om. CoLG.

36. —1(b. e. E.) S. Aedus Corc. —* (i. i. ¢.)
in celum ire Corg. — ? beatissimi Core. —
t(e. E)E.e. T. —% om. CoLg. - illa CoLG: —
7 paradisum T, Corag. — 8 (ecclesie - Edus)

T.— ° (. i h.)i. h. f CoLG. —
— 1 Chille T ; Kille CoLg. —
Hia T. — 18 netus - episcopus) Aedus et
1ctus episcopus Cong. — 1 ad Corg. — ¥ (p.
Aedus episcopus CoLg. — ¥ (s. r.) r. 5. PLUM-
MER.

eccl. p. Edus
1 (h, 0.) 0. h, T

canencium,

A

invifo
doming,
mirabilifer
sibi
arrogat,

Cislernam
pvenenatam
salubrem

reddit.
50; I, 44,

CI. Apoe,

Peccaforem
secum
morientem
in eaelum
deducil.
I, 52; II, 48,

rrj




A

SAEC, VI

S. Elaeth

e f[[jf!
stirpe
ortus,

qua  aelaic

vixerit,

DIES DECIMUS

canencium, quarto idus novembris migravit ad

lum, regnante domino ¥ nostro Iesu Christo *

cui est magnificentia ab ommi creatura cum eo-

dem ** Deo Patre et Spiritu sancto, qui sine fine

7 Deo add. T B (T
gnat dom

ante - Christo) ubi re-
nus noster Iesus Christus CoLa.

NOVEMBRIS. 231

5]

vivit et regnat per omnia secula seculorum.Amen,

Explicit Vita sancti Edi episcopi et co
fessoris .

¥ ¢o antfe corr. M ; eodem om. CoLg

Coronis, 1 (explicit - confessoris) om. CoLa,

DE SANCT

O ELAETH

CONFESSORE IN MONA INSULA

1. S. Elaeth, rex ef poeta, e qua slirpe duxeril
originem oslendit genealogia in codice Peniarth 45,
saec. XI11 exeantis : Elaeth urenhin, mab Meu-
rue, mab Idno; ac Omen Gree, uerch Wallawe,
mab Lleennawe, y uam (1). Laline ef nominum

forma ad hodiernam scriptionem redacta : Elaeth
rex, filius Meurig (haec cymrica forma est nominis
Maurici?), filii Idno; et Omen Greg (rauca an
graeca, incerfum), filia Gwallog, filii Lleenog,
(erat) mater eius. Consentiunt celeri codices genea-
logici qui Elaelh meminerunt, nisi quod matris
nomen alii scribunt Omen (2), alii Onnen (3),
seut, quod idem valet, Onen (4), alii Elen (5), quae
cymrica forma est nominis Helenae. Ad Coel
Godebog, aucforem unius e genfibus sanclis Cam-
briae, paternam stirpem proseculus est codex
unus (6), cuils ope stemma est structum (7) in
hune modum: Coel Godebog, Ceneu, Gorwst
Ledhwm, Meirchion Gul, Idno, Meurig, Elaeth.
Haec si vera sunt, conici polest vivisse S. Elaeth
saeculo VI; fertur enim Coel Godebog ante
saeculum IV vivisse (8). Malernus
aufem sancti avus Gwallog ab Lleenog, vir foriis-

medium

simus ef in antiquis Cambriae fastis fnclulus (9),

(1) S. Baring-Gourn and J. FisHERr, Lives
of the British Saints, t. IV, p. 372, col. 2. Codicem
descripseratJ. G. Evans, Misforical Manuscripts
Commission. Report on Manuscripts in the Welsh
Language, t. I, p. 379-80. (2) Omen Grog, in

Libro Iohannis Brook de Mawddwy ap. Ludovi-
cum Morris in Myvyrian
p. 424, col,

Archaiology, ed. 2,
Monent editores, eruditi viri, le-
e Onien Greg, ibid., annot. 1. Adver-
te onen cymrice significare « fraxinam arborem x.
— (3) Hafod MS. 16, circiter annum 1400 exa-
ratus, nunc in publica bibliotheca Cardiifensi,
in Myvyrian Archaiology, ed p. 416, col. 1-2.
Eius codicis apographon est Harleianus 4181,
in Museo Britannico, saec. XVIII ineuntis, ap.
'W. J. REEs, Lives of the Cambro Brilish Saints,
P. 268, num. 48 ; cf. BArRING-GovLd and FISHER,
op. c.,t. I, p. 86, num. 4. Liber longus Thomae
Truman in lolo Manuseripts, p. 127. Adde codi-
cem Roberti Davies in collectaneis Ludovici
Morris, Myvyrian Archaiology, ed. 2, p. 424,
col. 2, et codicem seu codi alios nescio quos

ibidem signatos litteris L. M. — (4) Codex Tho-
mae Hopein, circiter annum 1670, in Jfolo Ma-
nuscripts, p, 101, num, 22. — (5) Ita codex

alter a Thoma Williams inter annos 1578 et
1609 deseripto, in Ludoviei Morris collecta-
neis, Myvyrian Archaiology, ibid.; item codex
dictus Llyvyr Bodeunlwyn, ibid. Sed uterque adeo

Arturi regis amicus fuisse legilur (10). Sed, in
den;
dubia est haec efiam femporis nola.

ssimis fenebris cambricae historiae, emnino E

ViTa 111

Coronis,

2. Unde expiscali essent recenliores rerum ab Res ab eo

j’:'hh*ﬁ’h‘qr'.\ir.’rmu narrationem,non comperimus(11).
Haee fere quae {raduni: regem illum fuisse in
partibus septemtrionalibus Anglice qguae nunc est ;
deinde avilo regno ab hostibus pulsum eadem, gquo

Pappo percussus esl, casu adverso, idem 1€
genus elegisse (12) alque in parvam insulam pro-

pe Monam confugisse (1:

ubi pie religioseque
in monasterio condilo

quod super {alis egeri!
a S. Seiriol. Utcumgue se illa habent, certius vi-
detur a S. Elacth rege conditam esse ecclesiam ubi
nunc est parochiale templum vici Ambwch, in
lifore septemirionali Monae insulae ; locus enim
Elaeth
laeth regis. [bi
fons est illi sacer, cymrice Ffynnon Elaeth ap-

15 est 1

e sancfi nomine olim di

Frenin (14), id est Saeptum

pellatus, aliquando variorum morborum cura-

{ione insignis el oraculis, quae ex anguillae moti-

bus edebantur. Piscis enim eius generis in fonte
refinebalur ; vatis parles agebal quidam ex acco-

lis, Sed inferdum, anguille latenle, plures dies

corrupte hanc stirpem refert ut vix quicquam sit
faciendus, Historiarum autem collectionem quae
Hanesyn Hén dicitur 1 vidimus. Hane a ce-
te non dissentire scribunt Baning-Gourp
et FisuER, t. I, p. 4 annot. 2. — (6) Codex
supra allatus Thomae Williams, ibid. — (7) Ba-

riNnG-(GGovLD and FisHER, t. I, p. 91-92. — (8) Ri-
ce , An Essay on the Welsh Saints, pp. 89-
91. (9) V. g. Myvyrian Archaiology, ed. 2
p. 407, col. 2, num. 71 ; J. Lotn, Les Mabinogion,
ed. 2, t. II, p. 258, num. 37-38. Eius stirps le-
gitur ibid., p. 335, num. 1x. De eo lege Lotn,
t. ¢., p. 142, annot. 1. — (10) In narratione in-

scripta Chwedyl Gereint vab Erbin, ap. J. G.
axs, The While Book Mabinogion (Pwllheli,
1907), col. 406 ; e¢f. Lornm, t. ¢, p. 142, —
(11) Rice REEs, op. P [ammack],
ap. W. Smita and H. Wack, Diclionary of
Christian Biography, t. 11, p. 66, col. 2 ; BarmNg-
Gourp and Fis=er, t. II, p. 425. — (12) Supra,
p- 189, num. 4. — (13) Nunc Ynys Seiriol dicta,
in parochia Penmon, haud procul a Beaumaris
civitate. — (14) Llan :th Frenin, codex Pen-
iarth 147 ratus circiter annum 156 ap.
TG E Report, t. c., p. 912, col. 3
Eleth neu Amlweh (id est : Llan Elaeth e
Amlweh), codex Iohannis Brooke de Mawddwy,
exaratus an. 1580-1591, ibid., annot. 18 et o.

exspeclandum

geslae,

Cullus
in vico

Amlweh.

§
i
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